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Széli Kálmán.
Budapest, február 20.

Lapunk főszerkesztője a válság alkalmából 
Becsbe utazott és onnan illetékes tényezőkkel való 
érintkezés alapján a következőkben telefonálja meg 
nekünk értesüléseit, benyomásait és a készülődő ese
ményekről való Ítéletét:

B ecs, feb ruár 20.

A válság sorsa eldőlt. Ma délután negyed 
három óra óta Széli Kálmán Magyarországnak 
deszignált miniszterelnöke. Harmadfél óra 
hosszat tartó kihallgatásnak eredm énye ez a 
királyi határozat, amely a kompromisszum 
létrehozásával és a kabinetalakitással Széli 
Kálmánt bízta meg. Ebből a harmadfél órából 
egy pillanat sem fordittatoft más megoldás lehe
tőségének, eagg célszerűségének megbeszélésére. A 
felség akarata m inden más megoldást már 
eleve kizárt attól a  perctől fogva, hogy Széli 
Kálmán szereplése ebben a m ost lezáruló 
válságban megkezdődött. Ez azonban nem  
jelenti azt, hogy a koronára m ás irányú be
folyások nem  próbáltak érvényesülni. Bánffy 
az ischli klauzula elejtéséig Lukács Lászlót 
tolta, tegnap pedig egész határozottsággal 
Fejérváryt ajánlotta utódjául. Ám Lukács 
László elbukott az ischli k lauzulával, 
amely az ö legsajátosabb müve volt, a 
Fejérváry-kom bináció pedig sohasem  volt 
még egy percig sem lehetséges. Fejérváry 
maga sem akart miniszterelnök lenni. Az ö 
ambíciója nem  a politikai térre utalja öt, 
hanem a hadügyi térre, ahol eddig is üdvö
sen működött és ahol tágasabb működési 
alapon esetleg még jobban érvényesíthetné 
kétségtelenül nagyértékü tehetségeit. De Fe
jérváry nem csak hogy maga nem akart mi
niszterelnök lenni, hanem  tudta azt is, hogy 
a felség Széli K álm ánra kívánja bízni a béke 
helyreállítását és a  békepolitika fontos céljai
nak kormányzati téren való megvalósítását. 
Mind e körülményeknél fogva a király a  tá
vozó miniszterelnök ajánlatával nem kívánt 
élni. Fejérváryt tegnap fogadta ugyan, de 
teljes egyetértésben e hü miniszterével meg 
sem kínálta öt a kabinetalakitással. Bánffy 
tehát ez utolsó funkciójával is kudarcot vallott. 
Politikájának ómegáját a leghatározottabban 
visszautasította a korona.

A király Széli Kálmánt, és csakis Széli 
Kálmánt akarta. Az alkotmányosság szem 
pontjából ez az akarat helyes, politikai szem
pontból pedig a legmegnyugtatóbb. Ha a 
király elejti az eddigi politikát és annak em
bereit, akkor helyesen csak is azt a  férfiút 
ruházhatja fel a  felelősséggel, akinek taná
csára fordult el az eddigi politikától és a 
kinek politikája felé fordult. Tehát az alkot
mányosság kritériumainak a felség e döntése 
teljesen megfelel. Politikai szem pontból pedig 
lehetetlen megnyugvást nem találni abban, 
hogy a közélet pacifikálásának sorsa ugyan
annak a férfiúnak a kezébe ju t, aki azt eddig 
’s páratlan sikerekhez vezette. Zsákutcából

úgy jö  ki egy ország, ha  megfordul és 
azt az em bert fogadja vezetőjéül, aki 
előre megm ondotta, hogy ezen az utón 
bekövetkezik a m egakadás és vissza kell 
majd fordulni. Aki előre meglátta a vesze
delmet és óva intett is tőle, arról a  leg
könnyebben és a legbiztosabban tehető fel, 
hogy ezentúl is el fogja kerülni. A felség 
döntése tehát nem csak az alkotmányosság 
szempontjából, de politikailag is véve az 
egyedül helyes.

Annak a körülm énynek, hogy harmadfél 
óra hosszáig tarto tt a  mai audiencia, igen 
nagy fontosságot tulajdonítanak az itteni 
hangadó körökben. A király alaposan ismerte 
Széli Kálmán felfogását az aktuális politika 
feladatairól és azoknak legcélszerűbb meg
oldásáról m ár e szereplésének kezdete óta. 
Erről tehát m a alig kellett tanácskozniok. 
Ama nevezetes audiencia óta, amelyen az 
ischli klauzula megdőlt és az elgázolás po
litikája megbukott, im m ár negyedszer já r 
Széli Kálmán a  királynál és őszinteségé
ről, loyális term észetéről feltehető, hogy az 
uj korm ányra váró minden nehézségről ala
posan tájékoztatta a felséges u r a t : azokról 
is, amik a korm ánypártban tám adhatnak. 
Ha most mégis arra  került a  sor, amit itt 
Bécsben gründliche Aussprachenak neveznek, 
úgy annak célja más nem  lehetett, mint az, 
hogy Széli Kálmán politikájának egész koncep
ciója a maga egyetemes összefüggésében, vala
mint c politikának nevezetesebb részletei is 
őszintén és szervesen feltárassanak a felség előtt.

Széli Kálmán egy határozott, plasztiku
san kidomborodó irányt képvisel, amely két 
pontban foglalható össze. A nemzet szerzett 
közjogainak féltékeny megóvása, de e mel
lett a  legnagyobb politikai áldozatkészség 
a trón és a m onarkiának egyetemes érde
kei iránt, ez az egyik pont. A másik pont 
pedig az, hogy e fontos cél érdekében a köz
jogi alapon álló szabadelvű elemek koncen- 
trállassanak. Ezt mivelte eddig Széli Kálmán 
egész államférfim pályafutásán és csak kö
vetkezetesnek kell m aradnia, hogy ezentúl 
se miveljen egyebet. Titkot sohasem csinált 
abból, hogy a caucus-rendszert a  többségben 
áldatlannak tartja, és hogy a rokonérzésü, 
azonos irányú elemek együvécsatlakozását az 
országos érdek nyereségének tekintené. Sem 
oka, sem joga senkinek föltenni, hogy a 
korm ány élén Széli Kálmán el fog szakadni 
attól, am it eddig hirdetett. S ha m a órákon 
át tartó tanácskozás előzte meg az ö meg
bízatását, fel kell tenni, hogy arról esett szó 
ezen az értekezésen s ha ily előzmények után 
kapta meg a felséges ur kezéből a megbízatást, fel 
kell tenni, hogy nézetei a korona helyeslésével talál
koztak. Széli nem az az ember, aki a hatalomra- 
jutás kedvéért feláldozná politikáját; a ha
talom nem  cél neki, hanem  eszköz az ö po
litikájának megvalósítására. Ezzel a  politikai 
utipodgyászszal jö tt föl Széli Kálmán Pécsbe,

világos, hogy ugyanazzal tér vissza Buda
pestre, m int Magyarországnak deszignált mi
niszterelnöke.

Széli Kálmán holnap visszautazik Buda
pestre. A legközelebbi teendő a  kompro
misszum létrehozása. Remélhetőleg nem  fog
nak nagy nehézségek tám asztatni az ellenzék 
részéről. Hiszen a differenciák nem  lényege
sek és kölcsönös jóakarattal könnyen kiegyen
líthetők. A kompromisszum létrejötte u tán a 
korona azonnal elfogadja a Bánffy-kabinet 
lem ondását s legott megalakul a Széli-kormány, 
egyelőre tisztán szabadelvüpárti jelleggel. Az uj 
helyzetnek mindenesetre elm aradhatatlanok a 
pártviszonyokra való gyökeres hatásai, de hogy 
mikor és mi módon fognak ezek a hatások 
érvényesülni, az későbbi dolog. Ma csak egy 
bizonyos, az, hogy az uj politika becsülete
sen és okosan fogja keresni a magyar köz
élet kiengesztelését. A többség alig fog e 
politika ellen nehézségeket csinálni. Bánffy 
Dezső fog ugyan dohogni, de m ár a Tiszákat 
nyilván megtéríti a  teljessé vált fordulat. Ne
kik áll érdekükben, hogy benn m aradjanak 
a  többségben és ne keressék ,a  ragyogó el
szigeteltség" állapotát. Bánffy különben sem 
bánt velük az utolsó napokban úgy, hogy 
kedvük lehetne vakon követni ezt a bukott 
em bert a maga kudarcába. Előttük a se dé- 
mettre ou se soutneftre alternatívája áll. Ha 
megadják magukat, nekik jó. Ha pedig revol- 
tálnak, csakis magukat hozzák bajba. Ha a 
palotaforradalom kétélű fegyveréhez nyúlnak, 
nem  az uj politika fog sebet kapni, m ert az 
uj politika kiengesztelésre és erőre törekszik 
s tehát tetőtől talpig belem ártotta magát a 
Lethe vizébe, hogy feledni tudjon és sebez- 
hetetlen legyen; hanem  ha meghasonlás tá 
m ad a többségben, akkor annak kárát azok 
fogják vallani, akiknek mától fogva egész 
testük egyetlen Achilles-sark.

így hát diadalára készülődik az alapos 
kibontakozás politikája. Széli K álm ánt biza
lommal és örömmel fogadja az ország s a 
rem ény rózsáit hinti eléje az érdemeit hálá
san méltató, egyéniségének nagy értékét 
őszintén elismerő közvélemény.

BELFÖLD.
Ö a sz e fé r h e tle n e k . A  képviselőház összeférhet-

lenségi bizottsága ma tovább tárgyalta a Horn Ferenc 
által tett összeférhotlenségi bejelentéseket. Az érde
kelt képviselők, akiknek ügye ma sorra került: Por- 
czel Báni, báró Podmaniczky Frigyes, Pólyák Béla, 
Pulssky Ágost, Radocza János, Rosenberg Gyula, 
Sámuel Lázár, Szójbély Gyula, akik a tárgyaláson 
megjelentek és röviden nyilatkoztak. A bizottság ki
mondotta, hogy a nevezett képviselőkre nézve össze
férhetetlenség esete nem forog fenn. Azután tárgyalta 
a bizottság a Polónyi Géza által tett bejelentést, amely 
Pulszky Ágostnak a kaláni vasgyár részvénytársa
ságnál viselt állását tartja összeférheti ennek a 
képviselőséggel. Rudnyánszky Béla előadó bemu
tatta a földniivelési és pénzügyminisztériumok
ból beszerzett adatokat, mire Polónyi Géza adta elő 
bejelentésének okait. Kimutatta, hogy a kaláni rész
vénytársaság tartós és állandó szerződéses viszony-

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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bán van a kinostárral s hogy a társaság minden 
koukurrencia nélkül kapta a vasérc-szállítást a vajda
hunyadi gyártól, ami csakis aa illető képviselő befo
lyásának tulajdonítható. Ez alapon kéri az összefér
hetetlenség kimondását. Pultzky Ágost védekezése 
során hangsúlyozta, hogy a kifogásolt eset teljesen 
analóg viszony avval, amely a salgó-tarjáni és potro- 
zsényi bányákra nézve fennforog; ezekre nézve pe
dig a bizottság már konstatálta az összeférhetetlen
ség fönn nem forgását. A bizottság az előző eset 
okmányainak megvizsgálása végett az ügy tárgyalá
sát holnapra halasztotta.

Az uj miniszterelnök.
— A Budapesti Napló tudósitójától. —

Budapest, február 20.
Az aggodalmak és reménykedések, a küz

delmek és cselszövések, a bizonytalanság 
hosszú napjai után végre egy napja a teljes 
bizonyosságnak, a teljes megnyugvásnak. A 
válság, amelynek megoldásához az ország 
érdekeinek egész láncolata kapcsolódik, elér
kezett a megoldáshoz, ahhoz a megoldáshoz, 
amelyet óhajtanunk kellett s amelyet az álta
lános kétség legkínosabb napjaiban sem szűn
tünk meg remélni. Az történt, amit mi, min
den ellenkező híresztelés, kombináció ellenére 
m ár napok óta, m int föltétlenül bekövetke- 
zendöt jeleztünk e lő re : Széli Kálmán immár 
formaszerint is megkapta a korm ányalakításra 
szóló királyi megbízást.

A délutáni órákban jö tt meg a  hire en
nek a szerencsés valóságnak és kitörő öröm
mel fogadták mindenfelé. Amerre politikáról 
beszéltek, m indenütt hallani lehetett a  meg
nyilvánulását annak a megkönnyebbülésnek, 
amely olyankor tám ad, mikor a nemzet egye
temes érzésének visszhangja szólal meg egy 
királyi elhatározásban.

A történelmi nevezetességű mai nap 
eseményeiről és hangulatairól a következő 
részletes tudósítás számol b e :

Félhivatalos híradás.
(M a g y ar T á v ir a ti  Iro d a  I .)

Sád/Z Kálmán képviselő a király meghívá
sára Bécsbe érkezett és délbon 12 órakor kihall
gatásra megy a királyhoz.

(B u d a p e s ti T u d ó s itó  I .)
Széli Kálmán valóságos belső titkos taná

csost, akit tegnap Rátótról Bécsbe hívtak, ma 
déli 12 órakor fi felsége kihallgatáson fogadta. 
Széli Kálmán a kihallgatás olőtt a bankgassei 
magyar minisztérium épületében a magyar mi
niszterekkel értekezett.

(M a g y ar T á v ir a ti  I ro d a  I I .)

A király ő felsége ma Széli Kálmánt majd
nem harmadfélóra hosszat tartó kihallgatáson 
fogadta. Széli Kálmán miniszterelnökké deszignál- 
tatván, a megbízatást a labinctalakitásra elfogadta. 
A deszignált miniszterelnök holnap reggel Buda
pestre visszatér, hogy a kompromisszum-tárgyalá
sokat az ellenzékkel tovább folytassa.

(B u d a p es ti T u d ó s ító  II .)

Széli Kálmán valóságos belső titkos taná
csos ma déli 12 órakor legfelsőbb meghívásra 
magánkihallgatáson jelent mog ő felségénél, ahol 
több mint két óra hosszat ecsetelvén a helyzetet 
és megokolván a kibontakozásra irányuló javas
latait, legmagasabb helyről megbízatást kapott, 
hogy mint deszignált magyar miniszterelnök az 
e célból szükséges összes lépéseket mogtegyo. 
Széli Kálmán e szerint legközelebb, előrelátható
lag már holnap reggel Budapestre megy, hogy 
első sorban most már egymaga vogye fel újra 
az ellenzékkel folyt kompromisszum-tárgyaláso
kat, amelyekben eddig, mint a korona bizalmi 
férfia, báró Bánffy Dezső miniszterelnökkel pari 
passu vett részt. Széli Kálmán, aki alkalmasint 
még e hét folyamán ismét megjelenik Bécsben, 
hogy legfelsőbb helyen jelentést tegyen küldeté
sének eredményéről, a mai kihallgatás olőtt és 
után hosszabb ideig értekezett a bankgassei ma
gyar minisztérium épületében báró Bánffy Dezső, 
báró Ftjérváry Géza és gróf Széchenyi Manó mi
niszterekkel.

Báró Bánffy Dezső miniszterelnököt és báró 
Fejérváry Géza honvédolmi minisztert holnap ő 
felsége újra kihallgatáson fogadja; báró  Bánffy

I délelőtti féltizenegy órára, báró Fejérváry Géza 
pedig féltizenkettőre hivatalosak a Hofburgba.

(Magyar Távirati Iroda III.)
Báró Fejérváry honvédelmi miniszter ma 

délelőtt egy óra hosszat tanácskozott gróf Golu- 
chowski közös külügyminiszterrel, aki azután kü
lön kihallgatáson volt a királynál.

(M ag y ar T á v ira ti Iro d a  IV .)

Báró Bánffy és báró Fejérváry miniszterek 
holnap délután visszatérnek Budapestre.

A kibontakozás.
B écsi tudósítónk  a m agyar k o rm ányvá lság  m eg

o ldásáró l a  következőket je len ti te le fonon :

B é o s , feb ruá r 20.

Már délután hire kelt itt a  magyar vál
ság eldöltének. Széli Kálmán három negyed 
12-kor került a király szine elé és egynegyed 
3-kor m int Magyarország deszignált m inisz
terelnöke hagyta el a Hofburgot. A Bánffy- 
kabinet lem ondását a  felség forma szerint 
még nem fogadta el, de a Széli Kálmánnak, 
mint deszignált miniszterelnöknek adott elő
zetes megbízás m ár nem csupán a kom pro
misszum megkötésére, hanem  a kabinet meg
alakításának előkészítésére is szól.

Széli Kálmán szom baton este Rátótra 
utazott, csak a felség parancsára akarván az 
uralkodó szine elé menni. Még vasárnap éjjel 
Bécsbe kellett jönnie Rátótról, mert a  király 
ma délelőttre rendelte maga elé. Az audien
ciának harm adfél óráig való tartam át itteni 
politikai körökben úgy magyarázzák, hogy 
teljes összhang jö tt létre a kibontakozásra 
és a jövendő politikára nézve egyfelől 
az uralkodó és másfelől a korm ánypolitiká
nak uj vezére között. Szélt Kálmán holnap 
már értesíteni fogja az ellenzéki pártvezére
ket, hogy szerdán tárgyalni kíván velük a 
kompromisszum dolgában. Remélhető, hogy 
huszonnégy óra alatt sikeresen befejeztetnek 
ezek a tárgyalások. A kompromisszum létre
jötte után Széli Kálmán ism ét feljön Bécsbe 
jelentést tenni s a felség elé terjeszteni a 
kabinet összeállítására vonatkozó javaslatait. 
Erre nézve időközben értekezni fog az illető 
egyéniségekkel és a szabadelvű párt oszlopos 
tagjaival s am ennyiben lehetséges lenne, 
Budapesten elő is készíti az uj helyzetet, 
ugv, hogy az uj korm ány létrejövetele és a 
parlamenti zavarok kibonyolitása minél rövi- 
debb idő alatt megtörténhessék.

A Széli-kabinet egyelőre m indenesetre a 
jelenlegi többségből fog alakulni, de m ár leg
közelebb változás várható a pártkeretekben, 
mert a disszidensek nyilván visszacsatlakoznak 
a szabadelvüpárthoz. Az általuk kezdem énye
zett kibontakozás megvalósult s igy kiválásuk 
tárgytalan lett és most már nem csak vissza
csatlakozhatnak, de vissza is kell csatlakozniuk 
a többséghez. Az uj helyzetnek ez a világos 
következménye. A disszidensek azonban csak 
az uj kormány megalakulása után fognak a 
szabadelvű párt kötelékébe ismét belépni.

A kibontakozás tempója most m ár tisz
tán az ellenzéktől függ. Idevaló illetékes kö
rökben remélik, hogy tekintettel a  még elin
tézendő differenciák csekély jelentőségére, ez 
az egyezség csakham ar meglesz úgy, hogy a 
a kompromisszum csütörtökre elkészül. Az uj 
kabinet megalakítása a hétnek utolsó napjait 
igénybe veszi és a Széli-kormány már mához 
egy hétre be foy mutatkozhatni a parlamentben.

•
A  Seues Wiener Tagblatt ho lnapi szám a í z  uj 

kabiuetboz közelálló fo rrásbó l a következőket j e le n t i :
— Valahányszor szóba került Szili Kálmán 

miniszterelnökjelöltségo, mindig felmerült az a 
kérdés, mi lesz a fúzióval és hogy a nemzeti 
párt kap-e helyet az uj kabinetben. Most kide
rül, hogy ez képtelenség. Az uj kabinet a szabad
elvű pártból fog megalakulni és a Bánffy-kabinet 
tagjainak nagyobb része helyet kap benne. 
Széli Kálmán holnap Budapestre utazik és estére 
érintkezni fog a szabadelvű párt korifeusaival a 
kabinet-alakitás dolgában. Előbb azonban az 
ellenzékkel íog tárgyalni, mert nem alakítja meg

a kormányt, míg a kompromisszum létre nem 
jött. Azt hiszi, nem fog nagy nehézségekbe üt
közni és még ezen a héten abban a helyzetben 
lesz, hogy kész miniszterlistát mutathat be a 
koronának. Ami az Ausztriával való kiegyezést 
illeti, Széli Kálmán bízik benne, hogy a magyar 
törvényhozást abban a formában fogja megsza
vazni a javaslatokat, amelyben azok a képviselő
ház előtt fekszenek. Csupán az isehli klauzula fog 
módosulni Széli Kálmán ismeretes formulája szerint. 
Kívánja Széli Kálmán, hogy a kiogyezés Ausztriá
ban is parlamentáris utón jöjjön létre, mert 
Magyarországra nézve nem tartja szerencsésnek 
a kiegyezés olyan perfekcionálását, amelyben a 
14. §-nak is szerepe jut. Széli át van hatva 
attól a meggyőződéstől, hogy Magyarországnak 
is érdeke az, hogy Ausztriában no kormányoz
zanak a németek ollen, mert a szláv elemektől 
kormányzott Ausztria csak árthat Magyar- 
országnak.

A Neues Wiener Tagblatt alapos értesülések 
alapján jelenti, hogy báró Fejérváry Géza, gróf 
Széchenyi Manó és Cseh Ervin az uj kabinetnek 
biztosan tagjai lesznek; ellenben Lukács László 
semmi esetre som tarthatja mog tárcáját, mert 
nagyon exponálta magát a harcias politika mel
lett. A Ház elnökségének botöltése nyílt kérdés 
marad. Csak annyi bizonyos, hogy Perczel Dezső 
jelöltségo ol van ejtve és Berzeviczy Albert az 
egyetlen komoly jelölt, ha ugyan az uj kabinet 
megalakítása alkalmával nem fognak reá szá
mítani.

A harmadfél óráig tartó mai audienciának 
hordereje beláthatatlan, mert nemcsak uj ember
ről, hanem uj rendszerről is van szó. Győzött az 
enyhébb irányzat, de azért Széli Kálmánnak erős 
dolga lesz az ellenzékkel. Igaz ugyan, hogy a 
kisebbség örül, mórt azt hiszi, hogy Széli minisz- 
torolnökségo a fúziót jelenti, a szabadelvű párt 
egy része éppen ezért rossz szemmel nézi őt, do 
annyi bizonyos, hogy az ellenzék Szélitől nagy 
meglepetéseket várhat.

A pártok álláspontja.
Az örömtüzoknél, melyek a hazafias szivek

ben a politikai válság szerencsés megoldásakor 
kigyulnak, messzibbre fognak elvilágitani azok a 
nyilatkozatok, amelyeket a parlamonti pártok ve
zérei tettek ma a Budapesti Napló tudósítói előtt. 
Széli Kálmán kinevezése mindnyájukat kielégíti 
s ezt a mogoldást a jelen viszonyok közt a leg
szerencsésebbnek tartják. Ez pedig annyit jelent, 
hogy a pártok most már csak napok kérdésének 
látják az egész parlamenti válság lobonyolitását 
is. A békeakció, melynek fonalát Bánffy kóny- 
telenségből szombaton elejtette, már a holnapi 
napon újból megindul s mire az ország fölesz
mél, talán a rond már az egész vonalon helyreáll.

Á pártok vezotő embereinek nyilatkozatait 
tudósitóink a következőkben hozták meg;

A disszidensek.
(Láng Lajos.)

A disszidensek csoportjából Láng Lajos, a kép
viselőház volt atelnöke volt szives tudósítónkat 
fogadni. A magyar parlamentnek ez az igazi kitűnő
sége a küvetkozőkben foglalta összo első improsz- 
szióit;

Széli Kálmánnak n kormányalakítással 
való megbízatása a békepolitikának, vagyis 
annak a politikának győzelmét jelenti, a 
melyet mi, a szabadelvüpártból kilépettek 
képviselünk. Csak természetes tehát, hogy a 
legnagyobb örömmel és elégtétellel fogadjuk 
ennek a megoldásnak a hírét, még pedig 
nemcsak azért, mert Szélt Kálmán deszigná- 
ciója a szecesszió győzelmét és egyúttal 
igazolását is jelenti, hanem azért is, mert 
Széli Kálmán egyéniségében kellő garan
ciáját látjuk a létrehozandó parlamenti béke 
tartósságának, közállapotaink konszolidáció
jának s a jövendő kormányzat szigorúan 
alkotmányos és szabadolvü irányának.

A szabadelvtipárt.
A szabadelvű pártkörben egész osto nagy 

volt az élénkség. A párt korifeusai körül sürü 
csoportok képződtek és feszült várakozással lesték 
a .beavatottak” értesüléseit és véleményeit. Kii-
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lönösen sokan seregiették körül Hegedűs Sándort, 
az immár végképpen diadalmaskodott békepárt 
e^yik vezérét. Báró Bánffy Dezső nem mutatko
zott. A kabinet többi tagjai közül leginkább 
[ t 'ta i 'c s  és Lukács vettek ré6zt az általános dis- 
kusszióban; Wlassics a béke híveivel tartott, Lukacs 
László ellenben a Tiszákkal, akik hol egyik, hol 
másik csoportban voltak láthatók és feltűnt, hogy 
az utóbbi napok csendes, suttogó manővrirozása 
helyett ma ismét a lármás agitációra adták ma
gukat. Széli Kálmán deszignációjának hire rend
kívül megdöbbentette őket. A döntést nem vár
ták mára és nem hitték, hogy ilyen hirtelen fait 
accomplival találják szemben magukat.

Az öreg Tisza Kálmán el sem akarta hinni, 
hogy csakugyan megkapta Széli a kabinetalaki- 
tásra való megbízást; de erro gróf Tisza István meg
mutatta atyjának a Magyar Távirati Iroda félhivata
los táviratát. Most aztán valóságos düh szállotta meg 
azt a kisded csoportot, amely még mindig a Ti
szákat vallja politikai vezéreinek. Hevesen tá
madták Széli Kálmán oljárását, amelyben ők a 
többség megalázását látják, mert szerintök az 
ellenzéknek tett folytonos koncesszióknál nem 
volt egyéb. Különösen a fúzió ellen ágáltak han
gosan. Tisza István igy szólt:

— Megkívánjuk, hogy ide se a dissziden- 
sek vissza no jöjjenek, se a nemzeti párt be 
no tegyo a lábát.
Ezt azonban nem hagyták szó nélkül Hege

dűs Sándor és Kulinyi Géza, akik a békebarátok 
nagy tömogének hangos helyosléso közben ismé
telték, hogy a pártot senki elöl elzárni nem lehot 
cs örülni kell mindon szellemi és erkölcsi erő- 
gyarapodásnak.

— Ha pedig nektok nem tetszik, — tette 
hozzá Kulinyi — hát akkor lépjetek ki, 
isten hírével, jönnek helyettetek legalább 
még egyszer annyian.
A kilépéssel való fenyegetés egyáltalán nem 

fesz hatást a párt zömére, amely Tiszdék keserű 
kifakadásait részint közömbös vállvonogatással, 
részint mosolyogva veszi tudomásul. A párt ki
lőne tizodrésze lelkesedéssel üdvözli azt a meg
oldást, amely Széli Kálmánt állítja a kormány és 
a párt élére, s a régi, szép idők felujulását re- 
ményli az uj rezsimtől.

A Tiszák kevésszámú híveinek okoskodását 
a csoport egyik emberének tudósítónk előtt tett 
következő nyilatkozata tükrözi vissza:

— Mit tett eddig Széli Kálmán, hogy 
olyan nagyon ünnepük ? Sommi egyebet, 
mint azt, hogy folytonosan azt kereste, mi
ben engedhet az ellenzéknek f Az ő deszigná- 
ciója sem egyéb az ellenzéknek tett koncesz- 
sziónál. Különben, hogy ebből a deszignáció- 
ból lesz-e kormányalakítás, az még nem 
egészen bizonyos. Csak az bizonyos, hogy 
Széli Kálmán vállalkozott a kompromisszum 
megkötésére, de ennek a vállalkozásának a 
sikere legalább is kétséges. Az ellenzék meg 
kaptaaBdn^i/fejót.donom leszhajlandó csőrébe 
adni érte a 204. §. szigorú módosítását. Ettől 
pedig nem tágíthat Széli Kálmán sem, mert 
a párt határozata (?) köti. Ha pedig a béke 
újra meghiúsul, akkor Széli visszavonulása 
önkényt kövotkezik.
Ezzel szembon a párt egy kapacitása igy 

hyilatkozott:
— Széli Kálmán bevonulása a szabadolvü 

párt újraéledő közszelloménok örömünnope 
lesz. Volt idő, mikor a közös meggyőződés 
erejű toremtotte meg a pártfegyelmet; aztán 
jött idő, mikor a pártfegyelem szabta meg a 
meggyőződést. Volt idő, mikor a párt kö- 
votte vezéreit, lelkénok sugallatára, aztán 
jött idő, mikor érzelmeink visszahatásával 
kellett követnünk vezérünket, akihez a 
párthiiségnél ogyéb nőm kapcsolt bennün
ket. Azt a régi, szép korszakot látjuk feltá
madni most és úgy érezzük magunkat, 
mint aki dohos pincéből tiszta lovogőre jut. 
Biztosíthatom róla, hogy igy gondolkozik a párt 
túlnyomó többsége, amiről mog fog győzni 
mindenkit a pártkonferencia, amelyot még 
ezen a héten tartani fogunk. A Tiszák izga
tása semmit som jelent. Egy lármás töredék 
nem ronthatja meg a párt igazi közhangula
tát, amely különösen, mióta a korona döntése 
ismeretes, egységesebb, mint valaha volt. Ez 
a közhangulat most őszintébben nyilatkozik, 
mint bármikor a Bánffy-éra alatt. És ez a 
hangulat: a bizalom és szimpátia Széli Kál
mán személye iránt, akiben mi régi párttra- 
dicióink felébredésének, a törvényos és bölcs 
kormányzásnak, s a politikai konszolidáció
nak biztosítékát látjuk.

A  n e m z e t i  p á r t .

(Gróf Apponyl Albért.)
G róf Apponyi A lbert a Budapesti Napló tudósító

já t a nem zeti p á rt k lub jában  volt szives fogadni. A 
kö r hely iségében pezsgő elevenség  v o lt;  a  párttagok  
csaknem  teljes szám ban eljö ttek , m egbeszéln i a  nap 
nak  korszakos esem ényét. A nem zeti p á rt nagynevű  
vezére ezeket m ondta tu dósítónknak  :

A nemzeti párt a legnagyobb megelége
déssel fogadja azt a fordulatot, amely ma 
beállott. Szeretnék minden félreértést elke
rülni. A mi megelégedésünk forrása nem a 
pártönzés kielégítésének reménye; nem is 
azt jelenti, hogy most már meglesz a fúzió, 
mert nem erről van most szó. Hanem jelenti 
azt, hogy Széli Kálmán személyében kellő 
garanciát látunk arra — ami ennek a nagy 
küzdelemnek a célja volt, — hogy gyökeres 
rendszerváltozás lesz, a törvények uralma 
helyreáll, az alkotmány visszanyeri valódisá
gát és a hatvanhotos alap épségét veszede
lem nem fenyegeti.

4  f ü g g e t l e n s é g i  p á r t .

(K o s s u th  F e ren c ,
A függetlenség i és negyvennyo lcas p á rt vezére 

lábbadozó beteg  s m ég nem  m ozdulhat ki szobájából. 
Szívesen fogadta  azonban a  Budapesti Napló tudósitó
já t, ak itő l először is m egkérdezte , hogy mogjött-e 
m ár Széli K álm án m eg b ízatásának  h ivatalos m egerő
sítése ? Az igenlő  válasz  u tán  igy  n y ila tk o zo tt:

— A jelen viszonyok közt őzt a megol
dást a legszerencsésebbnek tartom. A Széli 
Kálmán egész múltja és jellomo garanciát 
nyújt, hogy Magyarországra most igazságo
sabb aera virrad. Nincsen kétségem, hogy 
most már a békotárgyalások gyorsan fognak 
lebonyolódni, mert az ő kinevezésével az 
ellenzék megkapta a kívánt személyi ga
ranciákat s nőm lesznek átbidalhatatla- 
nok a tárgyi garanciák sem. Hogy csak 
a házszabályok revízióját említsem, ami 
idáig mélységes szakadék volt az alkudozó 
felek közt, úgy gondolom, mától fogva na
gyon akadémikus akadálylyá vált. Mórt az 
ellenzéknek a maga elvi harcához sohasem 
volt rá szüksége, hogy a házszabályok gyön
géit kihasználja s ahogy a Budapesti Napló 
— amelynek politikai sikeréhez egyébként 
szivemből gratulálok — mindig nagyon helye
sen jegyezte meg, az ellenzék a technikai esz
közökkel nem a maga politikai céljait kívánta 
elősegíteni, hanem csak a törvények kijátszását 
és elalkuvását akadályozta meg. Mihelyt az 
országban helyreáll a jogrend és a törvény
tisztelet, az ellenzék elvekkel fog harcolni az 
elvek ellen s ha tántorithatatlanul áll is meg 
politikája mellett, ahogy ezt tőle várni is 
lehet, do erőszakos eszközökhöz sohasem fog 
nyúlni. Már pedig a Széli Kálmán kormány
zása olyan időkkel kecsegtet, amikor a súlyosan 
megviselt nemzet nyomról-nyomra visszatér a tör
vénytisztelőt útjára s ujboi tehetővé válik az elvek 
tiszta harca. S akkor a szigorúbb házszabá
lyokra úgy sem lesz szükség. A független
ségi és negyvennyolcas párt akkor is 
szemben fog állani Széli Kálmánnal és 
szombon állna bárkivol, ha a végzet mind
járt Deák Ferencet adná vissza a nemzetnok, 
de ez áz oppozició a tiszta és tántoríthatat
lan olvhüségé lesz, mely nem adja magát 
tochnikázásra. Ami azonban a hatvanbetes 
alapon álló ellenzéket illeti, ezek alighanem 
közeledni fognak ad uj kormányhoz. Talán 
nem mindjárt, mert szükséges, hogy egy kis 
fü nőjjön azokon a barázdákon, melyeket a 
súlyos krízis hasított, do bizonyos idő múlva 
az egyesülésnek mi sem állhatja útját. Ez 
porszo már nőm tartozik a függetlenségi 
pártra s inkább csak egyéni vélemény, aminő 
elől a viszonyok ismeretével alig lehet elzár
kózni. A Széli Kálmán megbízatását azonban, 
ismétlem, a jelen viszonyok közt a legszeren
csésebb megoldásnak tartom.

A vidék hangulata.
A vidék nagyobb  városaiba  m ár ma délután 

m egvitte a táviró és te le lőn  Széli Kálm án deszignáoió- 
jáuak luxét, amely természetesen mindenütt lehető

legjobb h a tássa l volt. Az o rszág  hangula tára  jellem ző
ez a táv ira t, am ely Nagyváradról, Tisza K álm án váro
sából érkezett:

Nagyvárad, feb ruár 20.
SzéU Kálmánnak kabinet-alakítással -való 

megbízatása nagyon megnyugtatta a kedé
lyeket. A lapok külön kiadásait nagy öröm
mel kapkodták szét. A nemzeti kaszinóban s 
általában mindenütt szerencsésnek találták a 
király választását. A városi és a megyei sza- 
badelvüpárt e tárgyban a napokban ülést tart
H asonló h írek e t k ap tunk  Aradról, Szegedről, Te

mesvárról, Nyíregyházáról és Debrecenből,

Lapvélemények.
A sajtó fölfogása természetesen még csak 

szórványos cikkekből ismeretes, amennyiben a

fiolitikai fordulatról még csak az esti lapok nyi- 
atkozhattak. De a közönséget kettő máris érde

kelheti. Az egyik a Magyarország nyilatkozata, 
melyben az ellenzék egyik frakciójának állás
pontja tükröződik; a másik a Magyar Újság nyi
latkozata, mely némileg pikánsnak is mondható, 
amennyiben a Széli Kálmán kinevezésének po
litikai jelentőségéről nincs idejo nyilatkozni, de 
arra igenis talál még időt, hogy Oajári Ödönnek 
a Nemzet és a Magyar Újság szerkesztői állásá
ról való — lemondását már ma este bejelentse.

Az érdekes nyilatkozatok itt következnek.
A Magyarország vezércikkében nagy megelé

gedéssel emlékezik meg Széli Kálmán kinevezé
séről s ezt mondja:

Az ellenzék egy  Széli K álm án korm ányának, 
hajlandó előlegezni m indazt, am ire a helyzet p il
lana tny i szanálása  kedvéért szükség  van. F úzió ra  
m a nem gondol m ég senki. Az e llenzéki fér
fiaknak szem élyes am bíció ik  nem  voltak  s  egé
szen  m eg lesznek elégedve, ba a m iniszteri szé
kek  o ly  férfiakkal tö lte tnek  be, ak ik  a  Bánffy- 
korm ány  bűneivel notóriusan  terhe lve  n incsenek. 
E z  kü lönben  talán lehetetlen is, h isz a  legutóbbi 
aud ienciák  története a  B ánffy-regim enek olyan 
legfelsőbb dezavuálását je lenti, am ely még hang
ban  is fölér a  legvehem ensebb ellenzéki elíté
léssel. Az ellenzékből tehá t senk i se lesz

. m iniszter. A m aga együgyű  voltában azonban 
beéri azzal az elégtétellel, bogy  M agyarországot 
m egszabadíto tta  Bánffy D ezsőtől s a k irá lynak  
alkalm at adott rá , bogy  ú jra  fö lkeresse  és meg 
is ta lá lja  az 1878-ban elvonult Széli K álm ánt.

A Magyar Újság, a Bánffy-kormány lapja, 
csak második helyen tud a fordulatról. Egysze
rűen leközli a Magyar Távirati Iroda kommüniké
jét s aztán ennyi megjegyzést fűz hozzá:

L apunk  z ártak o r vettük a M. T. I. o b iré t. 
Ö felsége bölcsosége döntött tehá t és pedig  
há lá ra  m éltó gy o rsaság g a l a vá lság  ügyében. 
Most m ár rem élhető leg  m inél előbb eikorüln i fog 
a  béke m üvét finalizálni s a parlam enti béke és 
az a lkotm ányos rend, a  sú lyos m egpróbálta tások  
u tán , az o rszág  ja v á ra  he ly re  fog állani.

Ezen a politikai glosszán kívül azonban, 
mint említettük, van a Magyar Újságnak még ogy 
kis hirecskéjo is, ami a fordulattal talán némi 
összefüggésbon is lehot. Szól ez a hirecska 
ekképpen :

Gajári Ödön, lapunk főszerkesztője és a  Nem
zet felelős szerkesztője, a  legközelebbi napokban  
e két állásáról le fog mondani.

K Ü L F Ö L D .
A görög v á la sz tá so k . T egnap ó ta fo ly ik  * 

képviselőválasztás G örögországban. A D elinnnisz- 
p á rtja  á lta lánosságban  v e reség e t szenvedett, valúszi- 
niileg nem kapott többet harm inc m andátum nál. G or- 
tiszban  D eliannisz tisz tájából csak m agát Delianniszt 
Választották meg. A ténben  a D eliannisz-párt Szmo- 
lenszkivei teljesen  m egbukott. Teoáokisz, a  volt T riku- 
p is i-p á rt vezére  K orfuban egész listá jával egye
tem ben d iadalm askodott. A rra  szám ítanak, bogy a 
T rikup isz-párt s zá z h u si m andátum ot kap a  kétszáz- 
harm incnégy  közül. A ténben Dragumiszt és m ég há
rom  m ás Trikupfstát, továbbá Zaimisz és Ntgrisz 
disszidenseket, azonkívül valószínűleg Rallit és 
Kanariszt választo tták  meg. Szkuluázisz T ébában meg
bukott.

A asttáalal bábái. A zokat az u tasitáeokat, am e
lyeket az osztrák  m iniszterelnök m int a belügym i
nisztérium  vezetője a sziléziai politikai hatóságok, aa 
igazságiigym iniszter pedig  az ottan i b íróságok szá
m ára ii hivatalos nyelvre vonatkozó lag  k iadott, a pénz
ügy i hatóságokra  is k ite rjeszte tték . Ez a fe lektő l 
való érin tkezést szabályozó rendele t csak is a vegyes- 
nyelvű  kerü le tekre  vonatkozik . A főbb utasítások a 
k ö v e tk e z ő k :

Jegyzőkönyv i ny ila tkozatokat a hatóságok a  fél 
nyelvén fogadnak el éa u tárgyalásukon  is a  tnaguk
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nyelvét használják a felek. Az elintézés a beadvány 
nyelvén történik. Idézéseket, értesítéseket, fizetési 
meghagyásokat a fél nyelvén adnak ki. A felek szá
mára való nyomtatványokat és adókönyvecskéket 
készletben kell tartani a felek nyelvén. A hirt hiva
talosan még nem erősítették meg.

Harc az uj elnök körül.
Budapest, február 20. 

Az elnökválasztás történeti esemény volt
S ha  e nagy nemzeti momentum nem némi- 
totta el a revízió körül folyó harcot, ez annak 
a jele, hogy maga a Dreyfus-pör revíziója is 
nagy történeti esemény. A revízió oly köve
telménye Franciaország lelkiismeretének, amely 
hangos szóval beszél azokban a percekben 
is, amikor egy ország legfőbb gondja, hogy 
jó és erős kezekre bizza az államhajó kor
mányát.

Még ennél is beszédesebben jellemzi az 
igazságért vívott harc fontosságát az a körül
mény, hogy az uj elnököt éppen a revízió 
szemüvegén át bírálták a politikusok és a 
nép. Revizionista-e vagy sem Loubet, ez volt 
a versaillesi választás előtt, alatt és után a 
legfőbb kérdés, amely az embereket izgatta. 
E körül folyt a harc a  választógvülés folya
mán, a hírlapokban, az utcán. E miatt kap
tak hajba az emberek a M ontmartreon, e miatt 
vertek be egy pár ezer ablakot, e miatt se
besült meg néhány száz tüntető. E miatt 
piszkolják és e miatt mocskolják Loubetet. 
A revízió az alfája és ómegája Franciaország 
mai cselekedeteinek és cselekedetei móto- 
rának. Ez az a kérdés, amely kínos erő
vel nyomja az országot és megoldásért kiált.

Fontos dolog ezzel leszámolni, mert a 
franciaországi események egy ideig a revízió 
jegyében fognak lefolyni. E percben mellé
kes, vájjon a bírák vagy a katonák pártján 
áll-e Loubet. Ha csakugyan revizionista, akkor 
megérzi azt az elbirhatatlan légnyomást, a 
mely ma Franciaországot fojtogatja és akkor 
siettetni fogja azt, hogy az igazság szabad 
útra térjen. Ha nem barátja a revíziónak, 
akkor kormányával és személyes hatalmával 
egy ideig visszatai .hatja a francia vám sorom 
póknál az igazság útlevelét, de sokáig nem. 
Idővel be kell látnia, hogy az a kérdés, ameiy 
az ö megválasztásának nagy percében is 
egyesegyedül foglalkoztatta az embereket, 
erősebb egy köztársasági elnöknél. Loubet okos 
e m b e r: engedni fog ebben az esetben is.

Addig tombol az utca és lármás orgiákat ül 
a  demagóg szellem. He ez nem újság Páris- 
ban. Ebben a percben nem az utca szava dönt.

Veszszen Loubet!
Paris, február 20.

A szombat esti tüntetés sokkal veszedelme
sebb volt, semmint az első pillanatban hinni le
hetett volna. Különösen a rue Montmartren, ameiv- 
ben igen sok újság szerkesztőség© van, nagyon 
zajos tüntetés volt, amelyet még a nagyszámmal 
kivonult rendőrség sem tudott megakadályozni. 
Az utcákat esto kilenc órától fogva óriás tömeg 
töltötte meg, a kávéházak torrászain egyetlen 
helyeesko som volt üres. Különösen a Libre Paroie 
szerkesztősége előtt nagy nóptömeg verődött ösz- 
sze s ott a tüntetés valóságos zendüléssé fajult, A 
tömeg azt kiabálta:

— Mondjon le Loubet! Veszszen Loubet! Vesz
szen a panamista !

A szerkesztőség tagjai és barátjai az abla
kokból mondtak beszédet a tüntetőknek s füzet
kéket dobtak le, amelyekben egy áruló történetét, 
egy panamista viselt dolgait mondták el.

A szerkesztőség előtt óriás lárma volt, mely 
nem akart véget érni. A rondőrbiztosok utasítot
ták a rendőröket, hogy kergessék szét a tünte
tőket és állítsanak kordont, de a rendőrök csak 
igen lassan tudták a sok ezeznyi tömeget vissza
szorítani. A tolongásban sokan megsebesültek, a 
többi közt egy asszony is, akit aléltan vittek el 
a mentők.

Midőn Déroullde híveivel az utcán megjelent, 
óriás tolongás támadt, mindenki utána igyekezett 
a kávéházba, ahol hivei már várták. Midőn Dé- 
rouléde a kávéházba belépett, Coppée a következő 
beszédet mondta:

K edves barátaim  ! A lig m erem  szavam at föl- 
clom elni, m ert éppen az im ént hallo ttá tok  a bá
mulatos Dérouliidcnek gyújtó  szavait. M cgérkozott

az a pillanat, amikor a h’grtie de la pntrie-X és a ligue 
des patriotes-Qt egymáshoz közelebb kell hozni. 
A tegnapi nap megtanított beunünkot arra. hogy 
együtt kell menniük azoknak, akik a hazát és a 
hadsereget igazán szeretik. A helyzet ina még 
válságosabb és meglehet, hogy wagy küzdelmek 
előtt állunk. Ti. a Ligue de la Putrié, vagytok az 
előőrsök, mi a Ligue des Patriotes vagyunk az 
utócsapat. Mind a két liga kész Franciaországért 
vérét föláldozni s hogy szövetségünket és eskün
ket megpecsételjem, ime színetek előtt megölelem 
Déroulédet.

E szavak után Coppée és a többiek kimen
tek az utcára, a hol megújult a tüntetés és a 
lárma. Dérouléde és Forrais valahogy csak el tud
tak jutni kocsijukhoz, de Coppée-X elválasztották 
tőlük s a zajongók közé szorították. A híres költő 
nagy bajba került, mert éppen olyanok közé jutott, 
akik Dreyfust éltették, do a rendőrök végre mégis 
utat tudtak neki törni egy omnibuszhoz, amelyen 
elmenekült.

E közben a revízió hivei és ellenségei hajba- 
kaptak, amazok a köztársaságot és a szabadsá
got éltették, ezek pedig a szabadságot éltették 
és az árulót szidták; dulakodás közben néhány an 
veszedelmesen megsebesültek. Mások újságokból 
máglyát raktak és autodafét rendeztek. A rendőr
ség többször szétverte a tüntetőket, do mindig 
újra összejöttek.

Az éj folyamán négyszáz embert letartóztattak 
és közülök százötvenet fogságban tartottak. A monar- 
kista fíary grófot is letartóztatták, de csakhamar 
szabadon bocsátották, mig ellenben a royalista 
Belmont grófot vizsgálati fogságban tartották. Né
hány száz tüntető a Ruo Lafitte 21-ik számú 
háza, Potschild palotája elé vonult, amelynek 
ablakait kövei beverte. A tüntetők a zsidókat és 
különösen Rotschild-QX és Loubet-eX szidták.

P a r i s ,  február 20.
Az est folyamán később megint megújultak a 

tüntetések a boulevardokon. 9 és fél 10 óra között 
Loubet hivei és ellenségei között dulakodás támadt, 
amelyben néhány asszonyt földhöz vágtak és összetapos
tad ugv, hogy a szomszéd gyógyszertárakba kellett 
őke vinni. A rendőrségnek lassankint sikerült eré
lyes intézkedéseivel helyreállítani a rendet.

A Journal szerkesztősége előtt egy meglehetős 
nagy csoport kiáltotta :

— Bíróság elé Zolával 1
Sok embert letartóztattak. Az utcák lassankint 

kiürültek. A boulevardokra nyíló utcákon néhány 
csoport folytonosan tüntetett Loubet mellett vagy el
len, de komolyabb rendzavarás nem történt. Éjfél 
körül néhány csoport a Petit Journal ellen tüntetett, 
miközben Dreyfus hívei be akartak nyomulni a szer
kesztőséibe. Minthogy azonban a kapuk zárva vol
tak, a tüntetők botokkal és kövekkel beverték a ház 
valamennyi ablakát.

A Boulcvard des Italiensen körülbelül 50 roja- 
lista diák az Antijuit szerkesztősége előtt tüntetett és 
betörte a ház kapuit és ablakait. Két tüntetőt letartóz
tattak. Végül dolga akadt a rendőrségnek mintegy 
100 tüntetővel, akik lloehefortot szidták. A tüntetőket 
szétzavarták, 15-öt letartóztattak és ezzel a rend 
helyreállt. Az est folyamán letartóztatott tüntetők 
száma körülbelül száz.

Parit, február 20.
A twnfrtM négy republikánus csoportjának el

nökségei ma délután gyűlést tartottak, amelyen elha
tároztak, hogy interpellációt intéznek a kormányhoz a 
ízomiafi tüntetések miatt, valamint aziránt, hogy minő 
intézkedéseket szándékozik tenni a kormány, hogy a 
rend az utcákon fenntartassék és az alkotmányos törvények 
tiszteletben tartása biztosittassék.

Pária, február 20.
A kamarai baloldal több csoportjának el

nöksége kiilön-külön elhatározta, hogy felhívja 
Dupuy miniszterelnök figyelmét arra, hogy a 
tegnapi és tegnapelőtti tüntetések ismétlődését 
meg kell akadályozni.

Az uj elnök és a revízió.
Pária, február 20.

A Soir jelentése szerint Loubet elnök 
Dupuy miniszterelnök előtt elismerte a revíziós 
eljárásról szóló törvényjavaslat megszavazásának 
szükségességét.

A Ligue de la patrie frangaise holnap 
hirdeti ki az előre jelzett manifesztumot s 
azt fogja kívánni benne, hogy Loubet elnök 
nyilvánosan jelentse ki, hogy a Dreyfus-ügynek 
véget fog vetni.

Paris, február 20.
A Ligue de la patrie francaiét bizottsága teg

nap rendkívüli ülést tartott és egyhangúlag olyan 
határozatot fogadott el, amelyben tiltakozik egy 
párt parlamenti intrikái ellen, amely párt az elnök

választásból uj fegyvert akar kovácsolni nemzet- 
ellenes merényletekre. A bizottság azt kívánja, hogy 
az uj államfő tartózkodjék minden olyan cseleke
dettől, amely kompromittálná, legyen teljesen tu
datában a haza és a hadsereg iránt való kötelességei
nek s legyen eltökélve arra, hogy az alkotmány
ban biztosított minden jogát érvényesíteni fogja 
annak a káros izgatásnak a megszüntetésére, amely 
az országot nyugtalanítja.

P i r t s ,  feb ruá r 20.
A szenátus bizottsága, amelyet ama törvény- 

javaslat előzetes tárgyalására küldtek ki, amely 
a perújítást ügyeket a semmitöszék egyesült tanácsai 
elé utasítja, Bissenilt választotta meg előadóvá. Az 
előadó jelentését, amelyben a kormány javaslatá
nak elfogadását indítványozza, valószínűleg holnap 
terjesztik a szenátus eíé.

London, február 20.
A Daily Telegraph cayenni levelezője távira- 

tozza, hogy Dreyfus megtagadta a választ azokra a kér
dőpontokra nézve, amelyeket Darius vizsgálóbíró a 
semmitöszék megbízásából hozzá intézett. Azt 
követeli Dreyfus, hogy Párisban hallgassák ki, A.z 
az állítólagos vallomás, amelyet Lebrun-Benault 
kapitány előtt te't, félreértésen alapul.

Egyébként Dreyfus teljesen jól érzi magát.
London, február 20.

Az angol sajtó melegen, szimpatikusán fogadja 
Loubet elnökségét. A Times azt reméli, hogv Loubet 
éppen olyan közvetlen összeköttetésbe fog lépni a 
parlamenttel, mint az Egyesült-Államok elnöke.

Félix Faure temetése.
P á r t i ,  feb ruá r 20.

(wwt) A képviselőház mai ülésén viharos 
jelenetek és nagy összetűzések voltak annak a 
törvényjavaslatnak a tárgyalása során, amelyet a 
miniszterelnök Faurenak államköltségen való elteme
tése céljából nyújtott bo.

A lármás botrányok akkor kezdődtek, amikor 
Deschanel elnök bejelentette, hogy a temetés csütörtök 
délben lesz és a képviselők a N otre-D am eban fognak 
gyülekezni.

Cassagnac közbekiáltott:
— Nem mernek az Elyséetől a templomig tes

tületig felvonulni.
Deschanel folytatta:
— A templomból a Pőre Lachaise-temetőb© 

viszik a koporsót.
Dupuy miniszterelnök erre előterjesztett© a tör

vényjavaslatot, amelyben a kamara 160.000 franknyí 
hitelt szavaz meg Faure elnök temetésének költse- 
goiro. Ebből az összegből 80.000 frankot a külföldön 
tartandó istentiszteletek költségeire szántak.

A miniszterelnök kérte a képviselóbázat, hogy 
nyomban tárgyalja a törvényjavaslatot.

J/asswrewre, a költségvetési bizottság elnöke 
(radikális) elleninditványt adott be, hogy a törvény- 
javaslatot utasítsák a költségvetési bizottsághoz, amire 
mindenfelől zajos ellenimondások keltek. A többség 
elhatározta, hogy azoxnaf tárgyalás alá veszi a  tör
vényjavaslatot.

Dejeante (szocialista) azt indítványozza, hogy a 
temetés tisztán polgári jellegű legyen. (Zaj és ellent
mondás a centrumban és a jobb oldalon.)

Deschanel elnök:
— Kérem a képviselőket, őrizzék meg higgadt

ságukat, amire nagyobb szükség van ma, mint volt 
bármikor.

Dejeante folytatja:
— A köztársaságnak nem lehet az a célja, ami 

a monarkiának, hogy coyliázi alapokra költséget sza
vazzon meg. A. temetésnek csak a nép adhat impo
záns jelleget. (Nagy larma a jobboldalon.)

Deschanel elnök:
— Kérem a képviselőnázat, t i s z t e l j e  F r a n c i a o r 

szág gyászát.
Dejeante tovább akart beszélni, de a jobbolda

lon a padokat döngették s igy nem juthatott szóhoz.
Az elnök hiába csöndesitetto a zajongókat, akik 

nem akarták meghallgatni a szónokot.
Most szóváltás támadt. Dejeante szemére hányta 

a kormánynak, hogy a polgárságot mellőzni akarja a 
gyászszertartásból.

Lasics (antisemita) közbekiáltott:
— Az Ön indítványa tisztességtelen, (Nagy zaj.)
Dejeante:
— A kormány, úgy látszik, nem tudja, hogy

Faure szabadkőműves volt!
Brindzám T iltakozunk az ilyen  kogyeletlen- 

ség ellen.
Deschanel elnök:
— komolyan megrovom a szónokot, araiért a kép- 

visc’öliáz érzületét sérti és megfelodkczik arról a 
tiszteletről, amolylyol a gyászoló családnak tartozik.



Budapest, kedd BUDAPESTI BAPLO 1899. február 21. 5

(Egy hang a jobboldalon : Neveletlenül viselkedik 1 
Viselkedése elszomorító.)

A képviselők a centrumban éa a jobboldalon 
felkerekedtek és ki akartak menni az ülésteremből, 
de az elnök kérlelto őket.

— Legyenek meggyőződve arról, hogy tudni 
fogom kötelességemet. Kérem, hogy fojtsák el mél
tatlanságukat és maradjanak itt.

Ennek megvolt a hatása és a demonstrálók 
-újra elfoglalták helyükot.

Dejeante erre folytatta:
— Az elnök engem felszólított, hogy tiszteljem 

a Faure család gyászát. Én figyelmeztetem őt, hogy 
a nemzet érzületét is tisztelni kell. (Nagy zaj a jobb
oldalon.)

Deschanel elnök :
— Tiltakozom az ellen, hogy valaki a nemzet 

érzületével szembeállítsa a gyászoló család iránt tar
tozó tiszteletet. (Tetszés a jobboldalon.)

A nagy lármában, amely orro kitört, Dejeante 
csak ennyit mondhatott:

— Protestálok. . .
Az elnök közbevágott:
— Önnek nincs joga protestálnia. Rajtam a sor, 

hogy felelősségem tudatában tiltakozzam az ilyen 
viselkedés ellen. (Felkiáltás a szélsóbaloldalon : No 
tessék szónokolni!) Én nem szónokolok, hanem ap- 
pellálok a nemzet és a képvisolőház érzületére az 
ilyen viselkedéssel szemben, amely visszaél a szólás- 
szabadsággal.

Dejeante folytatta beszédét, de szavai elvesztek a 
Hajban és végre is kénytelen volt a centrum' gúnyos 
kiáltásai közben a szószéket elhagyni.

Következett a szavazás. A kormány javaslatát 
ádí szóval 68 ellenében elfogadták.

Chevillon sajnálkozását fejezi ki, hogy a gyász
menet nem az Elyséeből indul el.

Dupuy miniszterelnök erre azt feleli, hogy a 
kormáuy tagjai a koporsót az Elyséeből a tem
plomba kisérik s mindenki csatlakozhatik a menet
hez, aki csak akar. Ezeket a részleteket a szertartási 
hivatal állapította meg, (gúnyos közbekiáltások) és a 
család hozzájárult. Az ut hosszú és azért történt, 
hogy a gyászmenet a koporsóval nem az Elyséeből 
indul a temetőbe.

Milleraui közbokiált:
— Carnot temetésén úgy volt!
Dupuy miniszterelnök azt feleli, hogy az Elysée

ből a Panteonig sokkal kisebb az ut, mint a Pere 
Lachaiseig. Ez volt az egyetlen ok, a miért nem az 
Elyséeből temetik Fauret.

Charles Bőssé (radikális) közbekiált:
— A nép előbbrevaló, mint a család! (Nagy 

zaj.) Kérek szavazást arra, hogy a temetés az Ely
séeből induljon ki.

Ezt az indítványt 253 szóval 219 ellenében 
elvetették, aztan magát a törvényjavaslatot 4G3 szóval 
42 ellen elfogadták.

Ezzel azonban a vita még nem ért véget. La-* 
vesan azt indítványozta, hogy a kamara testületileg 
jelenjék meg az Elyséobeu és kisérje el a koporsót 
a Notre-Damo templomig. Tiszteletben tartja a csa
ládnak azt a kívánságát, hogy a temetés egyházi 
legyen, de meg van arról győződve, hogy elismerés 
lesz a része a kamarának azért, ha a koporsót elkí
séri a templomig.

Dupuy ismételte, hogy a kormánynak ez ellen 
nincs kifogása, hiszen mindenki csatlakozhatik a 
kabinethez az Elyseeben.

Erre ezt az indítványt elfogadták és az elnök 
az ülést bozárta.

A holnapi ülésen Loubet elnök üzenetét fogják 
felolvasni.

Pária, február 20.
Faure Félix haláláról a következő jegyzőköny

vet vették föl:
Alulírott orvosok, akik Faure Félix köz- 

társasági elnökhöz hivattunk, elejétől fogva 
tanúi voltunk azoknak az ismétlődő rohamok
nak, amelyek néhány óra alatt az elnök ha
lálát idézték elő. Tanúsítjuk, hogy az ismét
lődő rohamokban egyhangúlag az agyszél* 
hüdés minden kétségtelen tünetét és az arc 
és a baloldali testrészek hüdését konstatál
tuk. Aláírva: Bergeron, Launelonyue, Potain, 
Cherlot és Humbert orvosok. A jegyzőkönyvet 
ellenjegyczto Baillont tábornok. *

Pétervár, fobruár 20.
Oroszországot Faure temetésén Bilderling tábor

nok és egy katonai küldöttség fogja képviselni. 
A tábornok Miklós cár novében koszorút tesz a 
koporsóra.

Béos, február 20.
Montenuovo herceg a király második főudvar- 

mestore kedden este Parisba utazik, hogy a királyt 
Faure temotésén képviselje. A fóudvarmostert Uohenlohe 
Gottfried herceg kíséri útjára.

B erlin , feb ru á r 20.
A berlini főszékosegybázban csütörtökön Faure 

lelkiüdvéért rokviomet tartanak.
LoubetA, az uj elnököt, a német sajtó nagy 

rokonszenvvel fogadta.

A montélimarti Cincinnátus.
Loubelról, most hogy elnök lett, temérdok bájos 

apróságot közölnek a francia lapok. Különösen csa
ládi életét magasztalják s megható epizódokat be
szélnek el fiú i szeretőiéről.

Loubet szerény kezdetből emelkedett magas 
állásába. A felesége egy Picard nevű montélimarti 
kereskedő leánya, akinek üzlete ma is fennáll. Há
zasságukból három gyermek származott. Leánya egy 
marseillei bíróhoz, &>u&ei/ra» de Saint-Prix-hez ment 
nőül. Az olnök idősebbik fia csak nemrég tette le 
orvosi doktorátusát kitüntetéssel. A fiatalabbik tnég 
csak hat éves. Az elnöknek van még egy fitostvéro, 
aki mint kiérdemesült orvos csak nemrég vonult vissza 
a vidékre.

Midőn Loubet még Montélimart polgármestere 
volt, megnyerte magának egyszerűségével az eirész 
városka rokonszenvót és szeretetét. Az utcán rende
sen csak úgy üdvözölték :

— Jó napot, Emilé u r !
Loubet ott majdnem mindenkit tegezett. Az elnök

nek ősz anyja, egy 85 éves matróna, még mindig 
abban a kis, Montólimartól 75 kilométernyi távolságra 
fekvő községben él visszavonultan, amelybon Lou&d 
a napvilágot megpillantotta.

Midőn a politikai pályára lépett, miniszter és 
szenátusi elnök lett, Loubet gyakran hagyta el 
Parist, hogy meglátogassa öreg édes anyját, aki még 
friss erőben vezo'.i kis falusias háztartását. Megható 
anekdotákat mondogatnak el anya és fiú viszonyáról. 
Igv például, midőn Loubet nehány évvel ezelőtt elö- 
leges bejelentés nélkül látogatta meg anyját, az ép
pen kenyérsütéssel volt elfoglalva.

— Ab, jó hogy itt vagy Emilé, — szólította fiát 
kodélyos déli tájszólásban — én már igen öreg va
gyok ahhoz, hogy a tésztát egymagám toljam a 
kemencébe, segíthetnél nekem.

— Szívesen édesanyám — felelt Franciaország 
mostani elnöko és lovetetto kabátját, hogy konyeret 
süssön.

Egy más alkalommal, midőn a közmunkák mi
nisztere volt és atyja még élt, szintén hazament szü
lői házához Marsanneba. Minthogy atyját nem ta
lálta otthon, elindult keresésére. Végre megtalálta a 
szántóföldén. Az első ölelkezés után, noha atyja el
lenezte, maga fogta meg az eke szarvát.

— Most fiadon a sor, hogy kínlódjék, — szólt 
és derekasan hozzálátott a szántáshoz, mig Monté
limart notabilitásai, akik megérkeztét megtudták, őt 
a városban keresték.

Hogy nem szereti a zajos fogadtatási ünnepé
lyeket, azt mar gyakran bebizonyította. Egész lénye 
polgárias egyszerűséget árul el. Szívesen emlékezik 
vissza arra az időre, midőn mint diák a szenátussal 
szemben egy lrito Jik emeleti kis szobácskábán lakott.

Loubet jó módban él. Montélimartban néhány 
kisebb birtoka van, vagyonát mintegy 400.000 frankra 
becsülik. Jó férj hírében áll, aki még ellenfeleinek 
is rokonszenves. Mint előduo, ő is szenvedélyes va
dász és dohányzó és ő maga dicsokszik vele, hogy 
pompás az étvágya.

J/oMÍé/ÚMarban, az elnök születőhelyén érthető 
lelkesedést keltett Loubet mogválasztása. A kis vá
roska egyszerű polgárai tobzódnak az önérzetesség- 
ben. Tegnap este kivilágítást rendeztek, minden házra 
kitűzték a köztársaság lobogóját és minden egyes lakó 
üdvözlő táviratot küldött nagy földijének.

Parisból természetesen szazával érkeztek az 
újságírók. Jóformán alig van már embor Montélimar* 
bán, akit még meg nem interviewoltak; különösen az 
öregebbek, akik emlékeznek még Loubet ifjúságára, 
szinte diplomata-büszkeséggel sétálnak az utcákon. 
De a legtöbbot természetesen az elnök sógora szen
ved, Picard, a vaskereskedő; nemcsak az újság
íróktól, hanem a kérelmezőktől is, akik valósággal 
elárasztják a házát.

A szegény ember maga beszélte egy újság
írónak :

— Igaz, nagy szerencse, nagy kitüntetés ért, 
de azért mégis lo is vert némileg ez az örömhír, 
hiszen eddig is alig láttuk néha napján, ozutau meg 
majd egyáltalán soh'se jön le hozzánk. Mi meg, sze
gény jámbor emberek, hogy mehetnénk hozzá, soha
sem tettük ki a lábunkat Montélimareból, nem ismer
jük a nagyvilági formákat, az Elyseeben pedig 
nagyon szigorú az etikett! Meg aztán ol sem hiszi, 
meunyiro meggyűlt a bajom az ösmerőseimmel 1 
Egyik állást akar, másiknak ajánlólevél kellene, 
a harmadik azt akarná, hogy doháuy olárusi- 
tási engedélyt eszközöljek ki a számára sógo

romtól. Garmadában kapom tegnap óta a zak
lató leveleket, meg se tudnám számolni, hogy 
hányán jártak már a nyakamra, hogy vétessem 
fel ókét valamelyik jótékony intézetbe, vagy — mert 
ilyenek is voltak, — engedjem meg nekik, én, hogy 
egy városi bódét nyithassanak! Képzelheti, hogy ez 
egy csöppet sem raultságoe.

Az ilyen szegény egyszerű emberből is nagy 
embert akarnának egyszerre csinálni, pedig én csak 
közönséges vaskereskedő vagyok és az is akarok 
maradni. Meg is mondom majd nekik, hogy engem 
ne zaklassanak, mert én a magam ügyével sem fo
gom soha megterhelni a sógoromat!

Még sokkal meginditóbbak a szavak, melyekkel 
Loubet édes anyja fogadta az örömhírt. Mikor az ot
tani alprefektus tudtára adta, hogy a fiát megválasz
tották a köztársaság elnökévé, keserves sírásra fakadt.

— Én Istenem, — zokogott, — szegény Emilem 1 
Idáig is csak alig láttam, most, hogy ilyen nagy em
ber lett, biztosan sohasem lesz érkezése édes anyját 
felkeresni. Oh, istenem, elvesztettem a fiamat!

Érdekes, hogy Loubet már régen magához 
akarta venni édes anyját Párisba, de az öreg asz- 
szouy nem akart megválni a — tyúkóljától.

Most majd talán mégis enged a fia hívásának, 
hiszen egy tyúkólt csak építtethet neki a köztársaság 
elnöke valahol az Elysée kertjében.

H ÍR E K .
Rabmadarak.

Akinek szeretet és irgalom van a szi
vében, álljon ogyszer egy fővárosi iskola ka
puja elé, amikor déli egykor kihömpölyög a 
tantermekből az apró nép, a mi gyermekeink, 
a jövö emberisége. Ne csak a sápadt orcá
jukat, beteges fényii szemüket, vézna lábacs
kájukat nézze, hanem gondoljon egy csöppet 
özeknek a kis embereknek a lelkére is és 
rajzolja maga ólé az ő jövendőjüket, a mun
kát, amit teremteni fog a kicsinyek elméje 
és szívó egykor ezek között a nagy házak 
között. Nézze a sápadt lelkükot és szivüket 
is és gondolkozzék egy kicsit azon, hogy 
minő nyomorúságosán szegény, tönkretett, el
nyomott teremtés a fővárosi gyermek. Rab
madár, amely kalickába zárva emberséges 
élotre képtelenné válik.

Óh, dehogy a tantervek és tantermek 
visszásságairól, dehogy a professzorok ellen 
irom e sorokat. Amik itt alább következnek: 
gyógyíthatatlan rákfenójo a mi gyermekeink
nek, akiket azzal vert meg a jó isten, hogy 
a szüleiket hozzáláncolta a nagy városhoz. 
Gyógyíthatatlan rákfene: ne is gondoljunk 
medicinára, mert hiú ellene minden akarko- 
dásunk. Szomorúan, csüggetegen nézzük a 
hajt és gondolkozunk azon, hogy miképpen 
menekülhetnénk legalább mi a mi apró cse
lédeinkkel ebből a purgatóriumból.

Erről van szó: Egy nagy városban — 
történetesen éppen Berlinben, do mindenütt 
úgy van — vizsgálatot tartottak az iskolák 
bán, hogy megtudják, minő lelki arzenális 
birtokában van a tanuló ifjúság. Kikérdezték 
tehát a gyermekeket — a hat évesektől föl
felé, — hogy a kis lelkűk minő szerzett fo
galmakkal bir, olyanokkal, amelyeknek képét 
szemlélet utján kapták.

Kisült, hogy az iskolákban átlag a gyer
mekeknek a legegyszerűbb természeti fenó- 
menekröl csak éppen annyi fogalmuk van, 
amennyit az iskoláskönyvből, vagy a tanító 
előadásából megszereztek.

Kisült, hogy az élő természet, minden 
szív és elme egyetlen igaz megtermékonyi- 
tője, zárt könyv a kicsinyek előtt. Kisült, 
hogy például az összes tanulók közül nem 
látott a saját szemeivel

Napköltét , • . • 70%
Napnyugtát. . . • 64%
Harmatot. . . ,
Eleven nyulat . . • 76%

„ mókust • . 64%
„ kakukot . . 60°/o
„ pacsirtát . . 82o/o
.  békát , , . 490/g
.  csigát . . . 53%

Nyárfát . . . . . 87o/o
Szántóföldet. . . . 090/0
Falut . . . . .
Hegyet . . . .
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Több tanuló azt állította, hogy tavat 
már látott. Bővebb tudakozódás után kisült, 
hogy a vásárcsarnokok halasmedencéit néz
ték tónak . . .

Budapesten, jól tudom, más számará
nyokat mutatna ez a statisztika, de nem a 
számok nagysága megdöbbentő, hanem az, 
hogy egyáltalában akad gyermek, akit rab
madár módjára ily hermetice elzárnak a ter
mészettől. Tessék elképzelni az ilyen elsatnyult 
szegény teremtésnek lelki világát, amely vil
lamos vasutakból, vásárcsarnokokból, szára
zon bemagolt leckékből és illemszabályokból 
szívja táplálékát s akitől azt kívánják, hogy 
szép legyen és jó legyen, emberséges és hu
mánus a gondolkozása és az erkölcsi világa.

Mi több, kívánnak tőle fantáziát is, 
amely cselekvésre ösztökélje, amely terveket 
teremtsen benne, idoákat, invenciókat érleljen 
a lelkében, amely megdagaszsza genialitását 
és teremtővé, emberré tegye.

Szegény fővárosi gyermekek, szegény 
rabmadarak! Hiáha mesélnek nekik nyomta
tott meséket Hófehérkéről és Hamupipőkéről. 
Mit tud a kicsike a mese színeiről, alakjairól, 
araikor egész lelkét a rideg, elvont fogalmak 
szürke szálaival szőtték keresztül! Szegény rab- 
madárkák, mit értenek a költők dalaiból, a fes
tők hangulataiból! Mit adhat nekik az 
irodalom és művészet kincsesháza, amikor 
soha szemükkel nem látták a napfölkelte 
bíborát, fülükkel nem hallották a pacsirta 
dalát, tüdejüket soha sem szívták tele az érő 
vetés illatával!

ügy látszik, nem véletlen, hogy az igazi 
nagy emberek, a teromtők és vezetők nem a 
főváros neveltjeiből kerülnek ki, hanem azo
kat úgy neveli a főváros számára a vidék. 
A vidék, amely ad fát, eget, patakot, mezőt, 
dalos pacsirtát, naplementét. Ad életet

Mi, akiknek rabmadárkáink vannak a 
szobánk falai közt, elsóhajtjuk magunkat, 
amikor végiggondoljuk azt az embertelen 
rablást, amelylyel belőlük a nagyváros ki
szívja az életet És törjük magunkat azon, 
hogy legalább a mieinket megmentsük. Meg
mentsük ettől a gyűlöletes, rideg, lélokgyil- 
koló fővárostól.

(* •)
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előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizet se 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

—  K lt f ln t e t a t t  í r ó .  A király — mint értesülünk, 
— dr. Bokor .József egyetemi magántanárt, a magyar 
irodalom és hírlapirodalom egyik régi érdemes mun
kását a Ferenc József-rend lovagkeresztjével tün
tette ki. A kitüntetésről szóló kéziratot a hivatalos 
lap egyik közelebbi szama fogja közölni.

—  M á r ia  I m m a o u la ta  f ö h e r o e g n ö  h a lá la .  Bécs- 
bői jelenti tudósítónk, hogy Mária Immaculata főher
cegnő koporsóját a gyászkápolnává alakított hasi 
kápolnában ma délelőtt boszentelték és nyolc óra óta 
óránként misét olvasnak a koporsónál. Az első ko
szorút Lajos Viktor főherceg küldte, utána Stefánia 
özvegy trónörökösné koszorúja érkezett meg. Eddig 
körülbelül 400 részvét-sürgöny érkezett. Részvét-sür
gönyöket küldtek: Vilmos német császár, Mária 
Krisztina spanyol régens királyné, Stefánia főhercegnő, 
Albert száz király, Luitpold régensherceg, Lipót bajor 
herceg és Gizella hercegnő, Károly Tódor bajor her- 
cog, a braganzai herceg és Kóbnrg Fálöp herceg.

— Furcsa béke. A nemzetközi békekon
ferencia még meg so kezdődött és máris viszályra 
szolgáltatott alkalmat; legalább erről tanúskodik 
a Daily Chronicle egy mai jelentése, a melyet 
^Londonból tolografáltak meg nokünk. E szerint 
■megbízható római forrásból arról tudósítanak, 
hogy Olaszország nem fog részt vonni a nemzet
közi békekonferencián abban az esetben, ha a 
pápa is képviseltetné magát. Furcsa béke, amely 
ilyen kanapé-pörrel kezdődik 1

—  f lo h n s i t e r  K o n s ta n t in .  A beteg váci püs
pök állapotában — mint Váoról jelentik — örvende
tes javulás állott be. Az agg főpap a veszélyen túl 
van, csakhogy a  kiállott hotegség következtéből! még 
nagyon gyiingo. A váci egyházmegyében általános 
az öröm a püspök gyógyulása miatt.

— M agyarország Párisban. Mint Bécs
itől telegrafálják, a párisi világkiállítás magyar 
történelmi csoportjának végrehajtó bizottságát 
fogadta ma délelőtt 10 órakor a király. A bizott
ság engedélyt kért a felségtől arra, hogy a bécsi 
cs. és kir. udvari gyűjteményekben levő magyar 
vonatkozású történeti emlékeket a párisi kiállítás 
magyar osztályán bemutathassák. A küldöttség 
tagjai voltak gróf Széchenyi Béla vezetésű alatt 
Szalag Imre múzeumi igazgató, Radisics Jenő, 
Czobor Béla és Szendrey János. Széchenyi Béla 
beszédében kiemelte azt is, hogy a magyar pa- 
villon dísztermében bemutatják a magyar hu- 
szárság történetét és a külföldi huszárságok ala
kulására való hatását. 0 felsége biztosította a 
küldöttséget, hogy kérelmét szívesen teljesíti és 
aztán érdeklődéssel kérdezősködött a magyar 
huszárság kiállításának részletei felől. 0  felsége 
még a megjelent urak mindegyikével barátságo
san elbeszélgetett, mire a küldöttséget kegyesen 
elbocsátotta.

— A kolozsvári Petöfl-flnnep. A Petőfl-társa- 
ság kezdeményezte kolozsvári ünnepség tárgyában 
Béliy főispán elnöklete alatt ma értekezletet tartottak 
Kolozsvárott, amelyen gróf IiKiin Gézát és báró Bánffy 
Zoltánnét diszolnökül választották meg. Megalakítot
ták a rendező bizottságot, amelynek tagjaivá Hegedűs 
Sándor és báró Feilitzsch Artúr képviselőket is meg
választották. Az ünnepély eddigi megállapodás Bze- 
rint március végén lesz. A végrehajtó bizottság gróf 
Béliy Ákos, Ferenczi Zoltán és Farkas Ödön Petőfi- 
társasági tagokból áll.

—  A z  é r z é k e n y  s z e r b  k ir á ly .  M o n d h a tn é k  kü
lönben erélyesnek is. Egy raguzai távirat ugyanis 
Sándor szerb királyt az érzékeny és erélyes oldaláról 
mutatja be egyszerre. A király megparancsolta Husin 
alezredesnek, aki a montenegrói udvarban képviseli 
Szerbiát, hogy azonnal hagyja el Cetlinjél. A  pa
rancsra a Crnagorca újság adott okot. Ez a lap 
ugyanis egyéb piszkolódások közölt azt irta az Obre- 
notaesokró), hogy hazaárulással csinálták meg a 
karrierjüket.

— B oszorkányság a belügym iniszté
riumban. Csak néhány dátum, és kitűnik, hogy 
micsoda boszorkányság ütött tanyát a bolügymi- 
niszteriumban. December 29-ikén a jászberényiek 
megválasztották báró Bánffy Dezsőt, Magyaror
szág néhai miniszterelnökét díszpolgárukká. A 
választás ellen az ottani ellenzék tiltakozott, ám 
a vármegye január 31-ikén ezt a tiltakozást, mint 
alaptalant, visszautasította. Az ellenzék előtt még 
nyitva állt egy ut: tizennégy napon belül meg- 
felobbezni a vármegye határozatát a belügy
miniszterhez. Az ellenzék, hogy BáDÍTy már 
csak lemondása után gyönyörködhessék a 
diplomában, bevárta a tizennégy napot és február 
15-ikén adta be a fölobbezését a belügyminisz
terhez. Egy nap alatt az Írás Budapestre érke
zett, 17-ikén a belügyminiszter már elintézte, — 
természetesen visszautasította a fölebbezést — és 
18-ikán már visszaérkezett Jászberénybe a mi
niszter határozatával ellátott levélke. Gyorsabban 
már nem lehetett csinálni a dolgot és — óh, 
sötét végzőt — mégis megkésett a dolog. Vájjon 
lesz-o már most valami gyönyörűsége báró Bánffy 
Dezső, országgyűlési képviselő urnák abban a 
nagy tisztelgő küldöttségben, amely Jászberény
ben készülődik, hogy fölhozza a diszpolgárságról 
szóló oklevelet?

—  I d ő s b  Á b r á n y i  K o r n é l  b e t e g s é g e .  Idősb 
Ábrányi Kornél, a kitűnő zenetudós, mint részvéttel 
halljuk, néhány nap óta gyöngélkedik. A baj — az 
inlluenzának egy könnyebb fajtája — szurencséro 
nem olyan, hogy aggodalomra volna ok, de az érde
mes aggastyánt, aki ebben az évben tölti be a 77-ik 
évét s aki immár (Bartalus István elhunytávsl) egye
dül maradt az úttörő magyar zeneművészek régi 
nagy gárdájából, mégis huzamosabb ideig a szobá
jához köti. Idősb Ábrányi Kornélt sokan keresik fül 
baratai és tisztelői közül, akik velünk együtt, me
legen óhajtják, hogy egészségo és késő öregségé
ben is faradhatlan munkaereje mielőbb holyre álljon.

—  . H a b s b u r g ?  Berlinből írják: Az itt lakú 
osztrák magyar tartalékol tisztek egyesületet alakí
tottak Habsburg címmel. Az alapitő-Unnepot a Metro- 
pol-szállóban tartották meg, részt vett benne Szögyény- 
Marich László osztrák-magyar nagykövet. Slilrkgh 
gróf katonai attasé, Schwartskoppen ezredes, a Ferenc 
gránátos-ezred parancsnoka és Kiilley osztrák-magyar 
alkonzul is.

—  H a n g v e r s e n y .  A soproni irodalmi és mű
vészeti kör fényesen sikerült estét rendezett a múlt 
szombaton. Az estélyon Boncsó Antal tlieologiai tanár 
olvasott fel Becsület és párbaj címen. A zenei részt 
Békéi J ő z s á n a k , a budapesti magyar zeneiskola he- 
ffcdü-taiiarnöjének miivészi áléba töltötte be. A lia- 
tal müvesznű a bécsi miivészektől el kény estetett sop
roni közönséget valósággal elragadta. Cbopin-Sara- 
sate: Noeturne-ját, Wieniawszky „Taranlella“-ját, Tar- 
tini Ördög trilláját, lluher Magyar ábrándját játszotta 
bámulatos tokiul,avul és kiváló eleganciával. Mint 
halljuk, a fiatal művésznő Kaséiul, Eperjosen, Nagy
károlyban és Egerben is fonyos sikerről haugvor- 
s e u y z o tL

— Az E r z s é b e t - a la p .  Szerdán, február 22-ikéu 
ülést tart az Erzsébet-királyné alap központi bizott
sága, amelyen dönteni fognak a fölött, vájjon állandó- 
sittassók-o az Erzsébet-alnp. A központi bizottság 
fölhívásában magasztos eszmét pendít m eg: nevelő- 
házat akar létesíteni árva és elhagyott gyermek- 
lányok számára. Az árvák mindaddig bennmaradná
nak a szegényházban, amig nevelésük teljesen be
fejezve, s alkalmazásuk egyik vagy másik önfenn
tartási pályára biztosítva nem lenne. Az árvák fel
vétele valláskülönbség nélkül történnék. Csupán 
a lelki és testi épség kivántatnók a felvétel föltételéül. 
A szegényház fenntartását a költségek aránylagos 
megosztása mellett úgy lehetne a legcélszerűbben 
biztosítani, hogy az egyes megyékben lévő nő
egyesületek egy-egy árvának ellátási költségeit fedez- 
nék. Ezenkívül nincs kétség abban, hogy magánosok is 
áldoznának a jótékony célra. A bizotság torve nem 
áll egyedül. Az emberbarátok egy tekintélyes része 
szegény, elhagyatott leányok számára menedókházat 
akar építtetni. Tényleg nincs még olyan menedókhá- 
zunk, ahol hajlékot találhatnának a szegény leányok 
mindaddig, a mig valami kényérkereseti foglalkozás
hoz jutnak. A külföldön mar régen vannak ilyen 
meuedékházak és bizony sok, sok fiatal toromtést 
visszarántanak a bűn széléről, ahová nélkülözéseik 
kényszeritik őket. Az erénydijra, amelyről szintén 
esett legutóbb szó, szinte nincs is szükBég, ha mone- 
dékház van. Az Erzsébet-alap központi bizottságának 
a terve szép, magasztos, de megszivlelésre méltó a 
másik terv is, a mely a menedékház lótesitéso mel
lett szól.

— Bánffy nem b a b o n á i. . .  Az osztrák 
fővárosban tartózkodó minisztereink a körülmé
nyekhez képest oléggé jól érzik magukat, amint 
bécsi tudósítónk jelenti. Ma délelőtt Bánffy Dezső 
két minisztertársával konferált, azután podig a 
városba ment, ahol tfibb boltban vásárolt. A mi
niszterelnök különben a Bécsbn indult magyar 
újságíróknak derült kedvvel mesélto el a követ
kező epizódot, amely tegnap történt meg velő :

— Amikor tegnap ő felségéhez audienciára 
mentőm — úgymond Bánffy — elvesztettem a 
kalapomból a monogramm fölött lövő koronát. 
Kerestem, de nem találtam. Csak mikor a kihall
gatási termet elhagytam, pillantottam meg az 
elejtett koronát a lépcsőn . . .

— Hátha ez jó előjel ? 1 — szólt valaki 
közbe a jelenvoltak közül.

— Nem vagyok babonás'. — válaszolt Bánffy 
bizonyos mélasággal.

Pedig a babonás ember találhatna ebben az 
epizódban logalább némi szimbólumot. Bánffy 
elejtette a koronát. A korona meg őt.

— Antlsemlta szájböeök a  börtönben. Gre- 
nőidéből táviratozzék: Max Begis, volt algíri polgár- 
mester és Filippi, az Antijuif felelős szerkesztője fö
lött törvényt ült ma lsére departement esküdtszéke 
sajtóvétség miatt és azért, mert Párisban és Algír
ban különféle gyűléseken helyeselték a gyilkolást éa 
fosztogatást. A két vádlott nem jelent meg a tárgya
láson, ennélfogva a törvényszék makacsságból Ítélte 
el őket és pedig Regist három évi fogságra és 1000 
frank pénzbüntetésre és Filippit nyolc hónapi fogságra 
és 100 frank pénzbüntetésre.

— Éneklő tie itek . Egy fővárosi tanár ér
dokos emlékiratot nyújtott bo a hadügyminiszté
riumnak. Kimutatja ebben, hogy a katonák 
hangja a vezónyszók helytelen kiáltozása következté
ben tönkremegy és sok tiszt kénytelon éppon o 
miatt nyugalomba vonulni. A hang teljes olgyön- 
güléso ugyanis képtolor.né teszi őket a katonai 
szolgálattételre. Erro vonatkozólag statisztikai ki
mutatást is ad az emlékirat, mely azt hangoz
tatja, hogy a bajon úgy lohetno sogitoni, ha a 
katonai iskolákban is meghonosítják a rendsze
res énekoktatást és a hangnak kiképzését, ami
vel a katonaságnál ezideig vajmi keveset törődtek.

— Ez igy gyönyörűen hangzik, habár mi, 
laikusok kissé furcsának találjuk azt, hogy az 
operaénekesek, akik minden esto énekolnok, nem 
némulnak meg, ellenben a tisztek a vezénylés 
következtében elvesztik hangjukat. Igaz ugyan, 
hogy a mi derék hadseregünk so nagyon érezto 
még eddig ezt a bajt, de hát ha a tanár ur 
mondja, igaz. Kissé értbetotloD, hogy az, aki 
azt kiáltja:

— Links schautl
az egészséges marad, ellenben az, aki így szól: 

»— Liin-ksutt!
az íiiognémui. Hogy a Oewehr herausl és a 

Kverttssz a gégo szempontjából nem mindegy, ezt 
nőm tudtuk eddig.

—  O y ö a e lm l  to r .  Az ellenzéki pártok közelebb 
nagy lakomát rendeznek a  Nemzeti Kaszinó lüldsziuti 
termőiben, parlamenti győzelmük s a békés kibonta
kozás örömére.

—  K r iv á n y  b ű n tá r s a .  Aradról táviratozzak, 
hogy Keresztes Ákost, krivány egyik bűntársát, aki 
már azelőtt is volt egyszer vizsgálati fogságban, ma 
ismét letartóztatták. Keresztos, tudvulovőlog Krivány 
értékpapírjait zálogosította pl
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— Loubet és Méline. Valamikor, körülbe
lül negyven esztendővel ezelőtt, -Monféftmarban 
együtt bojtárkodott egy ügyvéd irodájában két 
fiatal jogász: Méline és Loubet ur, a két legkomo
lyabb elnökjelölt. Nagyon régen volt, negyven 
esztendővel ezelőtt, a két fiatalember szorgalma
san körmölto a kereseteket és valószínűleg leg
merészebb álmaiban sem gondolt egyébre, mint 
egy °lyan előkelő ügyvédi irodára, amelyikben 
majd nekik sem kell sajátkezüleg körmölniök a 
kereseteket, hanem kiadhatják a — segédeiknek. 
És most újra szemközt álltak egymással, egy or
szág színe előtt.

Akkoriban valószínűleg épp így versenyez
tek a principális ur kegyeiért, igyekeztek mentül 
szebb, mentül kerekebb betűket vetni az akta
papirosra; most meg azon kerültek össze, hogy 
molyikök hivatottabb az ország sorsát intézni.

Nagy utat tettek meg mind a kotten.
Együtt görnyedtek az asztal fölött és együtt 

rezzentek össze, valahányszor megszólalt a szom
széd szobában a főnök ur szigorú hangja. Negy
ven esztendő előtt volt, talán igaz som volt. De 
azért érdekes volna felkutatni annak a montéli- 
mari ügyvédnek a hagyatékában a két fiatal 
embernek a kéziratát, vájjon melyik fogalmazott 
akkoriban jobb kereseteket, Méline vagy ZouM?

Mcline ur megbukott, Loubet urat megválasz
tották. Pedig -MéWwe ur alighanem ügyesebb Ír
noka volt a principálisának.

— A z ú jv id é k i sikkasztó Jelentkezett. Weisz 
Vilmos, az ú jv idéki tak arékpénztár s ikkasz tó ja , teg
nap jelentkezett a fővárosi re n d ő rség  főkap itánysá
gánál. A kapuban álló rendő rtő l tudakozódott, hol 
lehet fö ljelentést tenni. Az in spekciós tisztviselőnél 
csak ennyit m ondott:

— W eisz Vilmos vagyok, az újv idéki ta k a ré k 
pénztár körözött könyvelője. K érem , rendelkezzék  
velem !

A sikkasz tó  tisztv iselő t m egm otozták, kétszázhat
van forintot talá ltak  nála . H ogy a  többi pénzzel mit 
csinált, a rró l nem  ado tt íö lv ilágositást. K ét nap  óta 
tartózkodott m ár B udapesten, de nem volt lakása, az 
éjszakákat kávéházakban  és lebujokban töltötte.

Ma délelőtt ism ét k ihallgatták  a s ikkasz tó  
könyvelőt. E g y re  azt hajtogatta , hogy ártatlan és 
csak  jószívűségének áldozata. A tö rvényszék  előtt majd 
m egnevezi az igazi bűnösöket.

Újvidékről je len tik , hogy az e lsikkasz to tt összeg 
nem  huszonhétezer forint, hanem  a v izsgá la t eddig i 
adata i szerin t több százöt ven ezer forintról is. K ülönben 
W eisznak bűn tá rsa  is volt. Vele egy ide jű leg  e ltűn t 
Ú jvidékről Krőtzer, az ú jv idék i gőzm alom  igazgató ja . 
A gőzmalom és a  ta k a rék p én z tá r között szoros üzleti 
összeköttetés állt f ö n n ; a  gőzm alom  valam ennyi vá l
tóját a ta k a rék p én z tá rra l eszkom ptálta tta . Az Osztrák- 
Magyar Bank, am elynek az ú jv idék i tak a ré k p én z tá r
ban volt a  fiókja, százezer forinttal van  érdekelve  a 
veszteségben. Prokits, a bank  szabadkai fiókjának a 
vezetője tegnap  m ár Ú jv idékre  érkezett. A vesztesé
geket állító lag  a  takarék tőkéjébő l, am ely százötven- 
ezer forint, m egtérítik .

— A z óbudai reform átusok ünnepe. Az
óbudai evangélikus refo rm átus egyház, am ely so
káig egyedü l képviselte  ott a m agyarságot, ünnepet 
ült tegnap abból az alkalom ból, hogy le lkipásztora, 
Mészáros Sám uel, óbudai m űködésének 25-ik évét be
töltötte. Az ünnep az ünnepelt lelkész szerénységé
hez m érten fo ly t le. A délelőtti ünnepies isteui tisz te
let után az egész p resb itérium  m egjelent szerete tt 
lelk ipásztora lakásán , ahol Benedek Sándor, a  köz
igazgatási b író ság  ítélő b írá ja  m eleg szavakban  üd
vözölte az ünnepeltet, s  az egyház nevében pom pá
san k iállított bibliát nyú jto tt á t neki, m íg a  foleségét 
pedig díszes em lék tárgyakkal lepték meg. M észáros 
jelenleg 64 éves, de erő te ljes férfiú, ki m ég sok h a sz 
nára lehet egyhazának  8 az óbudai m agyarság  
ügyének.

— D rá m á k  d rá m á ja . A szörnyű  bonyodalom , 
a drám ák drám ája  Triesztben fejlődött ki. Valam i Pe- 
ruzzi nevű könyvkötő  tegnap  egy  trafikban drám a- 
cigarettákat vásáro lt. A lig  gyú jto tt r á  az első c iga
rettára, a dohány  láugolui kezdett. A m egrém ült 
könyvkötő azonnal e ldob ta  a c igarettát, éppen jókor, 
mert az p á r p illana t m úlva hata lm as roba jja l fe lrob
bant. A pónzügy igazgatóság  szigo rú  v izsgá la to t indí
tott a  d o h ánygyárban , egyben  ped ig  valam ennyi tra 
fikban z á r a la  vétetto a drám a-c igare ttákat. E gyelő re  
ezzel bün te tte  m eg őket a zé rt a  drám áért, am elyet 
T rieszt u tcáin  rögtönöztek .

—* A  lem bergl ta k a ré k p é n z tá r .  Lem&er^ből táv 
iratozzak, hogy a  vizsgálóbíró  m a m egkezd te  a  vizs
gálatot, vájjon  a taka rék p én z tá r tisz tv iselő i nem ját
szottak-e össze. Ma délu tán  az a  h ír  te rjed t el a  vá
rosban, hogy  Zinnert, a  tak a rék p én z tá r igazgató já t 
le tartóztattak, Wendrischowsky főkönyvelő ped ig  m eg
szökött.

— R ab lógyilkosá ig . Briinnböl táv ira tozzák : Ma 
délután hat óra  tá jban  Podrazil A ntal ó rás t a  K raut- 
markton levő üzletében m eggyilkolva találták . Az 
üzlotot teljesen k irabo lták . A te ttes oddig  m ég ism e
retlen.

— V a sú ti k a ta sz tró fa .  A rró l a n agy  vasúti 
katasztrófáró l, amely B rüsszel közelében, F o res t 
m ellett történt, a  következőket je le n tik : A toornai 
reggeli vonat sü rü  ködben, 15 p erces késéssel, alig 
robogo tt ki a foresti pályaudvarbó l, m időn a  Mens 
felől jövő  gyorsvonat, m elynek vezető je a m egállást 
parancsoló  je lzést nem vette  észre , teljes erővel bele
ment az előtte haladó vonatba. A  gyorsvonat gépe és 
szenes kocsija ugyanabban  a p illana tban  m ár való
ság g a l rám ászott a  tou rna i v onatnak  három  utolsó 
harm adosztá lyú  kocsijára, teljesen  szétzúzván ezeket. 
Mig a  m ozdonynak ke ttéh asad t testéből a gőz róm- 
séges zúgással tö rt ki, huszonöt em ber m ár össze
lapult, széttépődött, d a ra b o k ra  szak ad t éB több m int 
6záz em ber a rém ülettő l és fájdalom tól őrü lten  fu t
kosott. F o res t városa  azonnal talpon volt. Orvosok 
és papok nyú jto tták  az első segély t. S a halo ttak  
legnagyobb  része tan ítónőkből és fiatal iskolás 
leányokból áll, de több k isebb  bankhivatalnok  és 
ügyvéd is van köztük . E g y  tanítónő több órahossza t 
foküdt egy borzasztóan  m egcsonkíto tt holttest alatt, 
am ig onnan, te ljesen  sérte tlenü l kivonszolták . A fo r
galom  az egész vonalon  szünetel.

— H alálozás. Póz Je n ő  h irlap iró társunk , a 
Magyar Estilap volt m unkatársa  tegnap délelőtt Me- 
ránban , ahova gyógyu lást m ont keresni, meghalt. 
R égó ta  gégetuberku lózisban  szenvedett s  állapota 
m ár fél esztendővel ezelőtt o lyan  ro sszra  fordult, 
hogy az orvosok a dé lv idékre  küld ték , ahol a halál 
tegnap  m egválto tta  szenvedéseitő l. Róz Jenő  tehet
ség es  m unkása volt a h írlap irodalom nak  s korai ha 
lála mély részvétet kelte tt m indazon körökben, ahol 
a szerény m odorú fiatal em bort ösm erték. Tem etése 
holnap délután lesz M eránban.

Luppa Szvetozár fö ldbirtokos, Pestm egyónek sok 
éven á t volt b izottsági tagja, tegnap  58 éves ko rá
ban  Pom ázon influenzában m eghalt. Az e lhunyt test- 
véröcscso  volt Luppa P é te r  o rszágos  képviselőnek.
A tem etés szerdán  lesz Pom ázon.

Paulay K álm án negyed ik  gim názista  tanuló a 
kegyesrend iek  g im názium ában e  hó  18-án 14 éves 
korában  B udapesten  m eghalt.

Simonovits Dezső okleveles kertész , e hó 19-én, 
19 éves korában  Sásdon  m eghalt.

Rudnay Is tvánná  születe tt Pongrácz Ilona  e hó 
14-én, 69 éves korában  D ivék-U jfalván  m eghalt.

Súlyos csapás értő dr. Weisz J ó n á s  budapesti 
ügyvédet. É desany ja, Weisz Á rm inné, szü lete tt Hirn 
A ntónia tegnap délután 63 éves k o rában  m eghalt. 
Jó sz iv ü , egyszerű  u riasszony  volt. E lh u n y ta t nagy 
család  s ira tja . Tem etése holnap (kedden) délelőtt 10 
ó ra k o r lesz a  váci-köru t 61. szám  a la tt levő halo ttas 
házból.

— Leányrablás. Az Agence de Constantinople 
h ir t ád  egy  Szalonikiból érkezett je len tésrő l, am ely 
szerin t egy Gocso nevű rab ló  bandája  ólén B ulgária  
és T örökország  között Gyúrna kö rnyékén  átlép te  a 
ha tá rt és L issze  faluból e lszök tete tt egy Kriszto nevű 
leányt. A leány  szüleit m egsebesítették . A bandának 
katonai je lvényei voltak. Gocsőt le tartóztattak.

— G yilkos Idegesség. Tulajdon édesanyját 
a k a rta  ma főbe lőni egy  férjes  asszony. Ó m aga m ár 
olőre m érget ivott, hogy  biztosan  m eghaljon, ha ön
m agát nem  tu d n á  agyonlőn i. Az ok nem holmi c sa
lád i perpa tvar. B ékés család i életben volt része  a 
gy ilkos asszonynak , három  szerető  gyerm eke  v id í
totta  föl a házat. A o k : a  századvég  rom boló be teg 
sége, az idegesség .

A Po terdy-u tca  37-ik szám ú házban  tö rtén t a 
szö rnyű  tragéd ia . M ár régebben  itt lak ik  Lukács F e 
ren c  m agyar á llam vasuti ellenőr a  feleségével, Saád 
Idával és anyósával üzvogy Saád Józsefnével. B eteg 
asszony  volt L u kácsué , folyton heves főfájásról pa 
naszkodott, am ely hé trő l-hétre  jobban  m egtám adta 
szervezetét. K örülbelü l egy  éve nagyfokú idegesség  
vett ra jta  erőt. A szerencsé tlen  asszony  verseny t 
s ir t  és panaszkodott édesany jával, ak inek  gy ó g y ít
hatatlan  gorincbaja  volt. Orvostól orvoshoz já rta k  a be
tegek , de nem talá ltak  gyógyulást. L ukácsué  az utóbbi 
időben nagyon elkeseredett. Lem ondott m ár m indenről, 
h iába v igaszta lták , nem  bízott m ár sem m iben sem . Ide
gessége e közben m ind jobban  inogtam adta a  sze r
vezetét. Ma végre  borzasztó  terv  fogam zott m eg bete
ges agyában . Ebéd után elm ent hazulról az ura, há 
rom  gyerm ekét ped ig  e lküldte sétálni. E zu tán  elő
ke reste  valahonnét az u ra  revolverét, m egtöltötte és 
beron to tt vele az édesanyjához.

— N incs más m euekvés 1 — kiálto tta  az Ősz 
asszonyra  és olsütötte  a rovolvert. — A golyó sze ren 
csére  csak  a szá ja  szélé t horzsolta az édesany jának . 
A ha lá lra  rém ült asszony  odaugro tt a  k án y áh o z , 
hogy  k icsav arja  a  kezéből a fegyvert, de m ár későn 
volt. A beteg  asszony  halántékának irányozta  a  re 
vo lvert és elsütötte. N yom ban összeesett és eszm élet
lenül te rü lt el a pad lón  levő vértóosában. A m entők 
am ire  odaérkeztek , m ár a lig  lólogzett L ukácsué , mel
lette az ősz édesany ja  pedig  elájult. K iderült, hogy 
L ukácsáé  előzőleg k rom savat ivott, hogy annál biz
tosabb legyen a  halál. B evitték a  R ókus-kórházba, 
ahol k ilenc ó ra  felé m eghalt. Az édes a n y já t otthon 
ápolják. A házboliek azt tartják , hogy a  ké t beteg 
közösen a k a r t m ogválui az élettől, egy ikük  sem  
a k a rta  m ár tovább nézni egym ás szenvedését.

— E ltű n t asszony, ö z v eg y  Flőlh Józsefné, aki
nek a  V árosház-utoa 2-ik szám alatt kefeüzleto volt, 
vasárnap  délu tán  eltávozott a lakásáról és azóta nem 
ment haza. M a egy  levelet találtak a  szobájában, 
am elyben azt Írja, hogy öngyilkos lesz. Az özvegy
nek  egy fogadott fia volt, aki állítólag sok gondot 
és szom orúságot okozott neki.

— A z njságlró-sorsj egyek u to lsó  h o zása . 
K edden este 8 ó rak o r e jtik  m eg az ujságiró-sorsjú tók  
utolsó húzását az uj városháza díszterm ében. E z 
alkalom m al so rso lás a lá  kerü l a 100.000 koronás fő
nyerem ény, a 10.000 k o ro n ás  m ásodik főnyerem ény, 
nem különben 1072 m ás szin tén  értékes nyerem ény. 
T ekintettel a rra , hogy  m ég sokan ak arn ak  sorsjegyet 
venni, ez u tón ad juk  tud tu l, hogy a húzás órájá ig  
m indenütt lehet so rsjegyeket veuni. Az utolsó húzá
son, am elyre előkelő vendégeket is m eghívtak, szí
vesen lá tnak m indenkit.

— T a v a sz i d iv a t. Herz R ezső ur, a  Herz Rezső 
és társa  oég főnöke (IV. V áci-utca 3.) P a risba  u ta
zott a legújabb női ruham odellok beszerzése  végett.

Az 1475. számú fegyenc.
(Hlattasich-Kegtevich a möllersdorfi fegyházban)

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
Z á g r á b , február 20.

Múlt szombaton a zágrábi pályaház perron- 
ján ogy szomorú menotet bámultak meg a gyors
vonat utasai. Egy főhadnagy, egy káplár és két 
szuronyos közlegény kísérete mollett egy katonai 
fegyencet indítottak útnak a möllersdorfi katonai 
fegyházba, amely Alsó-Ausztriában van. De milyen 
nagy lett volna a szenzáció az utasok között, ha 
tudták volna, hogy tulajdonképpen ki is az a 
szomorú, karcsú fiatal fegyene, aki lesütött szem
mel haladt a két közlegény szuronyai között!

ifattasich-Keglevich, a volt huszárfőhadnagy, 
a szerencsétlen Koburg Lujza szerencsétlen lo
vagja . . .

Az egykori daliás huszárfőhadnagy feketo 
daráéból készült hosszú Ferenc-Józscf-kabátot, 
ugyanolyan szövőtű és szinü nadrágot és sapkát 
viselt. Sapkájának bélésén belül ott van a „g“-betü 
(grün) és az 1475-ös szám. A szokatlan daróe 
annyira kivette a formájából, hogy útközben senki 
sem ismert rá, pedig a vonat hosszabb jdeig idő
zött a gráci állomáson, ahol Keglevichnot sok is
merőse szokott megfordulni. így szállították a 
rabot Möllersdorf felé!

Ennek a katonai kriminalisztikus regénynek 
utolsó eseményei ekként folytak ie :

A zágrábi katonai törvényszék két hónappal 
ezelőtt tudvalevőleg hat évi fegyházbüntetésre itélto 
el ifattasieh - Keglcvich huszárfőhadnagyot több 
rendbeli dehonesztáló cselekmény (váltóhamisitás, 
sikkasztás} és a katonai fegyelem megsértése miatt.

A zágrábi katonai törvényszék ezt az ítéletet 
megerősítés végett felterjesztette a bécsi katonai 
fötörvényszékhez.

Az alatt az idő alatt, amig a vizsgálat folyt 
és a hozott itélotot meg nem erősítették, Maltasich- 
Keglevich a zágrábi katonai áristom 3-ik számú 
cellájában lakott. Helyzete nagyon tűrhető volt: 
a maga ruháit viselhette, félfizetéséből tiszti me- 
názsit hozatott, továbbá megengedték neki a 
dohányzást is. A főhadnagy szenvedélyes dohányzó 
és azelőtt sok pénzt költött a legdrágább egyip
tomi cigarettanemekro.

Amikor előtte a törvényszék ítéletét kihir
dették, az elnöklő hadbiró-ezredos kijelentette, 
hogy mindaddig, amig a bécsi katonai főtörvény
szék ítélete mog nőm érkezik, helyzetében sem
miféle változás so fog boállni. Úgy is történt.

Szerdán, folyó hó 8-án két okmány érkezett 
Béesböl Zágrábba. Az egyik a bécsi katonai főtör
vényszék Ítélete volt, amely jóváhagyta a Muttasich- 
Keglevichro kiszabott hatévi fegyházbüntetést, — 
a másik pedig a hadügyminisztérium utasítása, 
amely szerint az elitéit haladéktalanul elszállí
tandó erős fedezet alatt az alsó-ausztriai möllers
dorfi katonai fogházba.

ilattasirh-Keglevich mögött immáron lezárul
tak a fogyház vaspáncélos ajtai, ahol hat hosszú 
évig fogja onni a rabság keserves fekete kenye
rét, mialatt majd vissza-visszatérnek az emlékek 
a szőke hercegasszonyról, a nizzai fushionable 
fürdőéletről, a párisi szép napokról és a roman
tikusan magányos Loborról.

Ruhája a többi katonai fegyoncétől semmi
ben se különbözik, első tekintetro csak az árulja 
el a rangjától megfosztott tisztet, hogy ő is, mint 
a többi degradált tiszt, foketa darócruhát visel,
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mig a legénységi állományhoz tartozó fegyencok- 
nek sárgaszinü a darócruhája. Zárkája a möllers- 
dorfi katonai fogy ház első emeletén van és eléggé 
tágas: huszonnégy szerencsétlen rabtársával la
kik benne. Ugyanebben a tágas teremben töltött 
ol több mint négy évet az a boldogtalan főhad
nagy is, akit 1887-ben zártak boa most használat
ban lövő ilannlicher-fegyer modolljéuok elsik- 
kasztása miatt.

Egy fegyenc, aki egy-két nap előtt szaba
dult ki a möllersdorfi katonai börtönből, a követ
kezőket mondta el Koburg Lujza hercegasszony 
lovagjáról:

— Jlattasich-Keglevieh nagyon szomorú és 
heveset beszél rabtársaival. Erősön reményke
dik abban, hogy csakhamar ki fog derülni ár
tatlansága. A volt huszárfőhadnagy magas, 
sovány ember, hajlékony és karcsú, mint va
lami úri lovas, — beesett barna arcában sö
tét szeme izzón ég. Roppantul panaszkodik 
az élelmezés miatt és mindjárt másnap, hogy 
megérkezett, betegnek jelentkezett, hogy em
berségesebb koszthoz jusson. De hiába, az 
orvos egészségesnek nyilvánította. A’e»i hi
szem. hogy végig tudná szenvedni hat évig a 
(egyházi élétet. . .
A rab reggel ötkor kél föl és reggel sétája 

titán betér dolgozni — az asztalos műhelybe. Mint 
minden hosszabb időre elitéit fegyoneet, mun
kára fogták hlattassich-Keglevichet i s , akit az 
asztalosok közé osztottak be. Élelmezése a követ
kező : hetenkint csak kétszer (csütörtökön és vasár
napon) kap tizenkét dekagrammnyi húst, regge
lenként levest (zupát) és naponként egy adag 
komisz kenyeret. A möllersdorfi nagy sárgaház
ban nagyon egyhangú és komisz étlapot talál az 
epikureus udvaronc, akit az udvari élet és az 
angol világszállodák annyira elkényeztettek.

Látogatókat majd csak az első három hónap 
letelte után fogadhat, akkor is csak minden má
sodik vasárnap délután egy-egy órára. Egyelőre 
csak levelet irhát megtört édes anyjának és be
teg fogadó atyjának a lobori kastélyba Zlatár- 
Biszlrica mellett. . .

Az ember szinte maga előtt látja a daráé
ban is elegáns ifjút, amint a cella rideg asztalán 
keserves könnyek között Írja levelét, majd amikor 
a borítékra ráírta: Lobor, u. p. Zlatár-Bisztrica, — 
hangosan fölzokog . . .

Mert eszébe jut Lobor, a régi úri kastély a 
Csernagora szelíd hegyláncolatai közepette, ahol 
olyan boldogan töltötte gyermekkorát, majd me
rész álmait szőtte a nagyratörő ifjúságnak, majd 
végül, ahol a szépséges szökő hereegasszonynyal 
együtt hallgatta meg a múlt tavaszszal a régi 
horvát népdalokat és az erdei kápolna harang
zúgását . . .

Tolstoj akciója.
B u d a p e s t ,  február 20.

A minden oroszok cárja jó ember és okos em
ber. Mert jó ember, hát megajándékozta a világot a 
lefegyverezós ideájával s mert okos ember, hát ki
járta magának hozzá a Tolstoj támogatását. Ez 
ugyanis körülbelül többet ér, mint a Suttuer Bertáé 
s az összes bókeegyesületekó együttvéve.

Tolstoj ped ig  m egígérte  tá m o g a tá sá t: szóval 
és tettel.

Azóta a békekonferenciákon szerepet koroső 
békedoktorok levelekkel ostromolják s tanácsot kér
nek tőle, hogy a konferencián a maguk apró terveit 
már a Tolstoj nagy nevével támogathassák. De Tols
toj nem könnyen áll kötélnek. Meggyőződhetett róla 
egy előkelő svéd úriember, aki azzal a tervvel ké
szült a békekonferencia elé állani, hogy a katonai 
szolgálat helyett valami más közmunkát lehessen végezni  ̂ ha 
például bizonyos ifjaknak lelkiismereti skrupulusai 
vannak mindeD vérengzés és erőszak iránt. A 
svéd úriember azt hitte, hogy ez a terv meg
kapja a Tolstoj szives szentesítését s aztán hó
dítva járhatja be az egész világot. De méltóz- 
tatott neki csalódni. Tolstoj a tervtől csöppet sem 
volt elragadtatva, sőt ellenkezőleg. Válasza linóm 
ostor volt, amelyik a svéd úriemberen kivül még a 
a békekonferenciázás szemfényvesztő komédiáján is 
húzott egyet. Mert a nagy orosz remetét bántja az az 
ellentmondás, mely a kormányok fegyverkezési ösz
töne s a konferenciában való részvételük készsége 
közt tapasztalható. Hiszen ugyanazok a kormányok, 
melyek a konferencián megjelennek, ugyanakkor szi
gorúan üldözik a katonáskodás elől menekülő alatt
valókat.

Szóval; Tolstoj jó l suhogtatja az ostort 6 uóini

joggal hihette volna, hogy levelét a svéd úriember 
nem teszi az ablakába. De odatette. Sőt a lapokba is 
tétette. S igy most abban a helyzetben vagyunk, hogy 
a levél legérdekesebb passzusát mi is leközölhetjük. 
Amiut következik:

Az államok mindent tehetnek népeik javára, 
csak azt nem eszközölhetik ki, hogy szomszédaik ne 
fegyverkezzenek. Mig az emberekben meglesz a vágy, 
hogy a másokét erőszakkal megszerezzék, vagy hogy 
a megszerzettet erőszakkal megtartsák, addig az álla
mok mindig fognak fegyverkezni, sőt ha összebeszél
nének is a mostani kormányok s együttes elhatáro
zással elbocsátanák a hadseregeiket, ki áll jót róla, 
hogy egy uj Bismarck, vagy uj Napóleon nem tá- 
mad-e, aki a nemzetközi szerződések ellenére durva 
erejével elvesz mindent, arai elvehető ?

Ha közmunkával lehetne megváltani a katonás
kodást, mindenki a munkások közé állana es ka
tonáskodni oly kevesen akarnának, hogy végre nem 
lenne ember, aki a munkásokat a munka mellett meg
tartaná. Azok a nagyhangú beszedők, melyeket libe
rálisok, szocialisták és inás úgynevezett folvilágosodott 
vezető emberek tartanak s amelyekről ők maguk azt 
hiszik, hogy azok az ő röpirataikkal, cikkeikkel és 
egyesületi határozataikkal együtt az emberiség elóha- 
ladásához sokban hozzájárulnák, — mindezek egy lépés
sel som viszik előre a kérdést. A kormányok nagyon jól 
tudják, hogy a katonai szolgálat megtagadása az egyes 
ember előtt, mint elérhetetlen abrandkóp jelenik meg 
s ezért komoly számbavételt nem érdemel. Ezzel a 
kormányok egészen tisztában vannak. Ezért nem 
tesznek semmit som a parlamentekben és a népgyü- 
léseken fölhangzó nagyhangú beszédek ellen. Ők na
gyon is jól tudják, hogy ezek a beszédek kiválóan 
alkalmasak arra, hogy a közfigyelmet a valódi ve
szélytől elvonják.

A kormányok sokkal jobban félnek attól, hogy 
maguk az egyes emberek ébrednek emberi méltósá
guk öntudatára s ennek közvetlen követkozménye az 
lesz, hogy a katonai szolgalat teljesítései, vagy a 
hadi célokra való adózási megtagadjak. Ezért soha
sem fogjak tűrni az ilyent, hanem azokat, akik ki
mondjak, büntetik és a társadalom kböeiéből kizár
ják. Nemrég egy amerikai ezredről volt hir a lapok
ban, mely Ilo-Ilo ellen nem akart vonulni. Ezt a hirt, 
mint valami csodálatos dolgot közölték, holott alap
jában véve sokkal csodálatraméltóbb, hogy az utóbbi 
évtizedben számtalan orosz, német, francia, olasz, 
amerikai és más ezred ugyanezt nem tette, a helyett 
hogy előttük teljesen idegen emberek szeszélye ked
véért síkra szálltak, hogy más nemzetek hozzátarto
zóit megöljék, akik semmit sem vé'.e.tek. Mert ha a 
népek manapság még háborút viseluek, az csak onnan 
van, hogy meg mindig borzalmas mértékű erkölcsi 
tudatlanságba vaunak sülyedve.

Ezért ahhoz, hogy a fegyveres orő kisebbittes- 
sék és később egészen megszüntettessék, csak a pol
gárok helyes fölvilagositásara van szükség, akiket 
eddig rendszeresen bolondították s akiket a kor
mányok tovább is bolonddá akarnak tenni, egyebek 
közt olyan koniereuciák áltál is, a milyet az orosz 
körjegyzék alapjau egybehívtak. Ahhoz szükséges, 
hogy a valódi műveltség kellőképpen elterjedjen, 
hogy például egy olyan hirt, mint amelyik a mos
tani bekekonferencia egybehivasat bejelenti, ne min
denfele rokonszenves visszhangot és határtalan re
ménykedést keltsen, hanem megvetéssel, gunynyal, 
sőt lölhaborodassal fogadtassuk, hogy a hadiszolgá
lat megtagadásának esetoú, molyekei ma oly gondo
san elnyomnak, az egesz világ, mint a valódi hősios- 
sógnek példáit tekiutso s e hősöket úgy nézze, mint 
akik a szabadságért és az emberiség előhalaoásaért 
szenvednek. A hadseregek megszüntetése csak akkor 
lösz lehetséges, ha a közvélemény képes lesz az 
ilyen léríiak értékét, valamint azoknak a kormányok
nak a tottetését is megítélni, amelyek leleplezéséhez 
ők hozzájárulnák.

F O  V A R O S .

(*) A kórházak költségelőirányzata. A bel
ügyminiszter, amint már említettük, bizonyos változ
tatásokkal jóváhagyta a székesfőváros küzkórházai- 
nak jövő évi költségelőirányzatát. A miniszter leg
lényegesebb változtatása az, hogy a kórházak ápolás 
dijait tetemcseu leszállította. A költségelőirányzat 
ilyen alakban el nem fogadható s igy gondoskodni 
kell arról, hogy a tott változtatások előnyösebb ala
kot nyerjenek. Ebből a célból hívta össze ma a kór
házi bizottságokat Viola Imre tanácsos.

A mai ülésén Melly Béla tanácsjegyző részlete
sen ismertette a miniszteri leiratot.

Az előadás alapjait a bizottság megállapította, 
hogy a belügyminisztérium az ápolasnapokat tévesen 
számította ki, amennyiben a Szent Rókus-kórház bán 
a fél napokat egész napoknak vetto; ez vezette az
tán az ápolási dijak leszállítására. Javasolja erro 
nézve a bizottság, hogy az apolasdijak 1 forint 24 
krajcárról 1 forint 27 krajcárra emeltessenek.

A személyzeti kiadásokban a belügyminiszte
riura 29.236 forintot törült. A bizottság e tekintetbon 
azt a javaslatot terjeszti a közgyűlés elé, hogy — 
mivel a főváros érdeko az apolasdijaknak minél 
előbb való fölszánntásat kivan a meg — nyugodjék 
bele a törvényhatóság abba, hogy a kórházi szám
vevőség többletkiadása és a k< • izi biztosok fizetése 
az idén még a községi alapból looeztessék, a jövő
ben pedig a napi ápolásdiiakba legyen számítható.

A kórházban hasznait orvosságok költségeit a 
miniszter leszállította. Ebben nem nyugszik meg a 
bizottság s javasolja, hogy kérjék az eredeti költség- 
vetés visszaallitasát; hasonlóképp a műszerek beszer
zéséin való költségeket ia>

A régi szent János-kórháznál 48.800 ápolás
napot vett föl számításba a miniszter s az összes 
kiadásokat törölto. A bizottság javasolia, hogy a 
szent János-kórház, a pesti kórházak zsúfoltságának 
megakadályozása céljából, kisegítő kórházként fönn
tartandó, intézzenek fölterjesztést a miniszterhez a 
személyi és dologi kiadások engedélyezése végett, 
mert ennek a költségvetésbe való fölvétele csak fo
lyománya a közgyűlés eme határozatának.

S Z ÍN H Á Z . M Ű V É S Z E T .

•* N e m z e t i S z ín h á z . Shakespearet vagy jól kell 
játszani, vagy sehogy, de adni muszáj. Ismerem ezt 
a bölcs mondást, Azt is tudom, hogy Shakespeare 
fegyverzete nem való kis termetű, kissé vézna akto- 
roknak és hogy Shakespeare iránt ma nincs elég fo
gékonyság se a színpadon, so a közönségben. Mégis 
szeretőin és jól esik, ha Shakespeare grandiózus da
rabjaival szakítják meg itt-ott a modern játékrend 
kedves kicsinyességét. Az embert fölfrissiti ez 
a hatalmas levegő. A lélek indulatba jön, szár
nyalni kezd a nagy költészet behatásától és 
szinte látom, hogy a kisebb feladatokhoz szo
kott színész is miképpen nő, miképpen emelke
dik a titáni szellem magával ragadó erejétől. —

Ma este Romeo és Júliát láttuk, a fiatal, mohó 
szerelem bűbájos tragédiáját. Hogy duzzadnak itt a 
szebbnél-szebb hasonlatok, hogy szikrázik itt a szen
vedély s mennyi bölcseség, mennyi igazság a poézis- 
nek ebben a kábító virágeső jóben, a szerelemnek 
ebben a tavaszi viharában! Itt bezzeg helyén van a 
hasonlatokkal ékes költői dikció, a képek és metaforák 
királyi pazarlása, mert a megáradt, fiatal szív tele van 
az érzés fényes fölöslegével és ezt a fölösleget égő, 
színekben pompázó szavakban dobálja ki magából. 
Itt nem mesterséges limonád-tavacskák mű-hábor- 
gását nézzük mosolygó ámulattal, hanem magát az 
óceánt látjuk, amint a szenvedély zivatara végigszá
guld fölötte s amint a felzudult hullámok gályákat 
törnek össze és egyúttal gyöngyöket vetnek fel a 
fölkavart tenger mélységeiből. És a színekben pom
pázó költői dikció mellett milyen vaskos humor, mi
lyen egyszerű beszéd azoknál, akik nem Rómeók és 
Júliák, nem fiatalok és szerelmesek, hanem a józan 
mindennapiság, vagy a lehiggadt, érett férfikor kép
viselői ! Bezze<re dajka, Péter, a csatlós, Benvólió és a 
bölcs franciskánus barát egészen másképp beszélnek ám, 
mint Rómeó és Jú lia  a holdsütötte Capulet-ház erkélye 
alatt! És a gúnyos, elmés, veszekedő Mercutiónak a 
nyelve is mennyire különbözik a mámoros szerelme
sek virágos nyelvétől! Bizony csodálatos, hogy ez a 
régi Shakespearo milyen igazságosan, élethiven tudta 
beszéltetni minden alakját, amíg a mi modern lyrico- 
tragikusainknál király és utcaseprő, pápa és konyha
szolgáló, szorelmos és Savanyu Józsi, középkori tru
badúr és sarki hordár a jambusos pátosznak, a  szép
séges mondatkötósuek, az anthológiás szavalásnak 
ugyanegy virágos palástjában jelennek meg olőttünk. 
Júliát ma este Török Irma kisasszony játszotta. Megjele
nésében nagyon bájos volt. Karcsú termete, szűziesen 
leányos tartása csupa üdeség és fiatalság. Külseje illúzió 
dolgában semmi kívánni valót nem hagyott fönn. 
Alakításában is voltak nagyon szép momentumok, de 
még nem szabadult meg attól a hibájától, hogy túl
ságosan színez, túlságosan aláhúz, túlságosan apróz 
ott, ahol nagy és egységes vonások kellenének. Ami
kor Rómeóval először találkozott a bálon, megszé
dült, csaknem elájult. Ez sok és rikító magyarázat. 
Elég volna egy kis remegő zavar, a nézésnek bizo
nyos mélysége. Nagyobb művészet, ha ilyen diskró- 
cióval jellemez a színésznő fontos helyzetekben. Az 
erkélyjeleuctbcn is sokkal többot szavalt és hangosab
ban bőszéit, mint kellett volna. Júlia itt folyvást sut
tog. mert a dajka közel van és mert fél, hogy ólál
kodó rokonon esetleg ott kapják a gyűlölt Mon- 
tccchit, ha zajos társalgással irányozza rá a 
figyelmüket. A fél - hang, a mezza vooe, a má
moros, édes suttogás, a szerelem kitörni készülő, de 
mindegyre elfojtott hangja illik az éj csöndjéhez, a 
titokzatosan kezdődő szerelem első akkordjaihoz. 
Csak a dajka hívására adjon hangos választ és ott 
kiáltson föl, amikor a távozó Rómeót szeretné vissza
hívni a park sötét fái közül. — Annál igazabb volt 
és tökéletesen sikerült az a jelenete, amikor Tybalt 
haláláról és Romeo száműzetéséről értesült és két
ségbeesetten vergődött a földön, a pamlagon. Itt a 
szonvedély erejo, hangja összhangban állott a moz
dulatok merészségével. Alakítása mind igazabbá vált 
és emelkedett a tragikus fokozatokkal. A közönség 
Török kisasszonyt melegen tapsolta és sokszor hívta 
ki a felvonások után. (X E.)

** A x u to ls ó  tanáoattléa. Az Országos Szinész- 
Egyesület központi tanácsa holnap, kodden, tartja 
utolsó ülését a március clojóro kitűzött közgyűlés 

| előtt. Az ülésen a közgyűlés tárgysorát és a jövő évi
j költségvetést toáosztik elő.
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* •  L in d h  M a r o e l la  é s  a  G r ü n fe ld - B ü r g e r -n é -
gyes. A Gritnfeld-Bürger vonósnégyes, smcly népsze
rűség dolgában raár-már csaknem megelőzi a Ilubay- 
Popper-Vársaságot, ez idei utolsó kamara-hangverse
nyét az által tette kiválóan jelentőssé, hogy meg tudta 
nyerni közreműködésre Lindh Marcellát, a mexikói 
csalogányt. A hangversenynek, amelyet február 26-án 
délután félötkor tartanak meg a Royal-tereraben és a 
melyen Thomas István is részt vesz, a következő 
műsora van: Szabados: Vonósnégyes. (Először). — 
Kern Aurél: Spanyol dalok; a) Árnyékban, b) Sere- 
nata. — Dell Aqua. Vitonelle. A zongorakisóretet 
Tarnay ur látja el. Saint-Saéns. Zongora-hármas.

** P álm ay Ilka búcsúja a m agyar  
színpadtól. Pálmay Ilka, a magyar operettszin- 
padnak ez a volt fényessége, el akar búcsúzni a 
magyar színpadtól s a vidék jelentősebb szín
padain körutat tervez. Ezt a bucsu-körutat a diva 
a jövő téli évadban akarja megtartani. A diva a 
budapesti közönségtől is ol akar búcsúzni.

** UJ operettszerzö. A hazai operettszerzők 
száma egy uj és pedig nem ismeretlen nevű szerző
vel gyarapodik meg. Az uj operettszerző veszedel
mes versenytársa lesz ifjú Bokor Józsefnek, mert 
maga Írja operettjének librettóját és zenéjét is. Az 
uj szerző a Magyar Színház közönségének legkodvel- 
tobb komikusa, Sziklai Kornél. Az egész estét betöltő 
operett tárgyát Sziklai Mark Twainnek, a hires 
amerikai humoristának, Király és koldusfiu cimü elbe
széléséből mentette. Az érdekes uj operett a jövő 
évad számára készül. Sziklai különben már nem 
újonc a szinmüirás terén s a vidéken már több da
rabját adták nagy sikerrel.

** H . N o v a k  I r é n  v e n d é g s z e r e p l é s e .  H . Kovák 
Irén, az aradi színház volt jeles naivája, akit a fő
város közönsége is jól ismer a Nemzeti Színházból, 
holnap, kedden este a Kislaiudy-szinházban vendég
szerepelni fog. A fiatal művésznő A falusiak cimü 
vígjátékban Irma szerepét játszsza. A vendégszerep
lés iránt nagy az érdeklődés.

• •  A k i  a  színházba szeretne menni. Tegnap
előtt történt. A Népszínházban Lilit adták. Künn, a 
Kerepesi-uton, a színház körül kószált egy kopott
kabátos szürke ur. Kassai Vidor volt, a felejthetetlen 
Saint-llypothése. Egy barátunk meglátta:

— Maga az, Kassai bácsi ?
«— Én.
— Mit csinál erre?
— Csak sétálok . • .
— Hová megy ?
—- Sehová, kérem.
Egy kicsit mosolygott, furcsán, szinte szomo

rúan. Aztán csöndesen mondta:
— Szere tnék  . . .
— Mit?
— Bemenni. . .
És a Népszínházra, az ő nagy sikereinek há

zára mutatott.
•• Egy színész balesete. Sopronból Írja tudósí

tónk : Sajnálatos baleset zavarta meg a napokban a 
Roccambole előadását. Hidvéghy Ernő, Szalkay társula
tának kedvelt hósszerelmose játék közben olyan sze
rencsétlenül esett el, hogy súlyos belső sérüléseket 
szenvedett. Hidvéghy sórüléso olyan veszedelmes, 
hogy Budapestre kellott hoznia. A szerencsétlen szí
nész iránt, aki a társulat egyik kedvet tagjával jegy
ben jár, nagy a részvét.

•* Egy a m a tő r  n a p ló j á b ó l .  Művészeti irodal
munk nemsokára érdekes kötettel fog meggyara
podni. Szana Tamás, aki egymaga egész kis könyv
tárt irt már össze magyar mütörténeti munkákból, uj 
kötetet ad ki Egy amatőr naplójából cim aiatt. A kötet 
egyike lesz a magyar könyvpiac legszebben kiállí
tott kiadványainak, az Athenaeumnál jeleuik meg 
külön a mü számára öntött papíron. Tiz-tizenkét 
cikkben mondja el a kitűnő essay-iró azokat a mű
vészeti emlékeket, amelyokot bosszú mükritikusi és 
amatőr-pályafutása alatt legérdekosebbeknek talált 
A könyv egy-kót hót múlva jelenik meg a piacon.

•*  N á d a y  I lo n k a  é s  a z  A n  d é r  W ie n .  Naday 
Ilonka, aki tudvalevőleg visszavonult a Népszínház 
sziupadáról, mint értesülünk, a napokban próbát éne
kelt az An dér B’ten színháznál. A bécsi színház né
zőterén ugyanaznap oste feltűnt a fiatal magyar éne
kesnő, aki Schönerer kisasszony páholyából nézte 
végig az előadást. Forrásunk szerint, mindebből arra 
lehet következtetni, hogy a bécsi színház szorződési 
tárgyalásokat folytat a Népszínház volt bájos „Kukta- 
kisasszony“-ával.

** Holtomiglan. Butkai György Holtomiglan 
cimü nagysikerű énekes színmüve holnap, kodden 
barraiucharmadszor kerül színre a Népszínházban. A 
főszerepeket Küry Klára, Gazsi Mariska, Ftdoroé, 
éo/í/wosiné, Siposné, lzsóné, Vidor, Szirmai, Németh, 
Horváth Vince, Tollagi, Újvári játszszák.
« ** A z  O p erah áz e lő a d á s a  — o tth o n . Holnap
tccdden) eato a M. Kir. Ojyeraházban Váradu Margit fel

léptével Thomas operája a Mignon kerül színre. A Telefon 
Hírmondó az előadást közvetíteni fogja s igy az előfizetők 
otthon is végig hallgathatják. Opera után 11 óráig cigány
zene lesz hallható a kagylókon.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O  A z  A k a d é m ia  I .  osztálya ma délután öt óra

kor Szász Károly olnöklete alatt tartott ülésében há
rom értekozést olvastak fel. Első volt Ponori Thew- 
rewk Emil értekezése, amely a mondatból vált fő- és 
melléknévről szól. Azután Szilády Áron mutatta be 
néhány középkori latin vers magyar fordítását. Egyik 
ezek közül a Nádor-kódexben fordul elő és a XVII. 
században fordította le Nyéki Vörös Mátyás. Ebből 
csinálta ugyané szazadban egy ismeretlen az „Ének 
a gazdagról* cimü költeményt. Arany János is fog
lalkozott vele. de egy töredéknél többet nem fordított 
belőle. A másik vers latin eredetije a XV. századból 
származik, magyar fordítása a XVII. századból Kó- 
rodi Török Istvántól. A vers mint a templomok tor
nyaiban általánosan elterjedt felírás ismeretes. Végül 
Némethy Géza mutatta be Csengery Jánosnak a filo
lógiai kiadványok közt most megjelenő teljes Catul- 
lus-forditás egyik legszebb ciklusát, amely a költő 
és Lesbia közti viszonyból keletkezett dalokat tar
talmazza.

O A  K in f a ln d y - T á r s a s á g  ü l é s e .  A  Kisfaludy- 
Társasag február 22-én, szerdau délután 5 órakor az 
Akadémia különtermében felolvasó ülést tart, a kö
vetkező tárgysorozattal: Homérosz Iliászából, Baksay 
rendes tagtól. — Apróhirdetések, elbeszélés Jakab 
Ödöu rendes tagtól. — Amaru hindu költőről, Gábor 
Ignác vendégtől.

EGYESÜLETEK.
( A  T a n i t ó k é p z ö - i n t é z e t i  T a n á r o k  O r s z á g o s  

E g y e s ü l e t e )  ma választmányi ülést tartott dr. Kovács 
János elnöklete alatt. Előbb Geöcze Sarolta olvasta 
föl értekezését a külföldi tanítóképzésről, majd Kagy 
László a tanitóképzö-intézeti tanárok szolgálati sza
bályzatát tárgyalta és a következő indítványt terjesz
tette elő :

1. Készítendő oly szolgálati szabályzat, amely 
a hazai összes állami és felekezeti jellegű taní
tónő- és kisdedóvóképzö-intézetekro alkalmaz
ható legyen.

2. A szolgálati szabályzat oly részletesen 
készítendő el, hogy az nem csupán a megalko
tandó szolgálati törvény, hanem a fenntartó ha
tóságok (kormány, egyházi főhatóságok) által 
kibocsátandó rendeletek és szabályzatok alap
jául is szolgálhasson.

3. A szolgálati szabályzat készítésénél ala
pul az 1898. évi közgyűlési határozatok szolgál
janak, amelyek a tanítóképzés szervezete tár
gyában hozattak.

Az indítványt élénk eszmecsere követte s so
kan szólaltak fel mellette.

TÖRVÉNYSZÉK
§§  B e c s ü l e t .  Három éve, hogy egy nógrád- 

megyoi előkelő család fia, Prónuy Albert ismeretsé
get kötött Gajdos Mariskával, aki azelőtt kávéházi 
pénztarosnő volt. Eddig köznapi az eset, de rendkí
vülivé teszi az a körüimény, hogy a viszony Prónay 
szüleiuek beleegyezésével jött létre. A fiút ugyanis 
szülői igy akarták megóvni a kicsapongásoktól. A 
dolognak az lett a vége, hogy Prónay Albert halá
losan beleszeretett a szép, vöröshnju lányba, aki vi
szonozta a fiú érzelmeit. A család persze meg
ijedt, mikor o nem várt fejleményről értesült. 
A fiatal part szét akarták választani. Azonban 
a szerelmesek nem engodtok. Prónay feljött a 
leánynyal Budapestre és itt eljegyezte. Éhkor maga 
az anya, özv. Prónay Pálnó születőit Máriássy Ilona 
avatkozott be a viszonyba. Feljött utánuk Budapestre 
és itt Rudnay Béla főkapitány segítségével kis időre 
sikerült is elválasztania a szerelmeseket. A történet
nek ez u fázisa nagy port vert fel. A sajtó izgatot
tan tárgyalta a rendőrség beavatkozásút ebbo a ma
gánügybe és mindkét fél, fiú és anya, sűrűn nyilat
koztak a lapok nyilttcrében. A legsúlyosabb nyilat
kozató' azonban özvegy Prónay Palné tette közzé az 
Egyetértés egyik felnuári számának nyiliterében. 
A nyilatkozat meglehetősen dehoncsztaló dolgo
kat mondott el Gajdos Mariskáról és még a 
szelidebb részek közé tartozott az, hogy Gajdos 
Mariskát maga a család szerződtette 60 forint 
havi fizetéssel Prónay Albert mellé. A fiatal pár sok 
viszontagság után mégis csak egybekerült és most 
Tállyán él boldogan, noha Prónay Alberttól kötelező 
nyilatkozatot Írattak alá, hogy soha som veszi fele
ségül Gajdos Mariskát, különben elveszíti apai örök
ségét. Ekkor aztan Gajdos Mariska a fentemlitett 
nyílttéri nyilatkozat miatt snjtópört indított özvegy 
Prónay Palué ellen. A sajtóbirósági vizsgálat bofejo- 
zéso után dr. Eötvös Balint, Gajdos Mariska ügyvédje, 
ma adta be vádle veiét, amelyben becsületsértés miatt

kéri özvegy Prónay Albertué eütéltctósét. Az érdekes 
sajtőpört valószínűleg még a nyáron tárgyalják a 
budapesti esküdtek.

TÁVIRATOK
Bukarest, február 20. Báró Aehrenthal, volt bu

karesti osztrák-magyar követ, akit pótervári nagy
követté neveztek ki, ma délután átadta a királynak 
visszahívó levelét.

A le x a n d r ia ,  február 20. A khedive nejének ma 
reggel fiúgyermeke született.

Kanca, február 20. György herceg ma délelőtt a 
konzuláris testület és a hatóságok fejei jelenlétében 
megnyitotta a nemzetgyűlést és bemutatta a krétai alkot
mány tervezetét.

A horvát tartom ánygyülés.
Z á g r á b , feb ru á r  2 0 . A napirend előtt az elnök 

bejelentette Mária Immakulata főhercegnő halálát, 
mire a tartománygyülés felhatalmazza az elnököt, 
hogy a ház részvétét Lipót Szalvátor főhercegnél 
tolmácsolja.

Dr. Derencsin sérelmi föliratát a kérvény bizott
sághoz utasították.

A napirend elintézése után az elnök felolvas 
egy királyi leiratot, amely a Iláz üléseit a korona 
újabb elhatározásáig elnapolja. Erre az ülést be
rekesztették.

A királyi leirat felolvasása alatt valamennyi 
képviselő föláilott, csak dr. Potocsnjak maradt ülve.

A connaughti herceg Szudánban.
L o n d o n , február 20. A Reuter-ügynökség je

lenti Omdurmanból: A connaughti herceg és neje 
tegnap ide érkezett. Ma reggel a herceg díszszemlét 
tartott az itteni csapatok fölött, amelyekből 9000 em
ber vonult ki a szirdár parancsnoksága alatt. Később 
a herceg nejével megnézte a várost és a máhdi sir- 
ját, azután Chartumba mentők és rövid sétát tettek a 
FebérN-iluson fölfelé.

A z uzsora ellen.
London, február 20. A felsőházban James javas

latot nyújtott be, amely elrendeli, hogy mindenkinek 
a nevét, aki Üzletszerűen pénzkölcsönzéssel foglal
kozik, lajstromba kell bejegyezni, és ily üzletet bárki 
is csak saját neve alatt vezethet. A javaslat elren
deli továbbá, hogy a pénzkölcsönző köteles a köl
csön vovének a kötött szerződés másolatát kézbesíteni 
és a bíró fel legyen hatalmazva arra, hogy a kölcsön- 
vevőt a képtelen, szigorú és kényszerű feltételeket 
tartalmazó szerződés alól felmentse. Ha a meg
állapított évi kamatláb 10 százalék alatt van, 
akkor a bíróság nem tartozik beavatkozni; ha azon
ban túlhaladja ezt a kamatlábat, akkor a kölcsönvevő 
a bírósághoz méltányos kamatláb megállapítása iránt 
folyamodbatik. A bankárok és általában a kereske
delmi és pénzügyi cégek nem tartoznak magukat a 
névmutatóba bejegyeztetni. James kijelentette, hogy a 
javaslat célja az, hogy drasztikus eszközöket teremt
sen a jelenlegi rossz állapotok ellen.

A Ház első olvasásban elfogadta a javaslatot.
A mahdi holtteste.

L o n d o n , február 20. Az akóház mai ülésén 
Brodrick parlamenti államtitkár megerősítette azt a 
jelentést, hogy a mahdi holttestét Kitchener basa rende
letere kiásták és a Nílusba vetették.

Williara Redmosd bejelentette, hogy nem fogja 
megszavazni a Kitchener basa részére A'érí évi járadé
kot, még pedig a mahdi holttestének megszentség- 
telenitése miatt.

Sztrájk Páriában.
P á r ia ,  február 20. A városi építkezéseknél és 

a csatornázási munkálatoknál dolgozó ŐOO földmunkás 
a bérkérdés miatt kiállott a munkából. A sztrájkolok 
este a munkástózsdén gyűlést tartanak.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
B e r l in ,  február 20. (A Budapesti Napló tudósító

jának távirata.) Esti /orpaiom .N égyszázalékos m agyar 
arany járadék lOO.Üő, M agyar ko ronajaradék  98.05. 
Osztrák hitelrész vény 231.60. Osztrák-magyar állam- 
vasút 153.75. Déb vasúi 30.60. Északnyugati vasút 
— . Elbavöigyi vasút —.—. O rosz bankjegy 
készpénz 216.40. Buscbtiehradi —.— Orozz bank, 
jegy — . (Ultimo.) Lombard — .

F r a n k fu r t ,  február 20. (A Budapesti Napló tu
dósító jának lavinán.) Esti forgalom, Osztrák bitelrész- 
vóny 232.20. Osztrak-magyar államvasut — . Déli
v a s ú t ------. Magyar aranyjáradék — Magyar
koronaiáradék — . Osztrák aranyjáradók —.—. 
Osztrák ezústjáradók — . O sztrák  papirj áradók 
— . Bécsi bankegyesület — . Alpesi bányarész
vény —.—. Olasz járadék 96.20. Diskontó-bank 
201.80. Laura-kobó — . Harpeui 181.50. Szilárd.

N e w  Y o rk , február 20. Liszt helyben 2.85. Búza. 
helyben februárrá —.—, márciusra 77.® a, májusra 75.7/« 
Tengeri fobruárra 40.®/s.

C h io a g o ,  íebruár 20. Búza februárra 73.’; 8. Tenyert 
februárra 31.8/»
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KÜLÖNFÉLÉK.
Az én nagyanyám.

— Február 21. —

Te februári sromorú nap,
Bár évek szállnak, évek múlnak,
Hányszor jelensz meg énnekem,
Álmatlan, csöndes éjeken.

Némán, könnyes szemmel haladtunk, 
Csikorgott a friss hó alattunk, 
így vittünk, nagyanyó, oda,
Honnan haza nem térsz soha.

S amint haladtam a bús úton,
Éreztem, újra végig futom 
Gyermekkorom szép napjait,
S int a falusi ház, osalit.

Szép téli esték enyhe fénye 
Sugárzik újra én elembe,
S áldott ajkadról foly a szó,
Te galambszivü nagyanyó!

A  múlt időket hogy dicséred,
Még egyszer fölpczsdűl a véred,
S minden mesédnek végszava:
Másképpen volt ez valaha.

• Még látom magam, mint diákot,
K i fölkeresi a világot 
S mig ajkad búcsúcsókot oszt,
Zsebembe csúsztatsz pár hatolt.

A gyermekkor sok kedves álma,
Mint hogyha mind valóra válna.
De széppé mindet te teszed,
A te szived, a te k e ze d ...

Az dlmodáshak íme vége,
Utunk a temetőbe éré.
Még egy jajszó, isten veled,
És a fagyos göröngy befed.

A kisérő mind szerte széled,
Engem is harcba hí az élet.
S te itt maradsz e bús tanyán 
Jóságos lelkű nagyanyám.

S amint lehullott dübörögve 
A  sír felett a rög a rögre,
Mint hogyha gyermekéveimet 
Temettem volna mindörökre,
Mindörökre.

F e le k i  Sándor.

4 -  M e n e llk .  a r ö g t ö n l t é lö .  A ddis-A bbebaból 
v isszatért E u rópába  egy  utazó és é rdekes tudn ivaló 
kat m esél el M enelik négusró l, m int legfelsőbb bíró-

REGÉNY. 

Jour-fix kisasszony.
(3) — REGÉNY. —

Ir ta :  M O L N Á R  F E R E N C .

A Fürdő-utcára értek, és a kis lány meg
rántotta a karját.

— Nesze — mondta — egy lump.
Arra nézett. A túlsó gyalogjárón, gáz

lámpa mellett állott egy ember. Télikabát
ján fölgyürvo a gallér, fején puha fekete kalap. 
Némán, mozdulatlanul állott a hóban s kissé föl
emelve tartotta a fejét.

Elza elkapta róla a tekintetét. Nem szólt 
semmit, csak lehunyta a ízemét. Az a fekete 
ember tovább nézto egy darabig, azután elban
dukolt.

— Talán ismeri? — kérdezto Mancika.
■— Nem, — felölt nagyon halkan a lány és 

megreszketett hosszú sötét szempillája alatt le
hunyt szeme, talán emlékek rohantak végig 
előtte valami napsugaras tájról, ahol gyerekek 
játszottak egy síüvafa alatt, és egy mesebeli 
ütött-kopott kis házban valami mesebeli öreg 
aDyóka lakott, aki egyre az unokáit szidta . . .

Megérkeztek a kapu elé, és nőm is emléke
zett most arra, hogy mint búcsúzott el a többi
től. Az ágyába került, s a lámpa is elaludt, vala
hogy. Bizonyára ő oltotta cl — gondolta egy 
pillanatig — aztán bolofurta a fejét a párnájába, 
és mintha minden lélekzettel valami zsibbasztó, 
édes, napsugáron átszűrt emléket ivott volna a 
lelke, remegve, lüktető orrcimpákkal szivta a 
levegőt. A szive dobogott, vágtatva rohant vissza 
valahová sok időn, tavaszon, télen keresztül, egy 
ostoba, banális kis kertbe, ahol szilvafa állott, 
meg egy öreg, pápaszemoaiuiyóta lakott.. A  be;

ról. Menelik a szabad ég alatt szokott törvényt ülni. 
Ott trónol egy széken teljes fejedelmi díszben, mel
lette az Affa NeguB, a „király Ítélete", aki tulajdon
képpen a főbíró. Kissé lejebb alacsonyabb rangú 
birók tanyáznak, távolabb hatalmas csoportozatban 
a nép bámészkodik. Elővezetnek egy rablógyilkost. 
Jobbról, balról egy-egy őr. Menelik sötéten néz rá, 
aztán így szól hozzá:

— Mórt követted el ezt a gyilkosságot?
— Nem akartam ölni, — mondja reszketve a 

vádlott — csak lopni akartam.
— Ez volt az egyetlon indítékod erre a bűn

tettre ? — kérdezi a király haragosan — csak lopni 
akartál és nem gyilkolni.

— Nem, ó fejedelem I Szegény ördög vagyok. 
Szembe jött velem egy küldönc, akinél pénz volt és 
énnekem azt tőle minden áron el kellolt vennem.

— Jól van, — mondja erre a király némi ha
bozás után, — balálra vagy Ítélve. Van még valami 
kívánságod ?

— Semmi, semmi más, csak a kegyelem — 
nyögé az elitéit.

De éppen azt nem kapja meg. Menelik egy in- 
téséro a hóhér megragadja áldozatát, olhurcolja a 
piacra, hurkot tesz a nyakára — s néhány pillanat 
múlva ott kalimpál egy fán a gyilkos.

*

4 -  A  keltőóra. Zürichben egy professzor arról 
volt nevezetes, hogy az óráját mindig megtoldotta 
tiz-tizonöt perccel. A hallgatói dühösek voltak ezért 
nagyon és törték a fejüket, hogyan fogjanak ki 
a tudós tanáron. Végre akadt egy elfogadható 
ötletük. Vettek egy ébresztőórát és papírba csoma
golva elrejtették egy napon a katedrán lévő asztal 
egyik fiókjában. Amikor az óra elmúlt s a tanár még 
alaposan benne volt az előadásban, egyszerre csak 
berregni kezd a serkentő. A hallgatóság egy része, 
amely nem volt beavatva a dologba, először csak 
bámul, de hirtelen átértve a helyzetet, belevegyül 
a nagy derültségbe. A professzor nem jön zavarba 
s amikor végre a csönd helyre áll, fölkel és ekkép
pen szól:

— Köszönöm, uraim, ezt a kis figyelmet. Csak
nem elfelejtettem, hogy ma születésem napja van. A 
riasztó éppen kapóra jön nekem, mert a feleségem 
már régóta kér egyet a cselédnek. Valóban nagyon 
kedves volt önöktől.

Azzal meghajolt s folytatta félbeszakított elő
adását még legalább egy negyedórahosszat.

*
4 -  A  vegetarlánuao^ ltonknrrenolája. Végro 

is, egy vegetáriánus ma .. ár nem megy szenzáció
számba. Akik törvénybe igtatták, hogy tartózkodnak 
mindennemű húsételektől, tucatszám forgolódnak kö
rülöttünk. Már meg sem csodáljük őket, nem is kér

csülctcs erő hatalmával vágtatott belő egy tiszta 
emlék a leikébe, földöntvo ott mindent, elsöpörve 
a finom bün-szobrocskákat, száguldva minden 
egyéb emlékeken, időkön, tereken, sírt a adott 
csókokon és nevetve irt szakitó-levelekon ke
resztül, mint valami eloven erővel föltámadt 
angyal, nem szőke és rózsaszínű Hafnel-arcocskn, 
hanem kömény, izmos, akinek reng a lába alatt 
a föld, ha rohan, dübörög az ég, és összedől 
minden, ami hazugság, bűn, piszok és gyönge- 
ség. Ahogy az ágyon feküdt, szétvetette a karját, 
izzó fejét bátrnesapta, mogfeszült mellének kevés 
volt a levegő, Reszkető gyönyörűséggel, azzal a 
koleti nagy virágtesttel, amelybo évezredeken 
keresztül annyi melegség, annvi édes illat és iz, 
annyi erdőzugás, annyi bujálkodó fényes szín 
párlódott lo, hogy most már egy testetlen em
lék is izgalomba hozza és megreízketteti, feküdt 
ott, átadva magát ennek a hatalmasan föltámadó 
emléknek, amelyben annyi volt az erő, a becsü
let és a löld, hogy azt hitte, ősszeroppan alatta 
az ő finomra romlott lelke, pedig csak egy szilva
fáról volt szó, meg egy ütött-kopott moseházról, 
meg egy mesennyókáról meg két nagyfejü kis 
ineseporontyról, egy csöpp kertben, akkorkában, 
hogy éppen elfér benne néhány szilvafa . . .

Észre so vette, már világosodott. A szom
szédszobában lépéseket, hallott. A szobalány jött 
egy petroleumlápával takarítani. Becsukta a szoba
ajtót s künn az ebédlőben nblakot nyitott, .Már 
jártak a kocsik az utcán, clzörgött a ház előtt a 
sok tejes kanna egy milimárikocsin. Hallatszott, 
hogy söpörni kezd künn a szobalány.

Akkor sírni szeretett volna Elza, do ehhez 
már nem volt elég naiv. Oldalt fordult, a fülére 
húzta a dunnát s elaludt.

I I .

Dél felé ébredt föl. Olyasforma elhatározás 
kelt életre benno, hogy most végo minden léha
ságnak. Programmot og.velőro nem csinált a 
jövőre nézve. Az az egy gondolat foglalkoz
tatta, mjküzlgu gyorsan öltözködő'.;, begy must

dezősködünk hogylétük felül, étvágyukról. Szóval, a  
vegetáriánusok kezdik lejárni magukat. Csoda-e, ha 
föltünési viszketegben és különcködésben szenvodő 
amerikaiak most uj étkezési tilalmakat szabtak ma
gukra, olyanokat, amelyek túltesznek a vegetáriánus 
törvényeken. Exaltáltakn&k nevezik magukat az 
amerikai különoök. Törvényük, amelynek már 
körülbelül négyszázan alávetették magukat, a kö
vetkező : Tilos húsételeket enni ! Azt hinné az 
ember, hogy a husbojkottálók növényeledelekből fog
nak táplálkozni. Az exaltáltak tovább mentek. Ki. 
mondták, hogy főzelékféléket, füveket, gabona- és 
lisztkószitményeket szintén tilos enni. Egyesegyedül 
gyümölcsöt szabad enniök. Az italokban szintén meg
lehetős megszorításokat léptettek életbe az exaltáltak. 
Bort, sört, tejet, vizet nem isznak. Az italok közül 
csak a gyümölcs szörp 6zabad. Ennyi hóbort hal
latára az orvosok természetesen kimondták, hogy 
az exaltáltak nem nagyon mondhatók épeszüek- 
nek. Ezzel szemben az exaltáltak saját külön 
orvosa egy röpiratban védelmére kelt a gyü
mölcstáplálékoknak és a gyümölcs-szörpnek. A gyü
mölcsben tudvalevőleg sok a cukortartalom és az 
exaltáltak orvosa ebben találja azt a tápláló erőt, 
amely pótolja a húst is, meg a kenyeret is. Igaza 
van-e, ez nagyon kétséges. Ő mindenesetre bízik a 
híveiben, akik szigorúan betartják az étkezési sza
bályokat. Hogy meddig, — azt nem lehessen tudni. 
Aligha viszik ép bőrrel sokáig.

«

4 -  I d i l l  A d d ls - A b e b á b a n .  Menelik sokat fog
lalkoztatja már a világot. Úgy látszik, megkóstolta a 
hirnév nektárját s beteg, ha nem szürcsölhet belőle. 
Alighanem van is már pompásan fölszerelt sajtó
irodája, amelynek az a feladata, hogy érdekessé 
tegye őt mindenáron. Már elterjedt volt annak a Ilire, 
hogy Meneliknek egy kis liaisonja volt egy francia 
ballerinával, valami Blancho de Lys kisasszonynyal. 
Még Henrik orleansi herceggel ment volt ki Abesszí
niába s ott rekedt Addis-Abobában, ahol aztán Mene- 
liknok megtetszett. Nagyon jól bánhatott a francia 
táncos kisasszonynyal, mert Taitu, a királyné nagyon 
haragos volt őzért a pártfogásért. Azonban még is 
jóra fordult a java a dolog. Legalább úgy Írják az 
egyiptomi lapok, hogy Blanohe de Lys kisasszony 
nagy abessziniai katonai kísérettel Dzsibutiba érke
zett a napokban, hogy onnan hajón visszautazzék 
Amerikába. Két verzió támadt e körül a fordulat kö
rül. Állítólag egy előkelő pétervári politikus figyel
meztette volna Meneliket, hogy nagyon megárt a te
kintélyének Európában, ha megtudják, hogy ki miatt 
hanyagolja el a feleségét. És a szegény Menelik 
megféleinlott volna, pedig mintha Taitu királyné 
mesterkedte ki az ogészot. A másik verzió szerint 
Menelik, mint energikus uralkodó tüuik fel, aki a 
ballerinában kémet sejtett meg s mint ilyet kiutasi-

ebbe a világos szép kis szobába zárkózik és ele
jétől végig elgondolja az egész dolgot, a bűbájos 
mesét a szilvafáról, odaül az ablakhoz, nézi a 
világos, ragyogó téli egot. Aztán hirtelen eszébe 
ötlött, hogy bálba koll menniük esto. Arra nem 
számított/ hogy egymásután két éjjel nem fog 
aludni, és ez bántotta.

— Mindegy, — mondta, és vállat vont.
Azzal kis asztalkája elé ült az ablaknál, ki

húzta a fiókot, és a sok apró papiros, virág, 
mindenegyéb közt keresgélt. Még megvolt hátul, 
a fiók sarkában az, amit keresett. Igazán nein 
volt valami költészeti tárgy. Ha néven kolleno 
nevezni, egyszerűen aszalt szilva volt, egy aszalt 
szilva,, poros, kiütött rajta a cukor, összeszá
mít. És úgy akkor, kissé nohezen ugyan, mert 
szándékosan akart emlékezni, elgondolta az egész 
szilva-esetet.

Valamikor régen, itt Pest körül nyaraltak, 
túl a budai hegyeken, sváb faluban. Kis lány 
volt, 1 izénkét éves lehotett. Vagyis hét év 
előtt. Emlékszik, nagyon fiús lány volt. Kék-csi- 
kos fehér trikóingben szaladgált, kalap nélkül, 
szélnek eresztvo szép barna haját, amelyben a nap
sugáron vöröses csillámok fénylettok. Karja mez
telen volt, lo is égette a nap barnára. És 
volt egy kis rablóbanda-szerű társaságuk, négy
öt kis pesti gimnazista, inog ő, a francia kis- 
nsszonynyal. Ez a hölgy már öregedőiéiben 
volt s éppen ezért nagyon szívósén fogadta egy 
cigányprímás udvarlását. Valószínűleg pénz is 
voit a dologban, a kisasszony részéről. Aztán ez 
a kisasszony mindig véletlenül találkozott a ci
gányprímással, őt azalatt hagyták kalandozni, 
fára mászni, tépázkodnl a fiukkal. Eleinte csak 
hébe-hóba. később már rendszeresen ellátogattak 
egy öreg nénikéhez, akinek vnsu'i őr lehetett a 
férje, de az egész nap nem volt otthon. A vnsut 
mellett volt egy kis házuk, amelyben éppen 
hogy két szoba volt, az egyik téglapudlós, mert 
nem ez volt a konyha.

(Folytatása következik.)



5 3 . szám. Budapest, kedd B Ü D A P E 8 T I N A PL Ó 1899. február 21. 11

tóttá országából. De azért kapott a hálás négustól 
szép kis summa útiköltséget, amelyen kívül a kis
asszony még sok egyéb értéket is hoz magával visz- 
sza Európába az exotikus világból.

♦
-j- A  nő. Háromezer esztendőnél régebb idő óta 

fejlődő, forrongó téma, amely elég hálás arra, hogy 
minél többet foglalkozzanak velő az írók. Az ókor
ban a nő vagy rabszolga volt, vagy zsarnok, csakis 
a zsidóknál töltötte bo igazi hivatását. A középkori 
nő vad, titokzatos, alattomos és kegyetlen, részben 
szont és önfeláldozó. Majd a spanyol behatás alatt 
merev grandozzával hosszú uszályban jár, festi ma
gát, kedveli az erős illatokat, különösen a máglya illa
tát, ha eretnekeket égetnek rajta. Később, a reformáció 
hatása alatt visszatér a természetes észjárás és öltözkö
dés korlátái közé és szellemi önállóságra törekszik. 
A reformáció korát a könuyüvórü francia irány váltja 
föl. Egész Európában a mélyen kivágott ruha lesz 
divatossá, az erkölcsi érzés meglazul, szeretik a mes
terkéltet, úgy az öltözködésben, mint a nevetésben* 
Azután jött a nagy forradalom. A férfiak, sőt még a 
gyermek ifjak is a csatába mentek, sok-sok gyászolta 
elvérzett szeretőit, kik a hazáért áldozták fel életü
ket. A nő megtanult tűrni, szenvedni, a hazát sze
retni, amelyért mindenét feláldozta. Ebben a korban 
a nő a legnemesebb önfoláldozás, de gyakran a leg- 
rutabb kegyetlenség sok példáját is mutatta. Kö
vetkezik, mint történelmi eredmény, a modern 
nő, az apró hibák és apró erények ez érdekes ke
veréke, amely tulajdonságokat a feminizmus név
vel szokták jellemezni. A modern nő véd és vá
dol, egyetemre jár, klubban éjszakázik, vitatkozik, 
tanulmányoz, kritizál, előszeretettel birálgatja a fér
fiak gyengeségeit és jogtalanságait és szónokol a nő 
jogairól és hivatottságáról. E közben mindinkább el
távolodik nőiességétől, beszédben, ruházatban és szo
kásaiban a férfiakat utánozza s tetteivel önkéntelenül 
azt bizonyítja, hogy a nő legfőbb rendeltetése nem 
a nő emancipációjában, hanem a háziasságban és a 
gyermeknevelésben rejlik. Az emancipált hölgynek itt 
ellentéte a modern „asszonyka14,aki egész életét csipke-, 
selyem-, bársony-szalag közt tölti el, aki semmit sem 
törődik ugyan a nókérdéssol, da férjével és gyermekeivel 
sem túlsókat, hanem annál többet avval, hogy a 
férfiaknak tessék, hogy nagyobb izgalmak nélkül jól 
mulasson, hogy szépségét mennél hosszabb ideig 
megőrizze. É s  végül az igazi modern nő, aki női hi
vatásának betöltésében és kötelességeinek teljesítésé
ben találja legfőbb örömét. Aki tanul, olvas, hivatult 
vállal, munkálkodik és mindezt azért, hogy mint hü 
feleség megoszsza férjével a létfenntartással járó küz
delmeket és vigasza legyen neki a megpróbáltatást 
súlyos napjaiban.

Hogy ne legyünk tizenhármán!
15) — ELBESZÉLÉS. —

Ir ta  : A L P H O N S E  K A R R .

Eredj, és ne számíts a nagybátyádra, aki 
clélhet még húsz évig is, és ki is tagadhat ezek 
után. Majd Írok neked, amilyen gyakran csak 
irhatok, majd megírom mindig újra meg újra, hogy 
szüretiek ! Isten veled eédesem, Isten velőd férjein, 
mindenem, Isten veled!

Jenő könyörgött; még egyszer engedje 
visszajönnie, még egy napig hadd maradhasson, 
de Fanny rendíthetetlen maradt és Miibort más
nap reggol megérkezett Genfbe.

Duport Félixhez szállt és még aznap felöl
tötte szürke ruháját,— mórt a kéket nagyon meg
viselték az éjszakai kirándulások, — és elment 
bemutatkozni Saunders úrhoz.

A hely, melyet bo kellett volna töltenie, 
m r nem volt szabad. Saunders ur türelmeson várt 
tizennégy napig, de aztán már nem tudta mire 
vélni a dolgot, fogadott magának egy titkárt és 
megírta Eloi urunk, hogy nagyon sajnálja, do a 
legjobb akarat mellott sem várhatott tovább.

Mikor Jenő megérkezett, Saunders ur már 
választ is kapott volt Eloi úrtól.

A nagybácsi természetesen rondkivül csodál
kozott, sőt nyugtalankodott a történteken, meg
köszönte Saunders urnák, hogy olyan sokáig vá
rakozott és igen kérte, szíveskedjék őt azonnal 
ertesiteni, ha unokaöcscse megérkezik.

Miibort Jonő túlzott szigorral Ítélkezőit a 
nagybátyja felett. És bár úgy ötven osztendös 
volt és még jóformán fialni embernek tekintetto 
magát: ebből könnyön érthető, hogy tulságig 
menő npáskodással bánt Jenővel, akit huszonkét 
esztendejével még gyereknek tartott. Jenő ellon- 
kezölog érett embernek tartotta magát. Ez okozta 
inképp az örökös háborúskodást a nagybácsi és 
unokaöcscso közt.

N y i l t t é r .
(A zé  rovat alatt köztöltéknek sem tartalmáért, sem atakjáér 

nem felelős a szerkesztőség.)

S f a t t o n l  é s  W 1 I I

gyógyszer* vérszegénység, 
női betegségek, 

Ideg* és búrbeteg

Leghatiio iabb

vasas-ár
víz
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KÖZGAZDASÁG.
Az iparosok adója.

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
B u d a p e s t, feb ru á r 20.

A pénzügyminiszter nemrég rendeletét bocsá
tott ki, amely az ipari és gyári alkalmazottak első 
osztályú koresetadójának kivetése és beszedése tár
gyában intézkedett. A rendelet nagy visszatetszést 
keltett az iparosok körében, mert a gyárosokra és a 
munkásokat foglalkoztató iparosokra nagyon terhes 
és sok zaklatással járó kötelezettségeket ró. E pana
szok folytán a pénzügyminiszter utasította az adó
felügyelőt, hogy az érdekeit iparos-körök képviselőit 
hívja össze sürgősen értekezletre, hogy ott kiki elő
adhassa aggályait.

Az ankétet ma tartották meg a vámházban 
Tabódy József cs. és kir. kamarás, adófelügyelő el
nöklete alatt.

A nagybácsi megkérte Gautherot kisasszony 
közét és Gautherot ur, akit elvakitott Élői ur 
gazdagsága, beleegyezett a házasságba.

A leggyengédobb, logjobb szülők is gyakran 
úgy akarják bizlositani a gyermekeik boldogsá
gát, hogy arra kényszerítik őket, ami őket ma
gukat boldoggá tenné, megfeledkezvén arról, 
hogy az egyéniséggel változnak a vágyak, a 
passziók és sok emberro csapás lehet, ami máso
kat boldogít.

Milbcrt Élői nem minden lelkifurdalás nél
kül gondolt arra, hogy házassága által megfosztja 
unokaöcscsét az örökség egy nagy részétől, 
amelyre pedig az már biztosan számított. Nem 
akarta, hogy a fiú jolon legyen, mikor 6, az 
ötvenéves ember egy tizennyolcéves leánygyer
meket hoz feleségül a házba. I.'gy számított, 
hogy megbékíti majd azzal, hogy mogala.pitja a 
jövőjét, kereskedővé noveltoti és aztán majd nyit 
neki egy kis üzletet, hogy becsülettel megkeres
hesse a kenyerét. Mert hiszen neki még gyer
meke is lobot és azt, csak nem foszthatja meg 
örökségétől az unokaöcscso kedvéért?

Ezért küldte volt Saunders úrhoz, és ezért 
volt kellemetlenebből meglcpetvo a változástól 
még Jenőnél is, aki zavartam búcsúzott a derék 
örog úrtól, és hebegve köszöngette neki az Ígére
tét, hogy munkát szoroz majd a számára. Nem 
akart a nagybátyjához folyamodni segélyért most, 
mikor elrabolta a feleségét, nem tehetott tehát 
egyebet: eladta az óráját, kibérelt egy apró kis 
padlásszobát és levélírással töltötte napjait, út
nak eresztvo minden este egy hosszú szerelmi 
vallomást Eannyhoz, addig is a inig valami ál
lást talál.

Gautherot Fanny Millert Jenő urnák.
Magára gondolok, folyton csak magára. 

Nincs olyan szügleto a háznak, amelyben önro 
no lelnék. A szobámba tottem azt a kis asztalt, 
amelyen együtt obédoltünk. A szerelme körülvesz,
mintha csak a levegőbe volna felüldva. Élek

Az értekezleten a pénzügyminiszter képvisele
tében dr. Exner.Kornél miniszteri titkár jelent meg, az 
Országos Iparegyesillet képviseletében Gellert Mór igaz
gató, Thik Endre, Feuschlosz Marcell és Madary Gá
bor jöltek el, a budapesti kereskedelmi és iparkama
rát Fritz Páter képviselte, mig a különféle iparíestü- 
letok és társulatok részéről megjelentek: Banda. 
János, Jungfer Gyula, Sárkány Ferenc, Pecz Károly, 
Szóbele József. Bastoria Vilibnld, Breitner Lipót, Bar- 
iolfy János, Ratsch Sándor, Englánrler Miksa, Strasser 
Gyula, Glattfelder Jakab, Szabd János, Galtermayer 
Nándor, Magda Elek, Fekete Ignác, dr. Mandl Sán
dor, Joszt Péter, Gráf József, Főzitek Sándor, Schunda 
József, Speray János, Rock István, Gundel János, 
Cserháti Jenő, Székely Lipót, Kovács Károly, Bittner 
János, Szemerényi István és Schubert Sándor.

Az ankétet Tabdiy József nyitotta meg, aki a 
megjelentek üdvözlése után ismertette a múlt év 
őszen kiadott pénzügyminiszteri rendelet tartalmát és 
utalt egyúttal azokra a kedvezményekre és előnyökre, 
amelyekben o rendelet alapján a munkások és 
munkaadók részesülni fognak.

Thtk Endre köszönetét mondott a miniszternek, 
hogy az ankétet összehívta s azon képviseltette 
magát,

Feuschlosz Marcell fOrszágos Iparegyesület) jogi, 
eskölcsi és közgazdasági szempontból fejtette ki ag
gályait a rendelettel szemben. Hangsúlyozta, hogy a 
munkaadót sehol sem kötelozi a törvény arra, hogy 
munkásainak névjegyzékét beszolgáltassa, mert ezzel 
csak kiélesedik az ellentét a munkaadók és munká
sok között. A munkás ugyanis annak fogja tulaj
donítani megadóztatását, hogy a munkaadó őt az 
adóhatóságnál bejelentette. De nagy teber is a munka
adókra a névjegyzék kiállítása, amennyiben mindig 
nyilván kell tartani, hogy kik szegődnek be és kik 
mennek ei. Kiemelte a nehézségeket, amelyek oly 
esetekben fognak boállani, amikor oly munkás adó
ját kell beszolgáltatni, aki az adó esedékességének 
időpontjában nála már alkalmazva sincsen. A törvény 
ugyan megengedi, hogy a munkaadó a munkás bé
réből levonja az adót, de ez gyakorlatilag kivihe- 
tetlon.

Cserna Lajos csatlakozik Feuschlosz véleményé
hez. Ugyanilyen szellemben szólalnak föl Madary 
Gábor, Fritz Péter, dr. Fekete Ignác.

Tabódy József elnök szerint a megjelentek na
gyon súlyosan fogják föl a miniszter tendenciáját, 
mert a rendelet értelmében sokkal kevesebb lett az 
adózás alá kerülők száma. Bemutatja azután dr. 
Exner Kornélt, a pénzügyminiszter kiküldöttjét, akit 
felkért, hogy az elhangzott aggályokkal szemben 
adjon felvilágosításokat.

Dr. Exner Kornél kijelenti, hogy az elhangzott 
panaszos felszólalásokat ad referendum vette, s azok
ról be fog számolni a miniszternek. Ezek a felszóla
lások — úgymond — igen értékes anyagát fogják 
képezni a küszöbön álló adóreform előmunkála
tainak, s a mennyiben a fölbaugzott panaszok 
legnagyobb része csakis c meglevő törvény meg
változtatásával volna szanálható, ő csak azokra 
az észrevételekre terjeszkedik ki, amelyek a fenn
álló törvények keretén belül rendeleti utón orvo
solhatók. Kiemeli, hogy egy adónemnek gyökeres 
megváltoztatása a tervezett általános adóreform meg
valósítása előtt nagy nehézségekbe ütközik, s nem 
volna helyes egy adónemet az adórendszerből kisza
kítva, a többitől elszigetelten reformálni. A múlt év 
őszén kibocsájtott miniszteri rendelet a kérdést, az

napról-napra, a nélkül hogy érezuém. Belemar
ton, a szerelembe, mint a hogy a görög hőst be
lemártották a Styx vizébe, és én is sobezhetetlen 
vagyok, mint ö volt.

A nagybátyja, meglátogatott a napokban. 
Borzasztó nehezemre esik eltitkolnom ellenszen
vemet, sőt nem is tudom, vájjon teljesen sikerült-e 
idáig is. Beszéltek az átutazásáról is, do minden 
nyomaték nélkül, csak úgy futólag. —- Nem tu
dom, hogy maguk is úgy vannak-e vele, de 
engem, mondhatom, sommi sem bosszant, semmi 
sem bánt annyira, mint ennek az embernek a 
szerelme, akit én nem szeretek. Nem gyűlölhet
nék jobban egy tolvajt, egy betörőt som, mint a 
hogy őt gyűlölöm. Rosszul leszok a jelenlétében! 
Egy férfi, aki nem totszik nekünk és a szerelmével 
üldöz, vétkesebb a szemünkben minden gonosz
tevőnél, és ba mi nők szerkesztettük volna a 
büntető törvénykönyvet, nagyobb büntetés volna 
szabva rájuk, mint a méregkevorőkro.

Az anyám nagyon megdorgált nemrégiben. 
Csak Így odavetőleg megkísértettem néhány szót 
szólni az ellen a házasság ellen, do olyan rosz- 
szul fogadták őket, hogy boláttam, hogy ezzel 
semmire sem juthatok. Valahogyan azonban min
denesetre meg kell nyernem édes anyámat a mi 
részünkre. A nagybátyja sokat mesélt a tataro
zásokról, amelyeket házán az én kedvemért esz
közöltet. Azt is megkérdezte, hogy inilyon szili
ben szeretném a szalont ? Kedvem lett volna azt 
fölélni, amit Peau d'Ane hercegnő felelt az apó
sának, aki szerelmes volt belé és mindenáron 
meg akarta ajándékozni egy ruhával:

— A nap szino a kedvenc színem, olyan vilá
gos ós olyan aranyos legyon, mint a napi

De azután mégis meggondoltam magam és 
azt feleltem, hogy egy genfi barátnőmnél láitani 
egy roppant kedves bútorzatot, do a színére már 
nem omlékszom, majd megkérdezem levél bel ileg.

(Folytatása következik.)
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adóreform előtt is, a fennálló törvények keretén belül, 
szociálpolitikai, iparfejlesztési és munkásvédelmi szem
pontból igyekezett lehetőség szerint orvosolni, Az 
állandó munkás fogalma helyett a havidíjas munkást 
állítja oda, mint adókötelest, ellenben a heti- vagy 
napibér mellett alkalmazott összes munkasokat az 
adóztatás alól fölmenti.

Különösen hangsúlyozza, hogy a munkaadó 
évenkint csak egyszer (őszszel) köteles munkásainak 
névjegyzékét beszolgáltatni és továbbra csakis az 
adóköteles munkásokat nyilvántartani egyedül a 
munkaadók érdek en, hogy a hatóság ne követel
hesse tőlük oly munkás adóját, aki az adó esedékes
sége előtt szolgálatukból eltávozott. Ennél könnyeb
ben kivihető adótörlést egy állam adórendszere sem 
ismer. És ha kevés lesz az .adóköteles munkás, csak 
kevés esetben érvényesül a törvényben előirt szava
tossága a munkaadónak. Ezekből kitotszóleg a munka
adó. ha bejelenti munkásainak nevét és alkalmaztatásuk 
minőséget s kimutatja, hogy heti- vagy napibér mellett 
vannak alkalmazva, ezzel éppen munkásain segít, 
mert módot nyújt az adóhatóságnak, hogy ezeket, 
mint napszámosokat, nz adó' alól kihagyja. Ez az in
tézkedés tehát csak helyre fogja állítani a munkaadó 
és munkás között a szociálpolitikai szempontból is 
szükséges jobb viszonyt. Az 1883. évi törvénycikk
nek nagy hibája volt, hogy mentesítette ugyan a 
napszámosokat az adó alól, de nem állapította meg 
azt, hogy ki tekinthető napszámosnak. Ezt a hiányt 
pótolta a kibocsátott rendelet a legliberálisabb szel
lemben. amikor precíze meghatározta, hogy a gyári 
és ipari vállalatoknál kik nem tekinthetők, mint nap
számosok, adóköteleseknek.

Eeuschlosz Marcell a nyert felvilágosítások alap
ján minden tekintetbeD meg van nyugtatva, kivéve 
azt, hogy a darabszámra dolgozó munkások adóköte
leseknek nyilváníttassanak.

Dr. Exner Kornél azzal felelt, hogy ez csakis 
törvényhozás utján változtatható meg, mert nz 1875. 
évi törvény a darabszárara dolgozó munkásokat pa- 
rancsolólag adóköteleseknek jelentette ki.

Keuschlosz erre azt indítványozta, hogy az álta
lános adóreformig a pénzügyminiszter nyújtson be 
törvényjavaslatot a darabszámra dolgozó munkások 
adómentesítése iránt.

A felszólalások ezzel befejeződtek s az érte- j 
kéziét tagjai (kettő kivételével) elfogadták Neuschlosz 
indítványát. Egyebekben az értekezlet köszönettel vette 
tudomásul a miniszternek úgy a munkások, miut a 
munkaadók sorsát javító szándékát.

Az értekezlet tehát megnyugodott a kibocsátott 
rendeletben, s csakis azt óhajtja, hogy a rendeletnek a da
rabszámra dolgozó munkásokra vonatkozó részét függeszsze 
föl a miniszter.

Végül Tabódy József elnök köszönetét fejezto 
ki a megjelenteknek 8 az ankétet, amely délelőtt 11 
órától délután 3 óráig tartott, berekesztette.

Ipar és kereskedelem.
S z e l v é n y l e v c n á s .  A tőzsdetanács elrendelte, 

hogy a mai naptól kezdve a  Magyar Országos Köz
ponti Takarékpénztár részvényei a 40 forintos szel
vény nélkül és az Első Magyar Iparbank részvényei 
10 forintos szelvény nélkül 1899. január elsejétől szá
mítandó 5o/o kamattal jegyeztessenek.

Z á l o g le v e l e k  k i s o r s o l á s a .  A Magyar Jelzálog- 
Hitelbank 4°/o-os zálogleveleinek tervszerű évi kisor
solását március 1-én délelőtt 10 órakor tartják meg a 
bank helyiségeiben.

A z  E r z s é b e t - k ir ó  l y a é - u t i  v i l l a m o s  v a s ú t  k ö z -  
i g a z g a t á s i  b e j á r á s a .  A Teréz- és Erzsébetváros ro
hamos fejlődése következtében annak idején a városi 
villamos vasút terveket nyújtott be a fővároshoz, a 
Podmaniczy-utcai vonalból kiagazóiag a Hungária-ut 
folhasznalasával az Erzsóbet-uton át építendő vasúti 
vonalra. Ez a vonal kiépítése a fővárosra 324.445 
forint költséget róna. A budapesti közúti vasút fel
szállttal van, terveit benyújtotta a Hermina-uti vona
lából kiagazóiagaz Erzsebet-kiralyné-uton át a főváros 
hataráig menő, a körvasút átjárójáig építendő 
villamos vasútra. Ebből a fővárosra 91.000 forint 
költség hárulna. A főváros fölhivta a két tár
sulatot nyilatkozattételre, mily összegű terheket 
vállalna ebből magára. A városi villamos vasút 
az ut feltöltéei munkálatoknál egyebet nem vál
lal magara, iuig a közúti vasút társaság a 91 ezer 
forintból 50 ezer forintot a sajátjából hajlandó pó
tolni. A közgyűlés úgy döntött, hogy a közúti vasút
nak adják ki az engedélyt. A közúti vasút a terve
ket benyújtotta, melynek alapján a kereskedelmi mi
niszter az útvonal közigazgatasi bejárását mára ren
delte el, dr. Papp Árpád osztály-tanacsos vezetésű 
mellett. A bizottságban az elnökön kívül részt vettek: 
a hadügyminisztérium, a íöldmivelésügyi miniszteiium, 
a posta- és távirda, valamint a telefon-hálózat igaz
gatóságának képviselői, továbbá a vasúti és hajózási 
felügyelőség a fővaros, a főváros közmunkák tauácsa, 
az áliami euuorség, a magyar királyi államvasutak meg

LÓDÉN Iskola-öltöny . . . ___ ____________ _ ... 3.50
L0DEN Fiu-mencsikoff _ ... _  _  . . . __ _ ~  7.—
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hízottjai és az engedélyes közúti vasút részéről haraszti 
Jetiinek Henrik vezérigazgató, Steller Antal és Kert- 
scher István főmérnökök. Elnök felemlíti a bejárás 
célját, bemutatja a benyújtott terveket és a hatóságok 
képviselői egyenkint megtették észrevételeiket. Végre 
haraszti Jetiinek Henrik vezérigazgató kijelenti, hogy 
a vidék gyors fejlődése megkívánja, hogy 0 vonal 
minél előbb kiépíttessék. Amennyiben az útvonal ren
dezése és a kisajátítások késleltetnék a vonal végleges 
kiépítését, ideiglenesen is lelektoti a vágányokat, úgy 
miut az útviszonyok megengedik. Az útvonal rend- 
behozatala után lefekteti a végleges vágányokat. 
Holtai Ferenc kérdésére Jellinek vozórigazgató kije
lenti, hogy a vasút kiépítése az engedély megkapása 
után hat hónap alatt befejeződik. Természetes, hogy 
az áramfejlesztő telep és forgalmi telep felépítése 
több időt venne igénybe. Az ideiglenes forgalomba 
helyezés hat hónap alatt megtörténhetik. A bizottság 
éljenzéssel fogadta a vezérigazgató kijelentését, 
melyet az elnök is köszönettől vett tudomásul. Ezután 
kiindultak az útvonal bejárására.

B u d a p e s t i  s e r t é r -k u n z u m v s .s a r .  A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fő városi sortéskon- 
zumvásár árjegyzése 1899. február 19-én. Készlet 347 
darab. Érkezeit 165 darab. Összesen: 512 darab. 
Eladatott 173 dsrab. Maradt 357 darab. — Napi 
árak: 120—160 kgr. súlyban 44—46— fcrajoang, 
220—280 kgr. súlyban 45—47 krajcárig, 320—380 
kiér. súlyban 46—48— krig. Öreg nehéz páronkiut
400—500 kilós 43-----44— krajcárig. M alacok----- 44
krajcárig kilóukink A vásár hangulata lanyha volt.

Bécsi vágómarhavásár. A st.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott vágómarhavásárra 
felhajtottak 3422 darab magyar, 434 darab galíciai, 
78 darab bukovinai, 634 darab németországi, — 
silány, összesen tehát 3698 darab szarvasmarhát.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban : 
magyar hizóökör I. minőségű 34—36Va forint, ki
vételesen -----forint, II. minőségű 29—33 forint,
III. minőségű 25—28 forint, galíciai hizóökör I.
minőségű 34-----36— forint, kivételesen 38*/a frt, II.
minőségű 30—33 frt, III. minőségű 26—29 frt, német 
hizó ökör I. minőségű 36—39— frt, kivételesen 411/3
forint. II. minőségű 32----- forint, III. minőségű
28—31 forint, legelő ökör —— forint, b ika  és 
tehén 22—33 forint.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  február 20.

A buzaüzlet ma nyugodt hangulatban nyílt meg. 
A kínálat csekély, a vételkedv gyenge volt. Forga
lomba került 14.000 métermázsa, amely kezdetben 
néhány krajcárral alacsonyabb, később változatlan 
áron kelt el. Egyéb gabonanomüekbon a forgalom 
gyenge volt és az árak nyugodt irányzat mellett vál
tozatlanok maradiak.

Eladatctt:
Búza. T i s z a v i d ó k i :  500mm. 796 k. 10 

frt 57i/i kr, 200 ram. 77 k. 10 frt 50 kr, 100 mm. 78 
k. 10 írt 32«/a kr. 100 mm. 77*8 k. 10 frt 35 kr, 
100 mm. 78 k. 10 frt 40 kr, 100 mm. 77*3 k. 10 frt 
50 kr, 200 mm. 76 5 k. 10 frt 20 kr.

F e h ó r m e g y o i :  200 mm. 78 k. 10 frt 
30 kr, 100 mm. 78 k. 10 frt 40 kr, 100 mm. 77 k. 
10 frt 40 kr, 400 mm. 75 k. 10 frt 20 kr.

P e s t v i d é k i :  100 mm. 76 5 k. 10 frt 20 
kr, 200 mm. 74 k. 10 frt 15 kr, 250 mm. 78*5 k. 
10 fit 40 kr, 200 mm. 77 k. 10 frt 07’ 2 kr

B á c s k a i :  200 mm. 75*5 k. 10 írt 30 kr, 100 
mm. 74 6 k. 10 frt 15 kr, 200 mm. 74 8 k. 10 frt 
15 kr, 100 mm. 73*5 k. 10 frt 05 kr.

F e l s ő  m a g y a r o r s z á g i :  200 mrí. 80 
k. 10 frt 20 kr, 100 mm. 77 2 k. 10 frt 27*/a kr. 100 
mm. 76 k. 10 frt — kr, 200 mm. 76 k. 9 frt 97*2 kr.

A d 0 11 y : 1100 mm. 75*6 k. 10 frt 35 kr.
R a k t á r i :  1500 mm. 79 k. 10 frt 47*/2 kr, 

1500 mm. 78 k. 10 frt 40 kr, 2850 i n n i .  76 k. 10 frt 
40 kr.

Mind 3 hónapra.
Zab: 100 mm. 6 frt 10 kr, 100 ram. 5 frt 95 kr.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint. — A minőség hektolitcrenkiot és 
kilogrammonkint.

Búza fuj)
bánsági .  .  .  .  -  

tlBCBTidékl ,  .  .  i  

p sstv ld ók l ; .  . i  

fpjérm egyol .  .  i  

bácskai . . . .  i  

rom ín .  .  í

szerb . ' . . . .  í  

bolgár .  .  • . Z 

Rozs . . .  (aj) L r. 
Árpa . ..  ,n i) tak.

.  (uj) sfirfOz.
Z ab .......  (uj)
Tengeri <ój bánsági 
R epce... káposzta  
K öles _  (A)

0.70- 
10.15- 

, 0.9C- 
10.26-

5 k .  in  15- 
’ft k .  10.85-
5 k . —.—  
’H k . — -
6 k .  —.-----

k.’ —---
O k . — .—

70—72 k. 
60—62 k .
, , ., 
30—41 k.— k.

10.06—10.1
10.40-  1<>.4 j 
10.20—10.2.*. 
10.45-10 .65  
10 .16 -10 .20  
1 1.41— :• .50 
10.15—lo.20
10.40— 10.50 
10.30—10.35

7 90— 7*W

■ "6 k . P.90—10.— 7 /  k.
•1C.20 í ? k .  I 11.30—jo.35 HO k. 
10.05 Z‘ k . 19 10—10.20 Z l  k. 
10.00 79 k . 1 ' . 3 > - l u j 6  AU k. 
10.— 7' k . 10.05—10.16 77 k. 
10 31 79 k . lC .8O -lo.4U  KO k .

I€ 10—10.18 77 n. 
•10.30 79 k. 10.:: ,—10.40 XI k. 
•10.20 7«',k. 10.20-19.23 77 k.
I0.4J Í0 k. —.---------.— 60 k.
— 7- k . 7 .60— 7.66 77 k. 
— 7 9 k . ------------ . -  -O k .

— hl k ’ — ’---------
8 —  -.o5 H. r. ---------k.
C.IO— 6.4 i é g e tn i 1-n t
7 .7 0 -8 .5 0

Ü.15 fö)
5.55— fl." i (d)

11.60—12.20 máén. — k. 
— — .— (uj) bánsági

7.86— 7.95 
6 .7 0 -  7.80

5.6C— 5.53 

4Í26— 4 j>0

L0DEN Sacco vattával bélelve _ .  . . .  . . .  . . . __ 6 .—
LÓDÉN SzŐrmc-sacco— ................... . __ . . .  _ . . .  10 .—
L0DEN Vadász-sacco — — ................... . .  . ..  . . .  0 .—
LÓDÉN Vadász-bunda... - - ........ , ............................  18.—
LÓDÉN Kocsis-bunda............. -  _ _____. . .  . ..  . . .  20 —
L0DEN Utazó-bunda __ — — ................... _  . ..  . . .  35 .—
L0DEN Szőrme-mencsikoff ........................................  40 .—

LÓDÉN Gazdáezati bunda — —  — —  — 16,—

H atáridő  üzlet. A határidőüzletben  a forgalom 
ko rlá to lt volt s csendes irányza t m ellett az árak 
k issé  em elkedtek.

Forgalomba került:
Ruzamáro.-ra . . • 9.74—9.72—9.74
Búza áprilisra . , . 9.50—9.47—9.49
Búza októberre . , . 8.55—8.58—8.56
Rozs márciusra. . . 7.83—7.79—7.80
Tengeri májusra 99. • 4.06—4.62—4.63
Zab márciusra » . . 5.80—5.81
Káposztarepce . . . —.--------.—

D é l i  e g y  ó r a k o r  a következő zárőáraka t állapí
tották m eg hivata losan  a tőzsdén :

Búza márciusra • • • • • 9.73 pénz 9.74 áru
Búza á p r i l i s r a .................... 9.48 .  »-49 .
Búza ok tóberre ................... - 8.58 .
Rozs m árc iusra ................... .  7.81 .
Rozs o k tó b erre ................... 0.— .  o.— ,
Tengeri októberre . . . c 0.— .  o . -  .
Tengeri májusra 99 . . . 4.62 . 4.63 .
Zab m á rc iu s ra ................... 5.79 . 6.81 .
Zab o k tó b e r r e ................... 0.— . <’• -  .Repce augusztusra . . . . 12.10 .  12.20 ,

Este */s5 órakor zárul:
Búza márciusra S9 . . 9.73— 9.74
Búza áprilisra . . . . 9.48— 9.49
Búza októberre . . . 9.57— 9.58
Rozs októberre . , . 0.-----0.—
Rozs márciusra 99 , . 7.81— 7.82
Tengeri októberre . . 
Tengeri májusra 99 . .

0 ----- 0.—
■ ■ 4.62— 4.63

Zab októberre . . .
Zab márciusra 99. . . 5.79— 5.81
Repce szeptemberre. . • • 12.10-12,20

• A budapesti értéktőzsde.
Az előtözsdén a belpolitika kedvezőbb megítélé

sére és bécsi magasabb jegyzésekre az összes nem
zetközi értékek árfolyamai javultak, különösen rima
murányi vasmürészvények l forint 25 krajcárral és 
jelzálog hitelbank részvények 2 forint 25 krajcárral 
emelkedtek, mig államvasuti részvények nagyobb el
adásokra csökkentek. Az irányzat szilárd maradt. 
A forgalom mérsékelt volt.

A helyiértékek piaca nyugodt.
A déli tőzsdén berlini jegyzésekre a hangulat 

némileg gyengébb volt, csakis rimamurányi vasmű- 
részvények favorizáltak é9 4 forinttal emelkedtek.

A valuta- és ércárak változatlanok.
Az előtőzsde.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 399.-----400.—,

Osztrák hitelrészvény 370.70—371.70. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 362.10—362.80. Rimamurányi 
vasmű 321.——322.50. Városi villamos vasút 236.50— 
236.75. Közúti vasúti részvény 404.-----404.50. Salgó
tarjáni kőszénbánya részvények 648.—. Magyar vil
lamossági részvények 150.— foriutou.

A déli tőzsde kedvező.
Jegyeztek: Magyar bitelrószvény 398.10—399.40. 

Osztrák hitolrészvény 369.50—370.90. üsztrák-i. agyar 
államvasuti részvény 361.60—362.10. Jelzálogbank 
részvény 251.25—253.—. Leszámitolóbank részvény- 
társaság 265.60. 266.—. Rimamurányi vasmű 322.25 
— 326.25. Közúti vasút részvény 403.50—404.25 fo
rinton.

Az utőtözsdén az irányzat mérsékelt forgalom 
mollett nyugodt maradt.

Jegyeztek : Osztrák hitel részvény 370.10—369.40. 
Magyar hitelrészvény 398.75—398.70. Leszámítoló 
bank 265.50—265.75. Osztrák-magyar államvasuti rész
vény 361.80—361.50, Rimamurányi vasmű 326.50— 
327.25 forinton.

Délutáni zárlat:
Osztrák hitolrészvény 369.80 forinton.
I U j b x z t o s i t á s o k  : Osztrák hitelrész vény holnapra

1.75—2.25 ; nyolc napra 6.-----7.— ; ultimé márciusra
13.-----15.— forinton.

L e s z á m í t o l ó  á r f o l y a m o k :

Magyar általános hitelbank. . . . 397.—
Osztrák hitelintézet.............................  368.—
Budapesti bankegyesület . . . .  101.—
Első magyar iparbank . . . .  173.—
Hazai bank r. t..........................................114.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1429.— 
Belvárosi takarékpénztár r.-t. . . , 104.—
Budapesti takp. es zálogk, r. t. . . 228.—
M. orsz. közp. takarék p..................... 825.—
Felsőm, bánya- és kohómü • . . 106.-
Kissebesi gránit bányák . . . .  112.—
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 233.—
Salgótarjáni kőszénbánya r. társaság 644.—
Ganz-féle vasöntöde részv.-társ. . 2206.—
Weitzer-félo waggoogyár . . . .  271.—
Kőbányai polgári serfőző . . . .  45.—
Magyar cukoripar A -sor...................128.—
Magyar cukoripar r. t. B-sor. . . 156.—
Magyar villamossági r.-t....................  151.—
Budapesti városi villamos vasút. , 233.—
Bp.-ujpest r. vili. vasút . . . . .  70.—

RENDELJENEK CSAK

a „ T I R O L I “ -nál
JUSTITZ LEOPOLO

specialista loden-öltönyökbon
B io a , IX ., W ü h rin g e rs tra s s e  4 8 .
M in t á v a l  é« k ó p rs  Á r je g y z é k e k e t  in g y e n  

és b é rm e n tv e .



52. szám. Rudapost, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1899. február 21. 13
A hivatalos zárlatok a következők voltak:

Á l la m a d ó s s á g .

a) Magyar Államadósság,
Aranyjáradók 4*/o._ 120.— 120.50 Macryar nyerem ény-
Koronajárad. ll o ... 97.1G 08.4G kölcsön (50 f  ti ... 160.50 161.60
K eleti köt

vények 5°/0  120.75 121.76
Mapyar rováleköt- 

vén y  4ll¥>h ... 100.— 102.—
Xllam vasull arany- 

kölcaön 4*/a°/o __ 121.— 122.—
Itorv.-STlav. rovale- 

k ötvény 41' /1/# ._ 101.— lUl.75
Állam vasut i pzüst- 

köicaőn 4*/«»/o ... 101__ 102.—
Mairyar fnldtehop- 

m ent. 47o_ ... 96.75 W.7B
V aakanukölrsön 3°/t 
Mairyarnyerenii-nv- 

k ölesön  (100 írt)

87.—

101.25

89.—

102.25

H orv.-sxlnv. földte- 
herm ent. *°lo____

Tiszai sorsjegy  4°/»
96.75

140.—
97.7B

141.—

b) Osztrák Államadósság,
Bpryos. papírjára- 

_  ... 101.25 101.76
KoronajAradAk 49/» 
ISő-l-es sorsjefry 4°/o

102.— <02.50 
173.— 170.—

Érven. ezüsljára- 
dék 4»/V*/o...____ 101.10 101 00

IWW-as sorsjepy/100  
frt)6»/«......... ............. 157.— 159.—

Aranyjőrad k 4°/o„_ 120.— 120.5C 1864-es sorsjegy 195.— 196—

c) Idegen Államadósság.
Bo(tfőr vasú ti köl-  

iiaön C»/«_______ 112.— 118_____
Sz«"b 100 frankos 

sorsjegy  2»/o_. _ 32.50 33.50

M ás kö lcsönök .
Boanydk kölcsön B udapest fővárosi

4«/o______________ 95.— 96.— kölcsön 4°/« __. .. 9C.ro 97.50
B udapest ffivArosl Tem es - bóravnlpvi

93.—kölcsön 4,l¥>lo ©9.7Ű 100.75 kölcsön 5°/o _ 97.—

Z á lo g - le v e le k  é s  k ö l o s ö n k ő t v é n y e k .
Budapesti intézetek kibocsátása.

Belvárost takarékp.
záloffl. (’W o ... 100.— 101.—

jelzá logb an k  nyer.' 
k ötvén v 4°/«_____ 121.—

F gyos. föv. taka- Jelzálogbank nyer.
121.—r**kp. záloerl. 100.25 101.26 l é g y ___________

Ecryes. f/>v. inka- 
r^kp. zálo'rl. 4°/#

K isbirtokosok zá-
97.60 98.50

Jelzálogbank nyer. 
kötv . 3"/o________

Orsz. kfizp. taka-
103—

100.25lotrl. 5® /o_______ 101.60 1 0 2 /0 rékn. zá logl. 4J/s®/o
K isb irtokoso’ zá- O rsz. közp. taka

97.50lofft. 4‘W í  _ .  — 101.50 102.60 rékp. zá logl. 4°/o
Földhitelintí-zet xá- K özp. je lzálogbank

100.25loprl. 4, 'i%> __— 10C.60 101.60 rálogl. 41/jOZo____
Földh itelin tézet (W Közp. jelzálogbank

98.25•'▼esi 4o/o________ 96.76 97.75 zálogi. 4 % _____
Fö'ldhitolint'zet ( ”»3 K özp. jelzálogbank

1 v és) 3 > W o _____ 80.50 8 9 /0 k ö tv én y  4>/»°/o _ 99—
H elyi érdekű vasú ti Közp. jelzálogbank

96—kötv 'ny 41/t°/o _ 98.75 99.75 k ö tv én y  4<*/o ...
H ely i érdekű vasúti 

k ötvény 4°/(.-------Hclvi rd ek ll vasú ti
93.— 94—

O sz’rák-m agy.ban k  
zálog!. 4°/o __ __

Hazat takp . közs.
100.10

95.60(vf. lO6®/o> (°/o __ 97.76 98.75 kötv . 4O/o________
JelxAlovhank zá log Hazai .akp. zá log

98.25lev é l "i®/e _  _ __ 100— 102— lev é l 40/0________
Jelzálog-bank zálog K erosk . bank zá>

100—lev é l 4'ZfS/o _ _ 100.05 100.— lé g i.  4 * W « _____
B eresk . bank záJelzálogbank zálofr-

98.—le r -1 40/0 _____ 98.— 99.75 log!. 4®/o _ . . .  _
Jelzálocrb. kfízo. köt. K eresk. bank (vf.

(vf. IMÁM 4”/<, _ 100— 10 0 /0 100 frti közs, köt
Jelzálopbnnk közs. v én y  4l/^’/ o ____ _ 103.75

k ötvény 4% _ 98.25 99.26 K eresk . bank <rt.
Jelzálopbank közs. 210 írt) :öxs. köt

99 ^ -k ö tv én y  4*/i<,'o _ 100— 100.SO vén y  4°/« _  — —

107.—
221 —  
26 '? .-

122.— 

122.— 

104__

100.75

28.60

101.26

100—

97—

101.10

96.10

99.25

101—

99—

V a s m ű v e k  é s  g é p g y á r a k  r é s z v é n y é t
(■azdaságl g é p g y ._  
D a n u b i u s _____

158—
88—

ífx:—
9 j —

N icholaon _  _  _  
S e h l i c k ____ ______

Ganz___ __ _ 2190— 222n._ W eltzn ű rw aggon .—
E l s ő b b s é g i k ö t v é n y e k .

A dria e lsö b sé e i köt- Folyam hajózási és
vén y  4W /o _. 

K özúti vasú t 4-/o
100.50
99.50

101.60
1CC/C

tengerhajózási 
4*/j°/o _____

liudapunt-p'-csl va- M agyar- g a líc ia i I.
96— klbor«. S ° lo ____

K assa - o derbergi B eruházási kölcsön
1889. ezü s 4°/t _  

K assa -od erb erg i
98— 99— ar. 4*/i»/«________

1891. e zü st 4»/» _ 98— 99—

100

108—

1 )8 /0

101.70

100—

110—

269—

101—

1 1 9 /0

B a n k o k  r é s z v é n y é t
Bankegyestllet_____ IO 1/0 101 — K ereskedelm i rösz-

200—Első tn. ip a> b an k _ 171 — 172— venytár-saság _
Fiumei h itelbank_ t‘9.60 1C1 — M agyar ’akp. közp.

518—Fővárosi bank r. t. 82— “3— jelaálogbank _  _
Hazai b a n k ...  _____ 1 1 3 /0 114— O sztrák - m agya-

920—
1425—

Horvát-szlavon jel- 
aálűvbauk _  _ 116— 117—

bank > . _  . ..  
K ereskedelm i bank

T a k a r é k p é n z t á r a k  r é s z v é n y é t
Belvárost ______ 104— 10i— E g y es, fővárosi __ 1163—  1166. —
111. kerületi________ i n — 128.— M agyar álta lános _ 327—  828.—
Lrzsöbe tvár o sl_____ ek»— 8.4— O rszágos központi —  7h6 .—
B udapesti takp. és l  est! h a z a i... _  _ 7970—  90.0—

zálogk. r. társ__ 227— 229 —

B iztosító társaságok részvényét
B écsi b iztosító  .ra. 210.— 22C—  F onóiéra... _  _  _  9 ’ —
B écsi élet- és jár a- Lloyd v lszontb lzt. 87—

dék-b iztosítási in- M. jé g -  es vlszontb . 168.—
Ű z e t ___________ 270.— 230.— N em zeti be lese '   Hifi

id »6 megy. á lta l___ 8340—  33j 0—  P annoni* viazontb. 200.—

10O.—
k9—

110—
128—
V.5.—

B á n y á k  é s  t é g l a g y á r a k  r é s z v é n y é t
Brassói b á n v a — _  
Budapest, tég la  e«

— — K őbánya, gözt' g __ 736.—
Kő-zénb. t>s tégla

m eszt-g. __
E gyesült tegta és

109— 112— (Drasctae)— — _  351—
A sz la ltg y a r____ ___ 231.50
Á ltalános köszénb. 116—oement _______ 86— 87.—

E seasm agy. kőszén. 139— 141— Kerám iái gyár____  161.—
Felafimagy. b ánya— 105__ lu6— S a lg ó t a r j á n i____ 644 —
István t é g la g y á r __

K aasa-som odi _  _ 2"—
76— Ú jlaki tég lagyár  _  245.—

745.—

855.—
232.—
116.—163—
646—
240—

G ő z m a lm o k .
Concordla _. 250— 260— Hengerm alom  ... 695 -
E kö budapesti__ 723— 725— Molnárok é s  sütők 251 —
E rzsébet____ _ *26% — 267 — V ik tó r ia __________ 146—
Lujza ~ 184— 186—

600—
252—
148—

K ö n y v n y o m d á k  r é s z v é n y é t
Atheuaeum 880 — 390— Pallas ... ... ... 190—
Franklin_ 270__ 290— F esti könyvnyom da 1500.—
Kosmos ___________ 90— 95—

lflő—
1550—

K ü lö n f é le  v á l la l a t o k  r e s z v é n y e L
Alt. v a g g . -k ö ic s ._  590.— 69-—  
Bpesti v illam os. _  116—  115.50
Első m agyar ser

főzde ___________ 1S0C—  1810—
Első m agyar sertés-

hlzl. róRzv. _  _  270—  2-0.—
ElaC m agy. száll. _ 235.— 245.—
ElrCmagy. “pódium  129—  138—  
Uechwm dt sze szg y . 466—  475.—

K irály aerfftzfide 45.— 47—
P olgári s e r f6 z ö d e _  95,— 87—
M agyar cukoripar

r. t. B. hó i. elöj. 154.76 158.— 
Magya* Tlllamoa. _  1 5 1 . .  161.60 
N em zetközi v ili. __ 830—  832—
N em zetközi w ag-

goukölosönaö — 570.— 6~5.— 
T elofon-H irm ondd_ ——

K özlekedési vá lla la tok  részvényei.
Adria tengerhaj. 246— 247— Ú jpest- rákospalotai
B pestl közúti vas. —— __ villam os . ... 70— 75—

189— 190—
215.50

•  villám , vas. 234.50 236.— V n y u g o tí _ 212.W 2 1 4 /0
•  «▼. jeg y  — 100.— 105.—

S o r s j e g y e k
Bazilika . . L — b.5ű M agyar v ö rö sk o r .^ 9— 9.50

•  osztr. folülb. 6 ./6 7.25 U gyanaz osztr. flb. 11.75 12.25
1 öli í — 2.6U 3.20

Lécsvárosi 177 5(i 179.50 Olasz vör. kér........ 11— 1 1 /9
BudavárOg| 63.50 65.6(5 U gyanaz osztr. felb. 11.75 12.23

.  osztr. fé ltü k 65.50 67.50 Osztrák vör. k o r ._ 2 0 /C 2 1 . -< SZÍV 8 / 0 R.80 Osztrák b ito iln t. ... 199 .- 2C1 —
n osztr. folülb. 8 / 0 4.2Ö FáWy ...... — — 6 4 /0 tiö /ű

P é n z n e m e k .
J ' r t f m n y ------- B.69 V 4 Német bankjegy 58.90 49.10

frk<» 9.53 9 / 7 Olasz líra ... I4.4U 44,60
11.79 1 1 /3

K ülfö ld i v á ltó *  (lá tra).
A m sterd a m ______  99.54 99.96 O lasz n la o _ _ __ 44.40 4 4 /0
L?Pd o n ------- — 1 2 0 /6
SaBtak nr 120.85 tárta -  -  - _  ___4H.-

R a t á r ld ő r e  k ö t ö t t  é r té k p a p ír o k .
Arany'Arad ék _ l ’C— 120.20 Leszám ít, bank _ 266.75 266.25
Koiouajárad ' k ......... 97.70 38.10 Kiinamu únyi . ..  _ 836— 3 2 6 /0
Magy. hitelbank _ 398.50 Osztr. h itelrószvén y 870.10 370.30
M. Ip. és kér. bank 104.'. 5 1 18.— D éli vasú t _______ 66.75 67—
M egy. jelzálogbank 852.— 272.25 O sztr.-ni. állam  v 361.80 362.—

A budapesti terménytőzsde.
Szilva ós szilvaiz forgalom híján változatlan. 
Jeayzésck: Heremajr: lucerna 42.-----54.— forint,

vörös tiszai, alföldi és felvidéki 42.-----45.— forint.
Vörös erdélyi —.-------- .— Vörös bánsági —.-------- .—
forint. Középszemii 46.—49.—. Nasrvszemü 50.—54.— .
Disznózsír: budapesti 55.-----55.50 forint, vidéki
—.----- .----- írt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.--------városi 4 darabos 4fi.---------- 46.50 forint, 3
darabos 48.---- 49.— forint, füstölt 53.------54.— forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.--------.—
forint. 120 darabos 8.50—8.75 forint, 100 darabos 
9.20—0.50 forint, 85 darabos 13.50—13.75 forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
7.-----7.25 forint, 100 darabos 8.75—9.— forint,
85 darabos 13.25—13.50 forint. Szilvaiz: szlavóniai 
13.——13.30 forint, szerbiai 11.50—11.— forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabona tőzsde.
Béos. lebruár 20. (A Iudapesti Napló tudósítójá

nak telefonjelentése.)
Jegyzések: Búza tazaszra 9.66. Búza májusra 

9.32. Rozs tavaszra 8.07. Zab tavaszra 6.07—6.08, 
Tengeri május—júniusra 4.91. Repce aug.—szept.-ro 
----- .----- forint.

& bécsi értéktőzsde.
Az elötőzsdén Loubet megválasztása kedvező be

nyomást gyakorolt. Dacára annak, hogy az ellátás 
tetemesen megdrágult pénzzel történt, élénk volt az 
üzlet, különösen iparpapirokban.

A déli tőzsdén valamivel gyengült az irányzat.
Zárlatkor ismét szilárd volt az irányzat.
B écs, február 20. (J/agyar értékek zárlata.) 4% arany

járadék 119.95. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 140.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.25. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 121.25. Magyar leszámítoló pénzváltóbank 
264.—. Rimamuránvi vasmürészvény 325.75. Masryar ko- 
ronajáradék 97.90. 4°'o-os Magyar földteherm. kötvény 96 60. 
Magyar hitelbank részvény 398.50. Magyar nyeremény köl
csön sor--iegy 162.—. Kassa-oderborgi vasúti részvény 189.50. 
Magyar kereskedelmi bank 1421.

B écs, február 20. <O»r/r«7; értékek ídriaM.) 4*2° n papír- 
járadék 101.45. 4° o-os osztrák aranyjáradók 120.40. 1860-iki 
sorsjegy 140.80. Osztrák hitelsorsjegy 199. — . Angol-osztrák 
bank 159.—. Bécsi bankegyesüict 280.60. Osztrák-magyar 
bank 922.—. Déli vasút 67.50. DunagSzhajózási részvény 
476.—. Dohánvrészvén.v 134.25 Császári és királvi arany 
5.71 — . Német bankváltók 58.97. 4*2° o ezüst járadék 101.15. 
Osztrák koronajáradék 101.80. 1864-iki sorsjegy 194.75.
Osztrák hitelintézeti részvény 309 50. (Jnionbanic 321.50. 
Osztrák Lándorbank 247.—. Osztrák-magyar államvasut 
361.13. Elbavölgyi vasút 256,75. Alpesi bányarészveny 244.—. 
20 frankos arany 9.55Va. Londoni váltóár 120.40. Bécsi 
tramway 563.— Az irányzat szilárd.

B ecs, február 20. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magántorgalomban * zárlatok a 
következők voltak Osztrák hitelrészvény 370.12 Magyar 
hitelréssvény 398.50. Angol-Osztrák bank 159.50 t'n isn bank 
322.50, Lünderbank 247.—, bankegyesület 280.50, osztrák- 
magyar államvasut részvény 361.75 északnyugati vasutD 
részv. 242.75, elbavölgyi vasút 256.75, dunagözhajós részv. 
—.—, alpesi bányarószvény 244.2C májusi járadék 101.45, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyj. —.—, magyar 
koronajáradék 97.95 német birodalmi márka februárra 
58.98 márciusra 58.97. török sorsjegyek 61.1c. rimamuránvi
vasmű 326.75 déli v a s ú t ------ , dohányrészvény 134.50.
Napóleon d’or O.öú’,2.

E&földi ertéktezsdek.
B erlin , február 20. (lözsdei tudósítás.} A tőzsde 

csak egyes értékekben volt élónk. Az irányzat szilárd volt. 
Kőszénrészvények emelkedt-s reményében történt vásárlá
sokra emelkedtek. Kohó részvények ingadozók. Állampapí
rok közül az olaszok Parisra javultak, a spanyolok nagyon 
ingadozók voltak a cortes küszöbön lévő összeüléso miatt. 
Magánleszátuitolási kamatláb 38 4°/o.

B erlin , február 20. {Zárlat.} 4’2%-os papirjáradék 
—.—. 4° o osztrák aranyjáradók 101.90. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 98.25. Osztrák-magyar állam
vasut 153.75. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.45. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.40. Alpesi 
bányarészveny 101.25. Discouto-Comniandit 201.90. Általános 
villamossági Edison 300.—. Gelsenkironeni 189.—. Laura- 
kohó 222.25. 4*2% ezüstjáradék 100.80. 4% magyar arany
járadék 100.75. Osztrák nitelrészvénv 231.75. Déli vasút
30.60. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.40. 
4°/o uj orosz kölcsön 100.90. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 90.70. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust . Harpeni 194.60. Az irányzat nyugodt.

F r a n k fu r t ,  lobruár 20. [Zárlat.} 4*2% papirjáradék 
—.—. 4°/o osztrák aranyjáradék 101.85. Magyar korona- 
járadék 98.05. Osztrák-magyar bank 153.70. Déli vasút
30.70. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.—. 
Bécsi bankegyesület 141.75. Villamos részvény 166.— .8°/i>-os 
magyar arany kölcsön 86.70. 4‘2%-os ezüstjáradék 100.90.4% 
magyar aranyjáradók 100.65. Osztrák hitelrószvény 232.29. 
Osztrák-magyar államvasut 154.10, Északnyugati vasút 119.75. 
Bécsi váltóár 169.46. Párisi váltóár 809.75. L’nionbank — .— 
Alpesi bányarészveny 244 —. Az irányzat szilárd.

P á r ia , február 20. (Zárlat.] 3°/o francia járadék 102.87. 
Olasz járadék 96.20, Osztrák-magyar államvasut 776.—. 
Francia törleszth. járadék 101.20. 4°/o magyar aranyjáradék
101.60. Török dohányrészvény 290. -. Osztrák Lünderbank 
—.—. Wi'Plo francia járadék 102.87. Osztrák földhitel inté- 
zeti részvény 1330.— Déli vasút 172.—. 4°/o osztrák arany- 
járadék 103.40. Ottomanbank 578.—. Párisi bankrész
vény 976.— . A lp esi bánya részv én y  021.— . Az irányzat 
szilárd*

H am b n rg , február 20. (Zárlat.) 4.2% Azüstjflradék
100.70. 18G0. sorsjegy Déli vasút 30/.0. 40/, osztrák
aranyjáradék 102.20, Osztrák hitelrészvény 2.ti. in. O sztrák- 
magyar államvasat —.—. Olasz járadék 06.30. 4% magyar 
aranyjáradék 100.80. Az irányzat csendes.

Bndapest-kübáavai sertéskeresssűetial 
csarnok jelentése.

Február 20. A bízott sertés üzletirányzata gyenge.
A) Bigott sertések ára: 1. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű *  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 47—47,Zs— krajcárig. Öreg közép páronkint 300— 400 
kilogrammig terjedő súlyban 47—471 ••• krajcárig, f iatal ne
héz /páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 51—52— 
krajcárig. Fiatal közép /náronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 49—50— krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 48VS—49— krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d ő i t :  Nehéz (páronkint 2G0 kilogram
mon felüli sú lyban)----------- — krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm s ú ly b a n -------- krajcárig.— Könnyű
(páronkint 240 kilogrammig 'erjedő súlyban)-------- — kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz /páronkint á20 kilo
grammon felüli súlyban)  —— krajcárig. — Közép
(páronkint 250—32Ó kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű /páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s u ly b a n i-----------krajcárig. — IV. R o m á n i a i e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban) .— krajcárig. — Könnyű /páronkint 250 kilo
grammig terjedő sulvbnn)-----— krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm /elüli sulvban) 48----- — 49
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő súlyban) 48—49’/2 krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig tprjedő súlyban) 47—471/*? krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m i  1899. február 18. napján volt 
készlet 27.839 darab, 1899. évi február 19. napján felhajta
tott 357 darab. 1899. évi február 19. napján elszállittatott 
957 darab, 1899. február 20. napjára maradt készletben 
27.239 darab.

Iffil V éJ^KQZTMTÓ. |gii]
p e r c  f i l a t t

ty ú k s z e m e k e t
fájdalmatlanul eltávolítani

mindig .ikerül a „THII. OPHAG-I,EMEZEK“ alkat- 
mazásával (törvényesen védve). 1 boríték 12 darabbal 45 
k r b a  kerül. Kapható a legtöbb drogériában, gyógyszertár
ban, valamint nagyban jvaló raktárakban: Budapeston 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában Király-utca 12. szám 
és a NÁDORHOZ címzett gyógyszertárban Váci-körut 17.

N a p i r e n d .
Naptár, Kedd, február £1. — Római katbolikus: 

Szeverián. — Protestáns: Meinrad. — Görög-orosz: (feb
ruár 9.) Nieefor vt. — Zsidó: Ader 11. — A nap kél reggel 
6 óra 41 perckor. — Nyugszik délután 5 éra 15 porckor. 
— A hold kél délután 1 óra 14 perckor. — Nyugszik 
reggel 4 óra 22 perckor.

A föidmivelésiigyi miniszter fogad délután 1 órától.
Thomson Cézár hangversenyo a Koyal-szálló díszter

mében este 7 és fél órakor.
Az ujságiró-sorsjegyek utolsó húzása az újvárosháza 

dísztermében délután 4 ómkor.
Nemzeti Muzeum Kégiségtára nyitva van d. e. 9 órá

tól 1-ig. A muzeum többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1.Eqyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9— 12-ig. Délután 

3—8-ig.
Tcknologiai Iparmuzeum nyitva délelőtt C—12-ig és 

délután 3—5-ig.
Az Iparművészeti Muzeum és az iparművészeti társu

lat állandó bazárja az Üllői-uton nyitva délelőtt 9—1-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
.4 magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1-ig.
A néprajzi muzeum (Csillag-utca 15.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
Modem metszetek kiállítása az Országos Képtárban 

(Akadémia) nyitva délelőtt 0—1-ig.
Deák mauzóleum a kcrcpesi temetőben, nyitva dél

után 5-ig.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke

reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 2—5-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
£ óráig. Magyar házi-ipar kozj önti bazár. Kerepesi-ut 22. 
1. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól esto 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere
pesi-ut 20. szám, délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig.

A Hódoló disz/civonulás. Eisenhut Ferenc óriási kör
képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 és fél óráig. Bolépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Allatkert nyitva egész nap.

I d ő je l z é s .
— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése, —

B u d a p e s t, feb ru á r 19.
A légnyomás maximuma Közép-Oroszorsz.ág fölül 

Keleti-Mag^arország és Románia (ölé húzódott e. Egy má
sik, közel ily erős maximum Skócia fölött vau. Aránylag 
alacsony a légnyomás a Keleti tenger fölött s nvugotról is 
sülyed a barométer.

Közép-Európában csendes és száraz, ennek észak- 
nyugoti leién ködös, d.lkeloti felén pedig derült az idő. A 
hőmérséklet a nyugoti partokon emelkedett.

H azánkban derült ós száraz az idő. A hőmérséklet 
néhány fokkal áll alánosán u fagypont alá sülyedt; erősebb 
fagyok csupán Erdélyben voltak.Kilátás: Déli-délnyugoti szőlőkkel tuluvomóan száraz 
idő várható emelkedő hőmérséklettel
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEM ZETI SZÍNHÁZ,

Kedd, 1899. évi fobruár hó 21
H im fy  d a la i .

Vígjáték 3 felvonásban, egy előjátékkal.
czik Árpád. 

Személyek:
Kisfaludy S. Mihályfi Takács József 
Kisfaludy K. Dezső 
özv. Bíró Jó- 

zsefné Rákosi Sz.
Szegedy Rózsa Alszegi I.
Bay Annnska Ligety J.
Rosly Antal Vízvári 

Császár 
Gerő

én.

Ir ta :  Ber-

Bezerédy K. 
J o lin

Skublics I. 
Fehér György 
Szalóky Péter 
Horváth J. 
Gail József 
Nagy Pál 
Nagy Pilnó 
Janka

Ivánfi
Náday B.
Bakó'
Zilahi
Egressy
Faludi
Latabir
Vízvárinő
Széchi S.

K ezd.k 7 órakor.
Szerdán Az első vihar.

M= KIR. OPERAHÁZ.
Kedd. 1869. évi február hó 2l-őn.

V irady Margit k. a vendégfelléptévol.
M ig n o n .

Regényes opera 8 falv. Zenéjét szerzetté Thomas A. 
Szövegét Goethe „Mcister Vilmos tanuló évei" cimü 
regénye után írták Carré és Barbier. Ford. Ormay F. 

Kezdete 7 órakor.
Szerdán zárva.

vAr.szinhAz .
Kedd, 1899. évi február hó 21-én.

Zárva.

vígszínház.
Kedd, 1899. évi február hó 21-én.

T a n q u e r a y  m á s o d ik  f e l e s é g e .
Színmű 4 felvonásban. Irta Arthur W . Pinoro. 

Fordította Fái J. Béla.
Személyek:

Tanqneray Gál Cortolyonnő Rostagni
Ellean Dolli E. Georg Orreyed Fenyvesei
Gordon Jayne Kazaliezky Lady Orreyed Berzétei

Nem megyünk többé
kávéházba!!!

Ti, kik a nap java részét foglalkozás hiányá
ban a kávéházban töltitek, halljátok meg sorso
mat, melyet mindenki figyelmébe ajánlok.

Itteni nagy kereskedők könyvelője vol
tam, — a cég feloszlott, b elveszitettom állásom. 
Sok fáradságos kerosés után sem sikerült állásra 
szart tonnem, úgy tettem mint mások, a kávé
házakban töltöttem időmet, azon általános és té
ves nézetben, hogy ott majd ismerőseim révén 
foglalkozáshoz jutok. Dohiába! I.assan-lassan 
elfogyasztottuk családommal csekély megtakarí
tott pénzünket, még valahogyan eltengődtünk 
addig, inig adósságokat csinálhattunk, s midőn 
már minden kutforrásunk kiapadt, beállt a szii- 
kölködés és a nyomor 1 A nélkülözés folytán 
már-már a kétségbeesés fogott erőt rajtunk, 
amidőn egész véletlenül a lapok hirdetéseit ol
vasva, egy cimet tudtam meg. Az illetőt felke
restem, s im“ e  perctől fogva napsugár tört elő 
a felhők közül.

Foglalkozást, nyugodt biztos exisztenciát 
nyertem, az eddig tengődő családomat ellátom 
a mindennapi kenyérrel, s most már a megél
hetés módja biztosítva van.

Áldom a porcet, a midőn a ledér életet 
egy szorgalmas munkálkodással cseréltem föl.

Uraim, kik százan és százan foglalkozás és 
kereset hiányában vagytok, szép jövedelemre éa 
és állásra szert tenni akartok, irjato; Nagy Jenő 
címére: Andrá3sy-ut 43.. ki díjtalanul hásbchieg 
közelebbi utasítást és felvilágosítást ad.

Csak Írásbeli ajánlatok vetetnek figyelembe 
__________________________ G e r g e l y  J á n o s

M i n d e n

házi
asszony

vegye m eg Z ila h y  Á g
nesnek va lód i m a g y a r  
szakácskön yvé t, m e ly  
teljéé h á zi cu k rá sza to t 
is  ta r ta lm a z . A z  á ra  
igen  szépen  bekötve  

1 f r t  8 0  k r . 
Megrendelhető: a „B u 
d a p esti Napló** kiadó- 

hivatalában

Tavaszi és nyári évad
is ö o .

Valódi b riin n i szövetek
295. a jo . 4.80 frt 
6.— és 8.90 frí jóéi 
7.75 frt finom 9yap-
8 65 f r t  legfinomabb j Û /
10.— frt legeslegfinomabb 

-y sze lv én y t Bzalon-fllttínyhöz 1O.— frW rt, valam int íe l-  
lú-szftvotet, turista-lodent, Iüffflnomabb kammfirarnolmt bsAI- 

g yári Arakon * legjob b  h írn evű n ek  é s  szo lidnak  elism ert  
posztó gyórlraktár

S iege l-Im h of Brünnben.
Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszól* 

gáláéról kezeskedünk.
A n l' i  '^ n v ev O n o k , aki a szövetek et ln O s v e t le n f i l  *  fenti 
cégn él a g yár szék h elyén  m egren d eli, e l ő n y e i  jelentékenyek.

Egy 3*1 0  m é te r  
hosszú szelvény, ele
gendő telj -s férfiöltö
zetre (kabát, mellény 
és nadrág) ára csak ’

.....................................................................................................................műm.....miiiiiiimiimiiii

A s í l i m a ,  mellbajok, minden köhögés
k ó í  íe m o is a l 'b n n  é s  legjobban g y ó gy íth a tó  nz év ek  ó la  leg job ón ak  cllsraort egyed ü l v a lódi, 
orvosi ^rföirás szer in t k észü lt é s  orvosok  által ajánlott S«t. György tea , (csom agja ,60k r  ) é s  a 
)io«»ílfnrto7ó Mzt (Jvilrav hnntaror. i'ogv doboz 60 kr.) s e g é ly é v e l. 1 ontos orvom u tasítá s raol- 
U k e lJ e  A s l ^ / i m ^  n - h á n ?  nap .nu lva látható . K ét csom agn á l k eveseb b  nem  kü ldetik . 
Pnatán kü ld ve  caonimrolAsi dij é s  fu varlevélért 20 krral több (posta  díj nélkül). M egrendel sek  db okt”  a"pzt - G ^ - R X X b ; .  llé r s . V 2., W im m erg .sse  33 kü ldendők  R ak U r: TÓBÖK 
JÓ7SVF o-vÓQ vtá-Aban U nott K lrálv-utea 12. S » iv esk ed |ék  e Zon h ird e té s t  k iv á g n i e s  m egö- ízni.
h,Í,ÍKÜ8Í||Ííiiii^ ^

Gyógyszertár „az 
arany birodalmi 

aloíhoz1*.
PSERHOFER J. I., Stngt-r- 

ttraase B. n ia . 
Bio*.

Fr. Misquith Szerémy 
Drummlo Hegedűs 
R ay Paula L in czy

Hugh Ardalo 
Morso 
Inas

Góth
Győző
Kassai

Kezdete 71/a órakor.
Szerdán Családi örömök.

NÉPSZÍNHÁZ.
Kedd, 1899. évi február hó 2l-én.

H o lto m ig la n .
Eredeti sz ínm ű dalokkal, 4 felvonásban. 

Ruttkai György.
S z e m é ly e k :

E rdei Küry V arga Tam ás Újvári
Zengő Sipoené Irma Harmath I.
H ajdú Vidorné Garas H orváth
Molnár J^né Iziónó Világ Benodek Várnai
Fodrász Vidor Gelbgieszor Németh
H olló E n dre Szirm ai Józsi inas Gazsi

Kezdete 7 órakor.
Szerdán B ib liáé asszon y.

Irta

/mely olyannyira ajánlva lett az orvosoktól, 
; mely olyannyira bevátt, 
imcly olyannyira elismerve lett,
J mely olyannyira be van vezetve,

mely olyannyira malátatartalmu, 
y mclv oly nagy elismerésben részesült császárok,

királyok, herczegek részéről és ki lett tüntetve 
arany- és ezüst-érmekkel; mely olyannyira eny- 

év óta kitűnő 
eredménynyel 
elismerő nyi

latkozatok adnak tanúságot, köztük orvosi szak-
tekintélyektől és mint

O F  P  J Á N O S
MALÁTA-CUKORKÁI'

MAGYAR SZÍNH ÁZ.
’ K edd, 1899. é v i február hó 21-én.

A G y u r k o v ic s  lá n y o k .
Életkép 4 szakaszban. Irta : Horczog Ferenc. 

Személyek:
G yu rk ovicsaé S z ila sey  L iza  Haller
Katinka Rózsa Klári Váradi
S ári Aranyossy Radványi Molnár
Ella B ü kéi Gida R ózsah egy i
Mioi R á sk a y  H orkay Ráthonyi
Torka G alam bos Sándorffy Füredi

Kezdete 7*/a érakor.
Szerdán A  G yurkovics-lányok.

Egy dobol ára 10 kr., egy tacikó ára 30 kr. q g f 
Kapható ax össcec frálTszertárakbao, droraa-, caemege- 
éa füsuarkereakedóeekben. Magyar országi kicárólagoa fő- 

, rak tár :
J Ó Z S E F  gyigyizertára 
ST, KlrAly-utcza 12 ez.

a  A  A  á  4
T Ö R Ö K  

»»- BUDAPEST,

Somossy Mulató
A lb rech t F erenc, bérlő. 

X esd a t. 8  ó i ü m i , vége 13 órakor.
U tolsó b é t:

A z A goust-család
a felülmúlhatatlan Pantomla „Egy párisi 

étteremben * című bűvész-jelenetben.
L A R S - L  A R S E .V  I .E A N Y O K
L a  b é l l é  D ' A R G E N T
XIEGLAM ASSZO NY.

V alam int az összes m flerók.
Vasárnap, február 26-án délután Szűcs 
László jutalomjátéka rendkívüli mtlzorral,

B e lé g z é s i  k ú r á k
orr-, gége-, torok- ős mollbetegeknek,

a le ie lk e n tj> * 3 K -jf  i m l n t A r  u  b é r  e n d e a e t t

belépési gyógyintézetben, József-kornt 10.,
I>r. Z lfF er  gleichenbergi fiirdöorvos 

szakszerű vezetése ineilott Felvétel 10—12 és 3—4-ig.
A felvett betegek a kúrát a n a p  l>&ruACl>' 

vzokA b ian JuBxnálhAijáke •*'

vértisztitó  labdacsai,
ezelőtt egyetem es labdacsoknak nevezve,

íz utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mert tényleg nagyon sok 
tagság létezik, amelyekben ezen labdacsok valóban kitűnő hatásunknak

bizonyultok.
Sok évtized óta általánosan el vannak terjedve ezen labdacsok, és 

■fij-on kevés család lehet, amelyben ezen kitűnő háziazerből egy kis
készlet hiányoznék.

Sok orvos ajánlotta és  ajánlja ezen labdacsokat h á z i szer  gyanánt, 
legfőképp m inden baj ellen, a m ely  r o s s z  e m é s z t é s  v a g y  d u g u lá s b ó l  
rá rm azik , mint: az e p e k e r ín g é s  z a v a r a i ,  m á jb a j ,  a  b e l e k  e la e n y -  
v e d é s e ,  a z é lk ó l ik a ,  v é r tó d u lá a  az agyba, a l t e s t i  b a j o k  (a r a n y é r ) s tb

Vértisztitó tulajdonságuknál fogva különösen jó hatással bírnak, 
v é rsz e g é n y sé g n é l és az ebből származó betegségeknél, mint: s á p k ó r ,  
id* ges fe jfá jás , stb. Ezen vértisztitó labdacsok ezenkívül oly enyhén 
hatnak, hogy legcsekélyebb fájdalmat sem okoznak és ezért a 1* ggyeugébb, 
személyek, sőt még gyermekek által is aggodalom nélkül bevenotök.

Egy tekercsnél kövesebb n«m kühktik. A pénz előteges beküldése 
mellett portomentes küldéssel együtt egy tekercs labdacs ára 1 frt 25 
br„ 2 tekercs 2 frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt40kr., 
5 tekercs 5 frt 20 kr., 10 tekercs 9 frt 20.

Kérjük határozót*an:

• P s e r h o f e r  J . v é r t i s z t i t ó  l a b d a c s a i t 1*
aéru i^ésjurr^J^reln í^ogyjninden^oboz^öd^f® ^® ^^^® ® ^^^^*® ® ^
tágon álló P s e r h o f e r  J. névaláírást, éa pedig v ö rö s  betükkol viselje.

P S E R H O F E R  J .  g y ó g y s z e rtá ra , P in g e rs tra a se  15, B e c s .  

Raktár B u d a p e s t  részé é  T örök  J ó z s e f  gyógyszerész urnái, 
K ir á lv -n .  12-

M a g y a r  K ö n y v t& r .
Szerkeszti: R a d ó  A n ta l

A Magyar Könyvtárban megjelent m agyar re m e k író k  
M agyar rem ek írók .

Aran<rany Janót válogatott balladái 
Frrgyes bevezetésével.

Riedl

Kiadja: Lampel Róbert (Wodianer F. és Fiai).

és idegen je les  iró k :|
Kossuth Lajos 1848. julius ll-iki beszédei. (36. sz.) 
Kölcsey Ferenc válogatott beszédei. (61, sz.) Bevezette | 

Radnai Rezső.
Petőfi Sándor. Úti rajzok (14. szánt.)
Petőfi Sándor. Elbeszélések és hírlapi cikkek. (44. sz.)|

Bevezetéssel.
Zrínyi Miklós. Szigeti veszedelem. (8. szám.) 

téssel Bánóczi Józseftől.

Idegen JeleM Író k .

Aischylos A leláncolt Prometheilsz. (27.sz.) Fordítottal 
Zilahy Károly. Bevezetéssel ellátta Tóth Rezső.

Byron Manfred. Ford. Ábrányi Emil. (23. szám.)
Cicero. Az öregségről. Ford. Fábián Gábor. (68. szánt ) | 
Coppée. A kovácsok sztrájkja és más elbeszélő költe

mények Ford. Radó Antal.
Moliére. Dandin György. Ford. Hevesi Sándor. (31. szám.) 
Moliere. A fösvény. Ford. Hevesi Sándor. (71. szánt.)| 
Plutarchos. Perikies. Fordította Kacskovics Kálmán. |  

(73. szám.)
Shakespeare. A szentivánéji álom. Ford. Arany János

(20—21. szám.)
Sophokles. Antigoné. Ford. Kemenes (Kempf) József i

(8 4 . szánt.)
Schiller. A messinai menyasszony. Ford. Váradi Antal.! 

(43. szám.)
Tennyson. Arden Enoch. Ford. Lehr Albert. (50. sz.)
M in d e n  Tüzet eg.venkint kapható .

(11—12. szám.)
Iskolai kiadás.

Arany János. Toldi, 169—70. sz.) Iskolai kiadás.
Arany János kisebb költeményeiből szemelvények. Ken

dőzte és bevezetéssel ellátta Moravcsik Géza.
(74—75. szám.) Iskolai kiadás.

Berzsenyi Dániel válogatott versei. (3. szám.) Ilevcze- 
téssel.

Csokonai Vitéz Mihály. Dorottya. Víg éposz. (10. szám.)
Bevezetéssel.

Deák Ferenc 1861-iki első felirati beszéde. (26. sz.)
Fáy András válogatott mesei. (54. szám.) Rendezte és 

bevezetéssel ellátta Badits Ferenc.
Gvadányi. A peleskei nótárius. (79. szám.) Bevezetéssel 

és jegyzetektől ellátta Kardos Albert.
Jókai Mór. Emlckbcszéd Rudolf trónörökösről és egyéb 

beszédek. (46. sz.t
Jókai Mór. Helvila. I Máma 5 felvonásban. (58—59. szánt.)
Jókai Mór. Fekete vér. Színmű 5 felv. (72. szám.)
Katona József. Bánk bán. (1. szám.) Bevezetéssel el

látta Beöthy Zsolt.
Kármán József. Fanni hagyományai. (22. szánt.) Beveze

téssel Bánóczi Józseftől.
Kisfaludy Károly. A kérők. (5. szám.) Bov. Beöthy Zsolt.
Kisfaludy Károly. Válogatott körtemén-ni. 19. sz.) Beve

zetéssel Bánóczi Józseftől. Iskolai k adás.
FgJ-egv  Tüzet á ra  IS  k r .

egrendelhetök a „Budapesti Napló’ kiadóhivatalában Budapesten. Vili. kér., József-körut 18-ik szám alatt.

Bevezo-|
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A z Ú js á g ír ó - s o r s j e g y e k  n y ilv á n o s  h ú z á s a

ma este 8 órakor
a z  a j  v á r o s h á z  2 íy  i i  l é s t e r m é  b e n .

F ő n y e r e m é n y
8  t ó i -

1 0 , 0 0 0  k o ro n a  s tb . stfo.

S@rsf egyék á l korODB m M e n tt t t  kapbaték.
S z o ln o k o n  és E p e r je s e n  lo m é t 1. d l. lz k  a ra n y  é r m e k i!

i  állaiiot!
l lm p n ttn tla )  e l le n  p á r a t la n  á l l té r a

t\A n \h á tá n á l  I n lf tá n  le g m e le y e h b e n
a já n l ju k

Or. MITZGER TIVADAR
I1 IIW E Y E S

HYDRO-ELEKTROTHERAPIAI 
RENDELŐ INTÉZETÉT 

BUDAPEST,
VI. T e ré z -k ö ru i 4 4 .1. em.
T a p a a a ta lt g y o r s éa  b iz to n  eredm v-

o y e k  lo ly tá n  h o n o r á r iu m  te j jé *  y y ő
gyaJáa  u tá n  f i z e th e tő .

Rendelés délelőtt 8-l-ig, délután 2-8-icj

é v  ó t a .
bözk od veltségn ek  örvendenek

k öh ögés, rek ed tség . torok- é s  lé g 
zés i szervek m űködési zavarainál

a  kitűnőnek bizonyult

Egger-féle mellpasztillák
(1 dobos 60 k r. é s  1 ír t. Próbadoboz £5 kr.) 
B érm en tesítés  20 kr. — A gyom or rendetlen  

m ű ködésénél rad ikális hatásúnak b izonyu ltak
E B G E R  S Z Ó D A P A S Z T I L L A I

(1 dobos 80 kr.) B érm en tesítés 20 kr. M indkétszer kapható  
m inden győgyU rb an . F ő -é s s ié tk .  raktér M agyarországon.

NÁDOR gyégysz. Budapest, Váol-körut 17.

H s y s e r - fé le  V J!
cen trifu gális

gabona osztályozó 
csak R f lIM: E.-nél. 

BEHáff VJ
„DIADAL" ROSTÁJA,
Uj árjegyzék (18991 kívánatra bér- 

mentve.
F Ő R A K T Á R l 

Budapest,Váczi-körut57 a sz .

V J!

M in d en  liá z ia sz -
sxony vegye m eg a  leg- [ 
újabb, K  u g ler-fé le  

t.HáxieukrászaP* cim ü  1 
könyvet, 2OO()-nél tö b b , 
recipével é.« 2 0 0  kép
pel. Á ra  diszkölésbcn  
3  f r i  és 23  k r . portó-1 
ért. M egrendelhető  
B u dapesti N apló  k i-  | 
adóh iva ta lában .

KÜHHE Ez
Magyarorsiág legrégibb gazdasági gépgyára 

M O S Ó K B A N  Í1S 5O )
a j á n l j a  a  b c k ö v e t l c o z ö  t a v a s z i  i d é n y r e  : 

Sark rendszerű aczél egyes, kettős és hár
mas ekéit, Laacke-féle szántóföld és rét- 

hu rónáit,
eredeti „H ungária  D rill11 
hegyes vidékre ,, ,tifiosoni D r iii“ 
kis gazdáknak , Jubileum Drill* 

sorretögépcit leszállított árakon. 
Msgtárszelelök, rosták, konkolyozók fely- 
., tón készletben.

Oriosi reníelo-inlézet
idillt (chronikw) betegségekben szenvedők szánéra 
B u d a p e s t, V ., v é c i-k ő ru t  18. s z . a la t t .

Évek s o r á n  k i l e t t  p r ó b á lv a  é s  p á r a t la n  * > ó g y -  
h a tA sn n a k  b iz o n y u l t

Dr. K o v á c s  E.
haraopatial gyógymódja amelvlyel kizárólago
san a vór utján gyökeresen kicyógyit: au<h- 
m á t, nő h a jó k a t , w&pk ó ra  ága t. s z ív - éa 
xy « mo rbáetaJ m a k i t ,  k és z  vén y t — még 
a legsúlyosabb formát is — súlyos Idegrfe a .té 
k á t  írniakát ímlgraine. álmatlanság-, szédülés, bysteria és 
neuzftsthéálb, kezdődő agy lágyulás ús elmezavar, 

agy gerincbántalom)

makacs vércj bor betegségeket
É g j étién és legbiztosabb védelem

esBT széthúdts. kezdődő vakság és
elm ezavar ellen.

A. u i j r t z ó e s  m é r s é k e l t .  
R endelve  n ap o n ta  0 —1-ig e s fu lS —6tfg.

ku«ghivéara beteget látogat.

A uekfluk bem utatott esám talan ntagtoizható h iteles köerttavt- 
im t folytán ezen orvnetudoi leirniolegebhes .\j ózz.'hu tó.

90GAK
t-j tj? ©  © t íítxHlí

2 írttól a nélkül, hogy a g. t- *gvo*“ keret el kellene távolítani 
szájpadlással s a nólkül is (hídmunka.) Fog
húzás fájdalom nélkül. (Cocain injectio.) 
Igen tartós fogtömés. — r o g k o r o a á l i  
gyökerekre illes/.tetnek, melyek a szájpad

lást fölöslegessé teszik
Fogorvos I I I - .  AÍEl'FEElk,
Budapest. Kosauth Lajos utca 4 . Dréber-palota

V asír  é s  Ü nnepnapokon d . u. 4-lg.

| © © © © © # ©  ©  ©  © © © W © ©

T itkos b e te g sé g e k e t
elg-yeng-Alt fé r f ie r ő t ,  

e l e k t r o m a s s a g e
seg é ly év e l, m ely  a m odern orvosi tudom ány v ívm án ya i kft 
szurerel és ed d ig  m ég el nem ért sikereket m utat f e l ; he 
osöfofyásokat -a seb ek et, ax önfortóz-s utóbojaft, m ^göal-tae- 
k ei, a b úja kórnak u tókővetkezm ényeit. n 6kn-l fehS-fohntat, 
bárm ennyire idtlltok Is, valam int m ladrxon női bojvkaá, n e -

orvosi tudománv leouiabb vívmányainak leg Használhatok bármely évszakban:
tökéleteanbh nvá.u»a..,ua>.iu»i . . .  fblazerelva b v" “ mos K»»'u" wk «-"«•»* «» r.'.,iesv».a).— wesePB gyogytteeszközslvel van l O i s z e r e i v e massagc. s. T erm om assage .

Elektromassage. 6. Vitkura, Psychrophor. 
ü. Testegyenészet. 7. Gyógymcchanlka

(Freukel ésZ aad er  rendeier).Or- P  a  1 ó  c  z
V. kórházi orvos, k . e g észség ta n i ta n ír  Intézető

Budapest, IX., Vámház-körut 7. sz.
Rendelés 10-

i dUm *« m .r«4k.lt.
-12  és 3—5 óráig.

*  P rosp ek tu s ingyen.

E zen tü k é le te tc s  
b eren d ezés, a le lk i
ism ere te s . gon d os  
é s  eg y én i (a beteg  
term észetének m eg

N ép szeitl orvosi tanácsadó  
„A z eg é sz sé g  m eg ó v á sa  és  
a b e teg ség ek  g y ó g y ítá sa "  

Irta: dr. P a ló c i Ignác. 
Kipbah > nenóiél. —  i n  3 kereia

8. N ap-, lé g -  éa hom okfU rdok  (nyáron)
V. M egfelelő d ié ta  m egh atározás.

E gyik  sem  ártalm as, n in cs lo i f z  utóhatás. 
Nőknél M i k lstelg ilá s. O  KikBIöallsiteaatályok. 
(Idegeneknél gondoskodunk o lyan bolyt 31, ahol a meg- 

eaabott é tren d et pontosan betarthatják.

g y ó g y k e z e 
lé s  magyarázzák m eg ama k itű n ő  ered m én yek et  
(a m eggyógyultak h iteles Írásával b izonyíthatjuk), 
0 m elyüket m ég a lcg iJ ü lteh b  b e teg ség ek n é l Is, 
különösön asz tm a , e lh ia o ttsá g . reum a, isch ia s , 
neural f ia .  k iiszv én y , g y o m o r- é s  nem i b ajok , 
v érszeg én y ség , b őr-, id eg - é s  n ő i b eteg ség ek  

g y ó g y ítá sá n á l b iz to sa n  elérünk.

lyeknek  a tnagtali 
g yógy ít u  uj w  
erodm énynyel, gy

D r. O A 11 A IA V T A L
orv o t, s e b é i t ,  s z ü lé n  és szem éss-tudor, volt eaáaa. a tv 

oazt.-főorvoe
BUDAPEST, hektáros, IV. k é r , K lgyóu tea  L az ám, U. em előt  

bejárat a lépcsőnél.
K endői: naponta 10 órától d. e. egész  4 óra dé lu tán ig , eata 
7 órától 8 óráig. BB L evelekre d íjm en tesen  ás ktroe itően  
vál-azoltatik Os-ó-ry^zerekről Is gondoskodva lesx. ■ ■

BBI N őkn ek  hű tőn  v áró t e r e m . ggB 
l’ z v a n o n  p ,~ ‘ e  ii “  • öt,- !>r \  RA1 A N T A L i
m egrondelbetC  J S É P ^ E E R E  I T W I  T Á T Ó  (már a » » ik 
MadA«ban m evj-len ti a nem i » •.teim -gok é s  ezek ésw

g yógyk. --..jé bez cím ű k önyv, vo lt ára 2 írt 60 kr.

gMK*' most csak 90 kr. "M ai
A k önyv jól boceom cgoiva 1 fi t bek b ld ése  m ailéit

k ü ldetik  meg.
A könyv tartalma : t. Ax ivarszervek  leírása. — H. A nem i élet? 
ébredése. — ÍTT. A> öufyrtflzéa és aa éjjélt m agöm lések — IV. 
A bugvoefltakár (tripper) é s  hugyeiC sztlküIetek •— V. A buja- 
kár alphiJísi. — VI. Frtbérfolyáa. — V íl. E lgyengült férflerö. 

VIII. K(h m ógtalanség.
IWtényexAJe aproatttntió.

anság osrytk főotozója , és b őrb etegségek et  
)dok m inden formája szer in t, b iztos.gyógym ód. _  _____

, gyorsan é s  gyökeresen  n « g y (  
gyakorlat alapisn



16 Budapest, kedd BU D A PESTI NAPLÓ 1899. február 21. 53. szám.

Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijmontoscn ad fel- 
világositást a kiadóhivatal: József

kor ut IS. szám.

Lei fü le li tudakozódásokra inFjen adunk CelTlUfrofiitnst. csak a válnarra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a liirdelés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró Hirdetések
és

e lő f iz e té s e k
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére a

k i a d ó h i v a t a l b a n  
József-körut 18. 

valamint a következő ao-
hanytozsdékben: 

Breuer nővérek, Teréz-kör-
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Adler Leona, Li: ót-körut. 
N(mecsek-fele tőzsde Pe-

tőfí-tér.
Orv. Web r Vilm.sné, Váci-

körűt 15.
Feldmann Mórné, Marokkói

utca 1.
K iirtliy  Kaim? ne. H a rm in - 

• a 1.
WeitrMfeld Jakab. Király

utca 1.
Retíl eh Szidónia, Király

utca 59.
Berda Józsefné, Andrássv-

Deatsc'i Miksane. Andrássv-

Schnelh r Morne. Dob-utca 
ós Kár y-k rut sarok.

Sopronyi V . dohát y-na /y • 
tőzsde, Kerepesi-ut l.

Özv. Haliad a Anna. Muzeum-
_ körutJO.___

Szántr. Mór, Kecskeméti- 
utca és Kálvin-tér sarok-

Dontacb J' iia. Józü ri •
50. Baross-utca sarok.

K acagó barna.
Levél várja szokott he
lyen.

Levél ment.
ÍO .

C sin os fiatal leán y .
kinek egy jó forgalmú üz
lete van. ismeretséget 
óhajt kötni egy intelli
gens izr. fiatalemberrel. 
Levelet „Csinos** jelige 
alatt kér a kiadóba. 2140

H ö lg y e im !
Nősülni komoly szándé
kom s e célból szerény 
igényű és háziasait nevelt 
20—21 év°s leány isme
retségét keresem. Levele

ket fényképpel, vagy 
a nélkül „K K." jelige
alatt a kiadóba kérik.

2130

C sin os barna fiatal
ember szeretne megismer
kedni egv csinos leány
nyal, vagy fiatal asszony- 
r.yal. L veinket .B arna* * 
jeligével a kiadóhivatal 
továbbit. 2138

M am a k e d v en ce !
Leh tséges-e közelebbi 

ismeretség? Választ ,,Jó 
barátok 8.‘* cimr o lap 
kiadóhivatalába kérünk.

3771

B a lo g h  A n nán ak
levele van a kiadóhivat.-. 1- 
ban. 3770

I 5 0 0  fr t
óvadékkal rendelkező 

könyvelő alkalmazást ke
res. Szives ajánlatokat a 
kiadóhivatal továbbit.

3772

5  k ö z é p isk o lá t
végzett fiatal ember hozzá 
illő bál mely foglalkozást 
keres. Szives megkeresé
sek elap kiadóid vatalába.

2144

E g y  t isz te ss é g e s
nőtlen ember 2—3000 frt 
óvadt kkal pénzbeszedő 

vagy hasonló megbizható 
állást keres. Cím a kiadó
ban. 2135

A lfö ld i  nagy
városban egy gyári válla
lat, családi körülmények 
miatt előnyös feltételek 
mellett eladó. Cím a ki- 
adóhivatalban. 3729

H álószoba,
ebédlő-, előszoba és kony- 
haberendezósek, valamint 
egyes kredencek, könyv- 
szekrények stb. jutányos 
árban kaphatók és rajz 

szerint készíttetnek. 
Silbermann Béla műbútor
asztalosnál, V., Kálmán-utca
15 b Vadász-utca sarok.

6000

S zop ta tásra
elvállalnék egy kis gyer
meket. Címem e lap ki
adóhivatalában megtudha
tó. 3769

E gy fia ta l
csinos leány, ki négy évig 
egy előkeiő üzletben mint 
pénztárosnő volt alkal
mazva, ugyanilyen állást 
keres. Szives megkere
sések „Szorgn’mas* jel
ige alatt a kiadóba ké
retnek. 2141

\ ő i -  é s  g y e rm e k -
ruha varrást üzletekbe, 
valamint privát a legju- 
tányosabb áron készítek.

■ . v * | |  |
E g y  te lj e s e n

febzorelt a s z t a lo s  m ű
h e ly  olcsón eladó. Cím a 
kiadóban. 2143

Szép  p r a x issa l
bíró tanárjelölt nevelői 
vagy korrepetitori állást 
keres. Cím a kiadóban.

2109
E gy c s in o s

szolid leány üzletbe vagy 
mészárszékbe feliróuő- 

vagy pénztárosnőnek 
ajánlkozik. Címe a ki
adóban. 2062

F ia ta l le á n y
bárminő irodai foglalko
zást keres, ki a Yost-féle 
gépíráshoz is ért. Cim a 
kiadóhivatalban. 3470

O lasz nő
ajánlkozik az olasz nyelv 
ktatására > s társalgására. 

Cim a kiadóhivatalban.
3748

A n golt
ulaposan lehet megtanul
ni egy több évi gyakor
lattal bíró nyelvmester
nél. ki az itteni jobb kö
rökben már fényes ered
ményt ért el hallgatóival. 
Aj n átok ,.F. n s  I i s h * 
j( ligére a kiadóba kéret
ne’:. ah ol a cim is meg
tudható-

K ia d ó  n y á rá ra
idősebb magányos hölgy 
részére egy csinosan búto
rozott szoba egy Hermina
ti nyaralóban, .ió gondo- 
á-t. esetleg teljes ellátást 

is ad jutányos árért. Cim
a kiadót Uh

Íg y  e s  szabónő
mérsékelt díjazásért ajánl
kozik házakhoz és házon 
kívül is a legújabb divata 
ruhák elkészítésére. Cim 
a kiadóban. 2087

K ö n y v k ö té sz e t  
és Irószerűzlct vidé
ken elköltözködés miatt 
azonnal eladó. Biztos meg
élhetést nyújt derék üz
letembernek. Bővebbet e 
lap kiadójában. 2128

H ázas sA g k fizT c titő
keres házasulandó keres
kedőket, alkalmazottakat, 
Hivatalnokokat, iparoso
kat. Cim a kiadóhivatal
ban atb.Található 12—1-ig 
éa este 7-től. 2107

E g y  t is z te s s é g e s
fiatal gyermektelen há
zaspár, jelenleg is ház
felügyelő, egy nagyobb 
házba ajánlkozik ház- 
felügyelőnek. A férj fő 
városi adóbiztos. Beszél
nek : magyarul, németül 
és tótul. Cim akiadóban.

2105

F őn yerem én y-
nél többet ér a

„Kereskedelmi Vegyészet*1
cimü könyv, pádig az Ara csak

*  --------- * (Dft m ír  csak
p ír  c ip ig .I fr t  20 k r .1

A ngol
vagy fr a n c ia

családnál keresek lakást 
ellátással, hol alkalmam 
lenne e két nyelvben gya
korolni magamat. Aján
latot .Praxis* jeligével 
kérek e laphoz.

Szép irá su  
hivatalnok bármilyen Írás
beli munkát elvállal, má
solásokat németül és ma
gyarul szerény díjazás 
mellett. Cim a kiadóban.

5005

O lcsó t isz ta  la k á s.
Két udvari szoba előszo
ba, konyha stb. azonnal 
kivehető. Cim a kiadóban

2137
E g y  c sin o s

bútorozott szoba a Hu
nyj iy-téren február else
jére egv u r számára ol
csón kiadó. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2076

F ia ta l, szo lid
leány felirónak 'a g y  

pénztárosnak ajánlkozik 
szerény feltételek mellett. 
A iá: latokat „Szorgalmas* 
cim alatt kér e lap kiadó- 
hivatalába. 2109

«Ió é s  szép irásu
fiatal ember bárminő meg
felelő állást keres, vagy 
iráabeli munkát. Címe a 
kiadóhivatalban. 204S

M a k u la tú ra  pap ír  
e la d ó . Cim a k i 
adóban .

E gy  b o lth e ly is é g  
a IV ém et-utcában  

azon n a l k iad ó . 
Cím  a k ia d ó h iv a 
ta lb a n .

É pp en  m ost
j e le n t  m eg:

Jósolás

Több külföldi iró nyomán 
ir ta :

jifj. Lónyay Sánőcraé.
Ára I forint.

Megrendelhető
a B u d a p esti \a p ló

kiadóhivatalában.
•József-körut IS .

ÉR D E K E S  K önyvek
o lc s ó  i r o n l l
megjelent éa kapható:

Pierre Louys : Az asszony 
bolondja. Fordította 
Dr. Bózsa Géza 1 frt. 

— „ Aphrodité*4 Ford.
Dr. Rózsa Géza 1.80 

Prevoat Marcéi: Fél
szüzek. Fordít 
Dr. Rózsa Géza —.60 

— Juliette házassága
F. Dr. Rózaa G. —.50 

— A nazarethi szűz
F. Dr. Rózsa O. — 50 
Megrendelhető a 

.B u d a p esti Napló' 
kiadóhivatalában 

J ó zx er-k ö rn t 1*1,

„Kereskedelmi Vegyészet11
a hanyatló század

.< r a n y k ö n y v e
(Tcasók meggyőződni.)

C O P Y lK t i
O F F I C E .

B á rm in em ű  irá s-  
m u n k á k a t, le ír á 
so k a t, so k szo ro s í
tá so k a t  é s  fo r d í
tá so k a t  m i n d e n  
n y e lv e n  e lv á lla l  
a „ Y O S T “ irógép -  
részv én y -fá rsa sá g . 
B u d a p e st, E r zsé -  
b e t-k ö r u t 9 —11. 
X ew -Y o rk  pa lo ta .

Nevelönöket
idegen nyelv- és zeneis
meretekkel, vagy egysze- 
rüebbekot jó bizonyítvá

nyokkal, kitűnő
gyerm ekkertésznfiket

oklevéllel vagy e nélkül, 
minden nomzotségü

bonneokat
ajánl és elhelyez lelkiis
meretesen Szcffhcőné 
S . L u jz a ,  Budapest,

Andrássy-ut 28. 582ö

uirvní
1,'lrcgz gnrsjp'/ynk r ’Bztct- 
"z> tésro  való  ein-iAsa c ljá-

a

FLEISSIG SÁNDOR
bank- váltó-Bzlot,

u r n  a i ’ f h t , 
Erzsébet-körut 2.

Igen  jöved elm ező  kpreset, 
id ő v e l ee e t le g  fix  fizetés  

adatik

Szegényemher
az, akinek nincs meg a

„K ereskedelm i Yegvésiet**
cimü könyv.

K é r jü k
l l a ld e k  m agárjegyzékét

Budapest, Károly körút 9.

Akinek megvan a
„K ereskedelm i Vegyészet**

évente 3 —3 0 0 0  r r t  
mellékjövedelemro lehet

Hmrfen K örp  .cr. «ked*« ál
tal n<>greail«tlbele a i.aA-a- 
lip a t nyert, már 3•>- ki
adásban megjel- nt xuú a

zavart

id eg  és se.ru al 
ren d szerrő l.

Irta :
d o k t o r  M f l l l e r

e g é sz sé g ü g y i tanácsos.
A szétk ü ld és | '^tali-'A fh'i'k 

ellen éb en  történik.
CurtRöbcr Praunschweig
BORMEXM satsRHKaev.

K iss Jó zsef

Első teljes kiadás, mely a
Jehova és mese a varrógép
ről cimü hosszabb költe
ményeket is tartalmazza.
Ara a költő acrképévcl dí
szes vászonkötésben I frt 

50 krajcár.
E z  a legszebb, le g 
olcsóbb •  le g k e d v e l

© © © a já n d é k , © c ©
tebb  A L K / i L b l J

Vidékre postai bérmentes 
küldéssel 1 frt 60 kr.. ba 
ez összeg előre kiiletlik be. 
Kapható a „BUDAPESTI 
NAPLÓ" kiadóhivatalában.

Cigaretták

„The Didó."
N a g y  v a g y o n t

szerezhet a
„K ereskedelm i Vegyészet**
cimü mü birtokában. E 
könyv, melynek anyagát 
korunk legkiválóbb szak- 
férfiai állították össze, 3 
frt bolti ár helyett még 
néhány napig (ajánlott 

postai küldéssel)
1 Frt 3 0  k ra jcá r  
leszállított áron kapható. 
Útmutatásai alapján az 
ország bármely helyén 
lakó, bármily foglalkozású 

férfi vagy nő 
é v e n te

2 —3 0 0 0  fo r in t
biztos iövedolemre tebft 
szert, tőkebefektetés nél
kül, csekély fáradsággal, 
otthon végezhető munká

val.
Mindennemű

kereskedők és iparosok
üzletök jövedelmét meg

kétszerezhetik, 
t i s z t v i s e l ő  o s  t a n í t ó  u r a k
szabad óráikban! könnyű é s  be
csü let "8 m unka ArAn családjok  

részére
V  A G  V  O N  T

szerezhetnek  e  k ön yv  tanításai 
n y o m ín .

Már csuk néhány száz példánv  
van raktáron, azért m indenki 
saját érdekében  cse lek sz ik , ha 
l.nladéVtalnnul m eirrendeli. Ioq-- 
céis.'erübben  i o s te u to lv ía y jn .  

M egrendelhető a

„K ereskedelm i V egyészet1*
könyvkiadó vállalatánál

Ú J P E S T .
István-utca 3. szám

Könnyű fizetési
föltételek 1 Díszes, olcsó 
va?»hutorok, g y e r 
m e k k o c s ik ,  g y e r 

m ek  á ffy a k , ruganyos
a célsc irony-ágy cetetek, 

afrik- és lószór-matrácck, 
papiatok, szívetfüggir.vík, 
ágy- és asztalterítők, kár
pitozott fa-tutorok, tükrök, 
és ftggölárnpik kaphatók 
Pápai és Náthán gyá- 
rcscknál. B u d a p e s t ,  
VI.. Andrássy-ut 2. 
(Tenriérs-paiotai.Vidékre és 
1.el v ben részletfizetésre i« 
szolgálunk minden árfcl- 
■ ::b lé - néll ül. Árjegyzé
ket ingyen és bérnientve 
küldünk.

Kétségte lenü l
lóghat

M e r t e  ize
! mert ez nyomban clá'litja 
I a legmaka sahb fogfájást 
és megszünteti a sznjbiizt. 
Egy üveg ára 35 kr. Vi
dékre 55 kr. előlegea be
küldése mcl'ottb rmentve. 
Főraktár: Budapt st, Török 
József gyógyszertára, Király

utca 12.

B o r .
1897-iki olasz rizling, jó 
. -z'ali bor. hoktója 26 frt. 
1890-iki olasz rizling, pe
csenyebor, hektója 45 frt. 
1889-iki olasz rizling, 
asszubor, hektója 100 fr t 
1892-iki vörösbor 30 frt.

SZŐIIŐVCNSZŐ. 
Ffhér bornak: Olasz riz
ling. Vörös bornak; Opor- 
to, Foketc burgundi, ezre 
3 frt. Asztali szőllőnek; 
Chaaselas blanc 5 forint. 
Az árakban a vasútra 
feladás is bonnfogla!tátik. 
Kapható: R A K S Á N Y I 
KÁROLYNÁL, l.alaton- 
Henyében. 3752

1 fr t  3 0  k rajcár
akkor kam atozik  éven te

3 C C O  f o r i n t o t ,
h egy

„KérésiedéImi Ve?jésiel"-ft
rendéiért®

Az országos
magyar gyorsírászati egyesület 

március hó elején

B á th o ri Dezső
középiskolai tanár ur 

vezetése alatt
u j m a g y a r  éa n ém et
n y e lv ű  gép- és g y o rs 

írá s z a t i
tanfolyamokat nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„YOST“ Írógép
r 'sz v é n y  társaság  

E r z sé b e t-k ö ru t 9  — 11. 
New-York palota.

és egy szép
z o n g o r a .
Alkalmi vétel, minden el
fogadható áron adatnak el 
és pedig: igen elegáns 
valamint egyszerű bárok 
angol és ó-német háló és 
ebédlő szalon garnitúrák 
díványok, íróasztal, könyv- 
szekrény, lámpák, perzsa 
és smyma szőnyegek, füg
gönyök olcsón oladók 
Ándrássy-ut 48. I. 8.

Olcsó
b o t o r - e l a d á s

k é s z p é n z  f iz e té s  m ell-e tt.
2 szekrény, 2 ajtós diófa, fényezett _ fr t •.
2 ágy, diófa, fényezett . . . _. . . __ __ B S
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett    s
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett   1 1
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt ___  40
2 ágy, diófa, matt........................ .............  410
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal .
1 kredenc, 4 ajf. fülkés, faragott, fehér

márvány... ............................................. IG
1 ebédlő-díván, magas, szőnyeggel— — 4 0
1 ebédlő-asztal, diófa, m a s s iv ____ __  14
1 ebédlőszék, é-német stíl ....................  4
1 íróasztal, 3 fiókos, éa állványa 2 fiókos fO 
1 hálószoba, fiókos, faragott, fehér márv. 1 7 0  ,. ;
1 garnitúra crépe-vagy bourette-behuzat <50 ,
1 garnitúra RSlyem-behuzat________M<‘» „ d
1 garnitúra plüss-behuzat ___ __ ... 155 , j
1 salonasztal. . .  ... — . . .   ......... 1O B i
1 consol márványnyal, 1 tü k ö r............... ÍÍÍ5 B I
Wagry v á la s z té k  rg y s z e rü , v a la m in t  lé g - j

d íszesebb k B i t c l i i  b ú to ro k b a n . «

DÚSA KÁLMÁN kárpitos
Budapest, V., Erzsébet-tér 38. szán;

Sas-utca sarok, I. emelet®
A r  le g fy y sé 'lc  in a ^ y o n  b e r m e n t v e .

Csak e hó végéig.
yniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiii^

[ Titkos hetegségek ellen I

5  25 évi, részben katonaorvosí (a bécsi éa buda- = 
=  pesti katonakórházakban), részben magánorvosi |  
g  tapasztalatai után legmc efebben ajánlható =

ImKAJDAGST,!
▼. c». és k . ezredorros.

|  E lectro therap íai rendelő intézete |  
|  Budapest. Vicl-körnt 4. sz. L em. g
£  A legelhanyagoltabb hugycsőfoly ásókat, bujakó- S  
S roa sebeket, ayphilíst, az Önfortőztetés utóbajait =

|  Elgyengült fé r f ié rő l |
fs az orvosi világ által legújabban 01̂  sunyira fel- 

karolt és hatásában páratlan srkorü S

Electro-ff£assc<<je i
S  által, magömléseket, nőknél fehétíol,, ist befecs-3  
£  kendozés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége- 5 
= két, va’amint ifjúkori bűnök következtében be- 3  
= állott ideg és ennek utókövetkeaniényekópp létre- 5 
S jött hátgerinebajokat gyógyít a legújabb gyógv- 2  
£  mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 3  x: 3
£ Reudol: délolőtt 9 órától 4 óráig ; oste 7—8 óráig. 3  
E Nőknek úgy mint férfiaknak külön 00 és kijárat. = 

Külön várótermek.
£ Lövőimre díjtalanul azonnal válaszol tátik : eset- 3  
5 lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz.
Jíiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiii'iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiitiiiiiiiiiiniHqiiiiiiiniiiiiiii^

O lcsó  arany ós 
e z ils te la d á s ,

valamint a legszebb ók- 
ezertárgyak, u. m .: arany 
férfi láncok grammja 85 
kr., arany férfiórák 16 frt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 k i

től kezdve.
12 darab  va/óo , e z ü s t  evő
e s z k ö z  6  i r t  2 5  k r . t étkező- 
szervizek 12 szemőlyra 
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Girandolok, gyertyatartók, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzésoel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu- 

lákat-
G rünberger A. Béla  

örökösei
Budapest, Városház-tér 9. 
(Haris-bazár) L em., ajtó 
23. Képes árjegyzék in
gyen ós bórmantve.

É l e t b i z t o s í t á s
felesleges, ahol megvan a
„K ereskedelm i Vegyészet*'

cimü könyv.
(Mert ott vagyon marad.)

« ^ i E ’3 3 & B 5 Z a S » B 8

Nyomatott a .Pátria' irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgó-gépén, Budapest, IX., CUŐi-utt’5.
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